
దేవుడుతనవాకయ్విషయములో
ఎనన్డైనాతనమనసుస్
మారుచ్కుంటాడా?

 మనం మన తలలు వంచుకుందాము. పియమైన పర్భువైన యేసూ, ఒక
పిలువబడిన జనముగా, లోకమునుండి పర్తేయ్కించబడినవారముగా,

దేవునికి పర్తిషిట్ంచబడినవారముగా, మా సాథ్నమును మరియు సథ్లమును,
మరియు మా బాధయ్తలను మేము గురిత్ంచునటుల్ చేయడానికి, దేవునియొకక్
పురిగొలేప్ శకిత్యొకక్ కుమమ్రింపు కొరకు గొపప్ ఎదురుచూపుతో మేము మరలా
నీ నామమున కూడుకొనియునాన్ము. పర్భువా, నీ నామమునకు మహిమను
మరియు ఘనతను తెచుచ్నటుల్, మేము చేసే కారయ్ములలో లేదా మాటాల్డే
సంగతులలో దేవునియొకక్ ఆశీరావ్దములు మమమ్లిన్ నిరేద్శించేలాగా మరియు
మాకు మారగ్దరశ్కతవ్ము చేసేలాగా, ఈ రాతి, అనుగర్హించుము. ఆమేన్.
2 ఈ రాతి తిరిగి సంఘములో ఉండుటకు మరియు పియమైన పర్జలైన మీతో
ఉండుటకు నేను సంతోషిసుత్నాన్ను. మరియు ఇకక్డ వేడిగా ఉనన్దని నాకు
తెలుసు, అయితే నేను ఇందాకే నా భారయ్కు ఫోన్ చేశాను, మరి అకక్డ తొంభై
ఎంతో ఉందని నేను అనుకుంటునాన్ను, తొంభై-ఐదు లేదా తొంభై-ఆరు లేదా
ఎంతో ఉనన్ది, మరియు ఇకక్డికంటే అకక్డ ఇంకొంచెం ఎకుక్వ వేడిగా ఉనన్ది.
కాబటిట్ ఇపుప్డు నేను వేడి వాతావరణానికి అలవాటుపడుతునాన్ను. అయితే, ఈ
అదుభ్తకరమైన ఈసట్రు సమయములో నేను ఇకక్డ ఆలయం వదద్ ఉనన్ందుకు
ఎంతో ఆనందిసుత్నాన్ను.
3 మరియు ఈ ఉదయం అంత పెదద్, దీరఘ్కాల వరత్మానము నిమితత్ం
నేను కష్మాపణ కోరుతానని నేను చెపప్లేను, అయితే నేను…అది, నేను మీ
ఓపిక అయిపోయేవరకు ఉంచి మరియు పిదప ఈ రాతి కూడా మరలా
దాని గురించి మాటాల్డాలని అనుకోలేదు—అనుకోలేదు. అయితే నేను—
నేను ఆ వరత్మానమును మీకు అందజేయాలని కోరాను, మరి అది మీరు ఈ
పునరుతాథ్నములో భాగమైయునాన్రు అనే విషయమైయునన్ది. చూశారా?
మరియు దాని గురించి, ఇక ఎంతమాతర్ము చింతించకండి, చూడండి. కేవలం
దాని గురించి సంతోషించండి! దాని నుండి మిమమ్లిన్ వేరు చేయగలిగేది,
ఎకక్డా, ఏదియు లేదు; ఏదియు లేదు; దేవుని రాజయ్ములో నితయ్తవ్మునకు
భదర్పరచబడియునాన్ము. దేవుడు మీ మీద తన ముదర్ను వేసినపుప్డే, మీరు
గమయ్ము వరకైయునాన్రు.
4 పర్భుతవ్ము ఒక పొటల్ముపై ముదర్వేసినపుప్డే, రైలేవ్ అధికారులు తలుపు మీద
ఒక ముదర్ వేసాత్రు, ఆ గూడ్స్ బండి దాని గమయ్ం చేరేవరకు ఎవవ్రు కూడా దాని
జోలికిపోడానికి వీలులేదు.



2 పలుకబడిన మాట

దేవుడు ఒక మానవుడి మీద తన ముదర్ను వేసినపుప్డు, మరి ఆ ముదర్
పరిశుదాధ్తమ్యైయునాన్డు, ఆయన ఒక వయ్కిత్ని ఆ విధంగా ముదించినపుప్డు,
అతడు తన నితయ్మైన గమయ్మునకు వెళిళ్నటేల్. అతడు ఇకమీదట, అసస్లెనన్డూ,
వెనుకకు వెళళ్లేడు. ఎందుకనగా గురుత్ంచుకోండి, ఎఫెసీ 4:30 ఇటుల్ చెపుత్నన్ది,
“దేవుని పరిశుదాధ్తమ్ను దుఃఖపరచకుడి, ఆయన దావ్రా మీరు ఎపప్టికీ
ముదించబడాడ్రు.” చూశారా, మీరు ఎపప్టికీ ముదించబడియునాన్రు.
మీరు, పరిశుదాధ్తమ్ దావ్రా, దేవుని రాజయ్ములోనికి, నితయ్తవ్మునకు
ముదించబడియునాన్రు. ఇపుప్డు దాని గురించి ఆలోచించండి!
5 పిదప, మీరు, దయయ్ము మాటలతో మీపై దాడి చేసాత్డు, మరియు
వాడు మీతో ఏవేవో చెపాత్డు, మరియు మీ మీద నేరము మోపుతాడు,
మరియు—మరియు మీరు ముదించబడలేదని మీరు అనుకునేటటుల్
చేయడానికి పర్యతిన్సాత్డు. కానీ మీరు వాడి మాటలను అసస్లు వినకండి.
6 ఇపుప్డు, మీరు మరణములోనుండి జీవములోనికి దాటియునాన్రని మీకు
తెలుసు. ఒకపుప్డు మీరు పేమించినవాటిని, మీరు ఇకమీదట పేమించడంలేదని
మీకు తెలుసు. మీరు దేవునియొకక్ పర్తీ మాటను నమిమ్యునాన్రని మీకు తెలుసు.
విఫలమవవ్కుండా…ఆయనే ఆ గొపప్ “ఉనన్వాడు” అనువాడైయునాన్డని
విఫలమవవ్ని ఋజువులతో దేవుడు సరిగాగ్ మనమధయ్ పనిచేయడానిన్ మీరు
చూశారు. ఆయన నామములో చెపప్బడిన ఏదైనా, ఆయన నామములో
పర్వచింపబడిన ఏదైనా సరిగాగ్ అది చెపప్బడిన విధంగానే జరుగడానిన్ మీరు
గమనించారు. చిటట్చివరకు విజాఞ్నశాసత్ము, వారాత్పతికలు, ఫోటోలు, కెమేరాలు,
విలేకరులు, మిగతా పర్తీది, దానిని గురిత్ంచవలసివచిచ్ంది. చూడండి, వారు
గురిత్ంచగోరినా లేదా గురిత్ంచగోరకపోయినా, ఏలాగైనా, వారు దానిని చేసేటటుల్
దేవుడు చేసాత్డు, చూశారా, అది తెలియజేయబడునటుల్ చేసాత్డు.
7 ఇపుప్డు, మనం ఒక చినన్ గుంపైయునాన్ము. గురుత్ంచుకోండి, ఆయన
వచేచ్ది ఒక పెదద్ గుంపు కోసము కాదు. “చినన్మందా, భయపడకుడి; అది మీ
తండికి అభీషట్మైయునన్ది…” చూశారా?
8 మనం ఒక సేవకుని అభిషేకించే విషయం కలిగియుండడానికి ముందు,
నేను మీకు దిగాభ్ʆంతిని కలుగజేసే ఒక మాటను ఆనబెటాట్లనుకుంటునాన్ను.
మరియు ఇది చాలా కలవరపరిచే విషయమైయునన్ది, అయితే కేవలం మీరు
తెలుసుకుంటారని చెపుత్నాన్ను. ఇపుప్డు, ఇది ఖచిచ్తమైన సంఖయ్ అని నేను
చెపప్డంలేదు, అయితే నేను దీనిని మీకు ఆనబెటట్గోరుతునాన్ను.
9 ఇకక్డునన్ వారిలో ఎవరైనా ఎపుప్డైనా పశువులను సంకరము చేయడానిన్
చూశారో లేదో నాకు తెలియదు. మరి, అటువంటిది చేయబడాలని నేను నమమ్ను,
అయితే అది చేయబడుతుండగా నేను చూశాను. మరియు వారు మగదాని
యొకక్ వీరయ్మును తీయడానిన్ నేను చూశాను, కేవలం ఒక చినన్ పంటిపులల్
లాగా ఉనన్, ఒక చినన్ లోహముతో తాకడానికి చాలినంత తీసుకొని, మరియు
దానిని ఒక చలువరాతి బిళళ్ మీద పెటాట్రు. మరియు దానిని పెదద్దిగా చేసి
చూపించే ఆ అదాద్లను, వాటిని ఎనిన్రెటుల్ హెచిచ్ంచారో నాకు తెలియదు, ఆ
వీరయ్ం కనబడేవరకు…మరి సహజమైన కనున్తో, ఏ సాధారణమైన అదద్ము
గుండాయైనా మీకు అసలు ఏమీ కనబడదు. అయితే అది వంద రెటుల్ లేదా నూట
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యాభై రెటుల్, హెచిచ్ంచబడినపుప్డు, ఆ ఒకక్ చినన్ వీరయ్పు చుకక్లో, బహుశా ఒక
యాభై నుండి వంద వరకు చినన్ బీజకణములు చుటూట్రా తిరుగుతూ ఉండటానిన్
మీరు చూడగలుగుతారు. ఇంకా, వీరయ్ములో ఉనన్టేల్, ఆడదానిలో కూడా అంతే
ఎకుక్వ అండములు వసాత్యి. ఇపుప్డు, అవి ఒక దగగ్రకు తేబడినపుప్డు, ఇపుప్డు,
ఏ రెండుయైతే మొటట్మొదట కలిసి మరియు అనుసంధానమవుతాయో…
10 మరి ఆ పదిలకష్లలో బర్తుకబోవుచునన్ది ఒకక్టి మాతర్మే. మీరెనన్డైనా
దాని గురించి ఆలోచించారా? అవి ఒకే రకమైన బీజకణములైయునన్వి,
మరియు ఒకే రకమైన అండములైయునన్వి, అవి ఒకే విధంగా ఉంటాయి,
కానీ బర్తుకబోవుచునన్ది ఒకే ఒకక్టి ఉనన్ది. మరియు మొటట్ మొదట ఏది
అకక్డికి చేరుతుందో నిరాధ్రించడం కుదరదు. ఎందుకనగా, కొనిన్సారుల్ ఆ
అండము, ఆ వెనుకాల ఉండవచుచ్ను, మరియు ఆ బీజకణము ఆ వీరయ్ముయొకక్
మధయ్ భాగములో ఉండవచుచ్ను, మరియు అవి ఒకదాని మీదుగా ఒకటి
పాకుతాయి. అది అబాబ్యా లేదా అమామ్యా, ఎరర్ని-జుటాట్, నలల్ని-జుటాట్,
లేదా ఇంకేమిటనన్ది తెలుసుకోడానికి ఒక జాఞ్నము అవసరమౌతుంది. అది
దేవునియొకక్ ఎనిన్కయైయునన్ది. అది ఇంకొకటి అవవ్జాలదు. ఎనిన్క!
11 చివరికి పర్కృతిసంబంధమైన జనమ్లో కూడా, అది ఎనిన్కయేయైయునన్ది,
ఆ బిడడ్ అబాబ్యా లేదా అమామ్యా, లేదా ఎలా ఉండబోతుంది అనేదంతా
ఎనిన్కయేయైయునన్ది. మరియు ఆ చినన్ బీజకణము ఈ చినన్ అండములోనికి
పాకినపుప్డు, మరియు ఆ చినన్ తోకలు రాలిపోయినపుప్డు, అది ఏమైయునన్దో
దానియొకక్ వెనున్పూస తయారవుతుంది; అది ఒక జంతువో, లేదా ఒక
బిడడ్యో, లేదా అదేమైయునన్దో దానిది పారంభమౌతుంది. మరియు ఆ
మిగతా లకష్లకొలది బీజకణములనీన్…లకష్లకొలది అండములు, లకష్లకొలది
బీజకణములు ఉనాన్యి, మరి ఒకక్టి మాతర్మే బర్తుకుతుంది. అనీన్ ఒకక్టే రీతిగా
ఉనాన్యి, కానీ ఏది బర్తుకబోవుచునన్దో దేవుడు ముందుఏరాప్టు దావ్రా ఎనిన్క
చేసాత్డు, మరియు మిగతావనీన్ చనిపోతాయి. పది లకష్లలో ఒకక్రు!
12 ఇశాయేలీయులు ఐగుపుత్ నుండి బయటకు వచిచ్నపుప్డు, వారందరూ
ఒకక్ పర్వకత్ వరత్మానమునే నమామ్రు. మోషే దావ్రా, దేవునియొకక్ సూచనలను
వారు చూశారు. వారిలో పర్తియొకక్రూ వాటిని చూశారు. మరియు వారు
పర్తియొకక్రు ఐగుపుత్లో నుండి బయటకు వచాచ్రు, ఎరర్ సముదర్ము గుండా
నడిచివెళాళ్రు, మరియు మోషేను బటిట్ బాపిత్సమ్ము పొందారు. అతడు
ఆతమ్లో పాడినపుప్డు, దేవుని శకిత్ అతణిణ్ తాకడానిన్ పర్తీ ఒకక్రూ చూశారు;
మరియు మిరాయ్ము తంబురను వాయిసుత్నన్పుప్డు, ఆ తీరమున అటు-
ఇటు పరుగులు తీసూత్ ఉనాన్రు. వారిలో పర్తియొకక్రు, పర్తీ రాతి, ఆకాశము
నుండి కురిసిన తాజా, పరలోకపు మనాన్ను తినాన్రు. వారిలో పర్తీ ఒకక్రు
కొటట్బడిన ఆ ఆతమ్సంబంధమైన బండ నుండి తాగారు. మరి ఐగుపుత్ నుండి
బయలుదేరినది ఇరువై లకష్లమందియై యునాన్రు. వాగాద్న దేశమునకు
ఎంతమంది చేరుకునాన్రు? ఇదద్రు. పది లకష్లలో ఒకక్రు! వారందరూ
ఏమైపోయారు? వారు నశించిపోయారని యేసు చెపాప్డు. “మీ పితరులు,
ముపప్ది సంవతస్రములు అరణయ్ములో మనాన్ను తినాన్రు, మరియు వారందరు
చనిపోయారని నేను మీతో చెపుప్చునాన్ను.”
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13 ఇపుప్డు, కాయ్థలికుక్లను, పొటెసెట్ంటులను మరియు అందరినీ లెకిక్సేత్,
ఈ రాతి దాదాపు ఐదువందల మిలియనల్ కైసత్వులుంటారు. యేసు గనుక
ఆ ఎతత్బడుటలో వచిచ్నటెәల్తే, నేనిపుప్డే చెపిప్నదాని పర్కారంగా, ఈ రాతి,
ఎతత్బడుటలో ఐదు వందలమంది కనబడకుండా పోతారు. మరియు
దేశములనిన్టినీ పరిగణించి చెపుత్నాన్ను, పర్తిరోజూ దాదాపు అంతేమంది
కనబడకుండా పోతునాన్రు, మరి అవి ఏమీ తేలచ్బడని సంఘటనలైయునన్వి.
కాబటిట్ అది ఏ సమయములోనైనా కావచుచ్ను, చూడండి.
14 ఓ, కైసత్వులారా, మనము దేవునియొకక్ సరావ్ంగ కవచమును
బిగించుకుందాము. ఆయనను సేవించడానికి, ఆయనను పేమించడానికి
మనకు తెలిసినదంతా చేదాద్ము, మరియు ఆ గొపప్ సమయము కొరకు
వేచియుందాము.
15 ఇపుప్డు, ఒకక్ తరములో నుండి అనేక మిలియనల్ మంది మరియు
అనేకమంది పర్జలు బయటకు వచిచ్ మరియు లోపలికి వెళళ్బోవడంలేదు.
అంతమంది—అంతమంది ఉండజాలరు.

ఇపుప్డు, గురుత్ంచుకోండి, పర్తి దినము ఒక తరమును ముగిసుత్ంది,
పర్తి దినము. “నోవహు దినములలో జరిగినటుల్, మనుషయ్కుమారుని రాకడలో
జరుగును, అకక్డ ఎనిమిది ఆతమ్లు నీటి దావ్రా రకిష్ంచబడాడ్రు.” అయితే
పర్తి దినము ఒకరికి, కొందరికి నలభై-సంవతస్రముల కాల వయ్వధిని
ముగిసుత్ంది. చూశారా? మరియు పర్తి దినము, రాజయ్ములో కొంతమంది
ముదించబడుతునాన్రు. ఒక దినము, ఆఖరి రోజు వసుత్ంది.

మనము మన సరియైన మతిసిథ్మితంలో ఉండగనే, ఇపుప్డే మనము
నిశచ్యత చేసుకుందాము. మరియు సంఘములో, మరియు పర్జల మధయ్,
ఎకక్డైతే పరిశుదాధ్తమ్ తననుతాను మనతో అంతగా గురిత్ంపజేసుకునాన్డో అటిట్
ఈ సథ్లములో, పర్తీది సరిగాగ్ ఉనన్దని మనము నిరాథ్రించుకుందాము, మరియు
ఆయన యెదుట, సరిగాగ్నే ఉండునటుల్ సరిచూసుకుందాము.
16 మీరు అసస్లు ఆగకండి. ఆ పురిగొలేప్ శకిత్ మిమమ్లిన్ లోకకారయ్కలాపాల నుండి,
దేవునియొకక్ రాజయ్ములోనికి తెచేచ్వరకు, రాతింబగళుళ్, విశాంతి తీసుకోకండి.
మరియు నిజంగా దేవుని రాజయ్ములోనికి తీసుకురాబడి మరియు దేవునియొకక్
ఆతమ్చేత పురిగొలప్బడినవారైన మీరు, అది ఎంత సంతోషము కదా! మనము
రాతింబవళుళ్ ఆనంద భాషప్ములతో మన మోకాళళ్పై ఉండి, దేవుడు చేసినదానికి
ఆయనకు కృతజఞ్తలు చెలిల్సూత్ ఉండవలసియునాన్ము.
17 ఈ రాతి కూడికలో మనకు ఒక చినన్ మారుప్ ఉనన్ది. మనకికక్డ ఒక చకక్ని
సహోదరుడు ఉనాన్డు, సహోదరుడు కాయ్ప్స్. అతడు నాజరీను సంఘము నుండి
మన దగగ్రకు వచాచ్డు. మరియు అది సరియేనని నేను అనుకుంటునాన్ను,
సహోదరుడా కాయ్ప్స్ అంతేనా? ఈ రాతి చేతులుంచడం దావ్రా, మనచేత
అభిషేకంచబడాలని అతడు ఆశపడుతునాన్డు.
18 ఎవరికైనా ఇవవ్డానికి మన దగగ్ర పతర్ములు లేవు, అయినను మనము
గురిత్ంచబడినవారమే…మనము పతర్ములను కలిగియుండవచుచ్, కానీ
నిజంగా అభిషేకించబడిన ఒక దైవసేవకుడు, అతని పతర్ములు పరలోకములో
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ఉంటాయని మనం నముమ్తునాన్ము. చూశారా? మరియు దేవుడు అతని
జీవితమును బైబిలు గర్ంథముతో గురిత్ంచినంత కాలం అతడు—అతడు బైబిలు
ను బోధించడానికి హకుక్ను కలిగియుంటాడు. అదే అతని యోగయ్త పతర్ములని
మనము నముమ్తునాన్ము.
19 మరియు ఇపుప్డు, సహోదరుడు కాయ్ప్స్, నాజరీను సంఘములో
అధికార పూరవ్కముగా అభిషేకించబడాడ్డు, అయితే ఈ వరత్మానమును
మోసుకొనివెళళ్డానికి అభిషేకించబడుటకు, ఈ రాతి పెదద్లు, మరియు
మొదలగువారు, అతనిపై చేతులు ఉంచాలని అతడు కోరుతునాన్డు. ఎంత
ధైరయ్వంతమైన కారయ్ము కదా!
20 నేను—నేను టుసాన్ కు వెళిళ్నపప్టి నుండి నేను సమాచారములు
వినాన్ను, మరి దయగలవాడైన మన నెవిల్ సహోదరునికి సహోదరుడు కాయ్ప్స్
సహకరిసుత్నన్దాని గురించి, ఎంతో అదుభ్తమైన సమాచారములు వినాన్ను, మరి
వారిదద్రూ ఎంతో ధైరయ్వంతముగా ఆ వెలుగు కొవొవ్తిత్ని పటుట్కొనియునాన్రు.
మనము సహోదరుడు నెవిల్ మీద మన చేతులు ఉంచాము, కానీ సహోదరుడు
కాయ్ప్స్ మీద కాదు. మరియు దైవ సేవకులైనవారు, సహోదరుడు జాకస్న్
మరియు ఇతరులు, వారు ఇకక్డ ఉనన్టెәల్తే, మరియు సహోదరుడు రడెల్
మరియు ఇకక్డునన్ సంఘముయొకక్ పెదద్లు, కేవలం కొదిద్ నిమిషాలు ఇకక్డ
పైకి రాగలిగినటెәల్తే వచిచ్, సహోదరుడు కాయ్ప్స్ మీద చేతులు ఉంచాలని నేను
కోరుతునాన్ను. మరియు ఆ…
21 ఇపుప్డు బైబిలు గర్ంథములో, వారు దానిని ఆ విధంగానే చేశారని, మనము
కనుగొంటాము, వారు వారిపై చేతులుంచి మరియు అపుప్డు వారిని వేరుగా
ఉంచేవారు. మరియు తిమోతి విషయములో కూడా వారు ఆ విధంగానే చేశారు.
ఇటుల్ చెపప్బడినది, “నీలో ఉనన్ ఈ వరము దావ్రా, మరి అది నీ అమమమ్యైన
లోయి నుండి…” వారు దానిని, ఆ మనుషుయ్నిలో ఒక వరము ఉనన్దని
గమనించారు, పెదద్లు చేతులుంచుట దావ్రా అతనికి ధృవీకరించారు.
22 ఇపుప్డు, ఎలాగైనా, కడవరి-దినపు సహోదరులు, కడవరి-దినపు-
వరష్మునకు చెందిన సహోదరులు, దానిని, గందరగోళము చేశారు. ఆ విధంగా
చేయడం దావ్రా, వారు అతనికి ఒక వరమును ఇచాచ్రని వారు అనుకునాన్రు.
అలాగ కాదు, ఆ వరము ఎపుప్డో అతనిలో ఉనన్ది, మరియు కేవలం దేవుడు
ఎపుప్డో ఆ వరమును అతనిలో ఉంచాడని వారు నమామ్రనున్టకు మంజూరుగా
వారు అతనిపై తమ చేతులనుంచారు. మరియు చేతులుంచడం దావ్రా, దానిని
వారు మంజూరు చేశారు.
23 మరియు ఎవరైతే తమ అంతరాతమ్లో ఆయనయొకక్ పురిగొలేప్ శకిత్ని
కలిగియునాన్రని నేను నముమ్తునాన్నో, ఈ సంఘములో అటిట్ ఈ వయ్కుత్లు;
సహోదరులైన మీరు ఇపుప్డు ఒకక్సారి పైకి వసేత్ బాగుంటుంది, సహోదరుడు
రడెల్ మరియు ఇకక్డ సంఘములో ఉనన్ మిగతావారందరూ, మరియు
పెదద్లు మరియు చుటుట్నునన్ సహోదరి సంఘముల నుండి వచిచ్నవారు
కూడా, సహోదరుడు కాయ్ప్స్ పై చేతులుంచడానికి వసేత్ బాగుంటుంది, తదావ్రా
మన మంజూరుతో, ఈ సభికుల యెదుట అతడు అభిషేకించబడి, మరియు
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దేవుడతడిని పిలిచిన చోటుకెలాల్ వెళిళ్, పర్భువైన యేసుయొకక్ సువారత్ను
పర్కటించడానికి పంపబడుటకైయునన్ది. అతడు…

జనమ్ దావ్రా, అతడు ఇదివరకే మనలో ఒకడైయునాన్డు. అతడు
వరత్మానమును నమామ్డు కాబటిట్ అతడు మనలో ఒకడైయునాన్డు. అతడు
వాకయ్ముయొకక్ సతయ్ము కొరకు నిలబడుతునాన్డు గనుక అతడు మనలో
ఒకడైయునాన్డు. మరియు చేతులుంచడం దావ్రా, సహోదరుడు కాయ్ప్స్,
మనలో ఒకడని, మీ యెదుట, అధికారికంగా అభిషేకించబడాలని మేము
కోరుతునాన్ము.

మంచిది, సహోదరుడు రడెల్, సహోదరుడు కాయ్ప్స్, సహోదరుడు నెవిల్.
సహోదరుడు జూనియర్ జాకస్న్, ఇంకా ఇకక్డునన్ ఏ ఇతర దైవసేవకులైనా
రండి, ఎంతమంది ఉనాన్రో నాకు తెలియదు. నాకు…ఈ రాతి వారు వారి సవ్ంత
కూటములను కలిగియునాన్రని నేను అనుకుంటునాన్ను. కాబటిట్ సహోదరుడు
కాయ్ప్స్, నేరుగా పైన ఇకక్డికి రా.

ఇపుప్డు నూయ్యార్క్ నుండి వచిచ్న సహోదరుడు హంటర్ మరియు వారు
ఎకక్డునాన్రు, నేను…సహోదరుడు అంథోని ఎకక్డునాన్డు? వారు తిరిగి
వెళాళ్రని నేను అనుకుంటునాన్ను. [సహోదరుడు నెవిల్ ఇటుల్ చెపుత్నాన్డు,
“అంథోనీ సహోదరుడు ఆ వెనుక ఉనాన్డు.”—సంపా.]

మాతో కలిసి, ఇకక్డునన్ మీలో ఇంకెవరైనా గాని, ఏంటీ, మీరు ఇకక్డికి
వచిచ్ మరియు ఇపుప్డు మాతో కలిసి నిలబడితే మేము సంతోషిసాత్ము, మనము
నముమ్తునాన్మని గురిత్ంపుగా అయుయ్నన్ది సహోదరుడు కాయ్ప్స్ ని…

ఇకక్డునన్ మీలో సహోదరుడు కాయ్ప్స్ ఎంతమందికి తెలుసు? మీ చేతులను
పైకెతత్ండి. మంచిది, మీ చేతులను దించండి. అతడు దేవునియొకక్ సేవకుడని
ఎంతమంది నముమ్తునాన్రు? మీ చేతులను పైకెతత్ండి. మన సహోదరునిగా,
మనం అతణిణ్ పేమిసుత్నాన్ము.
24 ఇపుప్డు అభిషేకించడం అని మనము చెపేప్దానికి ఇది ఒక ఖచిచ్తమైన
విధానము కాదు, అయితే ఈ జనసమూహము, నేను ఈ పాటను పాడలేను, కానీ
నేను దానిని పాడటానికి పర్యతిన్ంచుటకు మీరు నాకు సహాయం చేయాలని నేను
కోరుతునాన్ను.
25 అదేమిటంటే, ఒక రోజు ఒక పర్వకత్ ఆలయంలో, బలిపీఠము దగగ్రకు
వెళాళ్డు. మరియు అతడు ఆలయంలో ఉండగా…మరి అతడు ఒక మంచి
వయ్కిత్గా ఉనాన్డు, అయితే అతడు రాజైన ఉజిజ్యాపై ఆనుకొనియునాన్డు,
మరియు అతడు—అతడు మంచి వయ్కిత్యే. కానీ అయినను, ఒక రోజు,
అతడు దరశ్నములోకి వెళిళ్నపుప్డు, ఆలయంలో, అతడు ముందెనన్డూ
చూడని ఒకదానిని చూశాడు. అతడు, రెకక్లు కలిగియునన్ దేవదూతలు,
ఆలయమంతటిలో, ముందుకు వెనుకకు ఎగురుతూ, “సరవ్శకిత్మంతుడైన
పర్భువైన దేవుడు, పరిశుదుధ్డు, పరిశుదుధ్డు, పరిశుదుధ్డు!” అని కేకలు వేయడానిన్
చూశాడు. (సహోదరుడా, రండి. అవును. చూశారా?) “సరవ్శకిత్మంతుడైన
పర్భువు, పరిశుదుధ్డు, పరిశుదుధ్డు, పరిశుదుధ్డు!” (బెన్.)
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26 మరియు అతడు చూసిన వెంటనే, ఆలయముయొకక్ పునాదులు
కదిలిపోయినవి. మరియు అతడు ఇటల్నాన్డు, “నాకు శర్మ! ఏలయనగా
నేను అపవితర్మైన పెదవులు గలవాడను.” అతడు పర్వకత్యైనపప్టికినీ,
అతడు తపుప్ చేసినవాడని, దేవునియొకక్ సనిన్ధిలో అతడు గర్హించాడు.
అతడు ఇటల్నాన్డు, “నేను అపవితర్మైన పెదవులు గలవాడను, మరియు నేను
అపవితర్మైన పెదవులుగల జనుల మధయ్ నివసించుచునాన్ను.”
27 మరియు దేవదూతలలో ఒకడు ఎగిరి వచిచ్, ఒక నిపుప్ను తీసుకొని అతని
పెదవులను తాకి, “నరపుతుడా, పర్వచించు!” అని అనాన్డు.

సహోదరి, నీవు కొదిద్గా, దానియొకక్ రాగమునివవ్గలవా. ఈ పాట
ఎంతమందికి తెలుసు? మనం, ఒకక్ వచనము పాడుదాం. సరే.

నిపుప్ పర్వకత్ను తాకినపుప్డు,
అది అతణిణ్ ఎంతో పవితునిగా చేసినది,
“మా నిమితత్ము ఎవరు వెళాత్రు?” అని దేవుని సవ్రము

అడిగినపుప్డు,
అపుప్డు అతడు, “ఇదిగో ఇకక్డ నేనునాన్ను, ననున్

పంపుము” అని జవాబునిచాచ్డు.
[టేపులో ఖాళీగా ఉనన్ది—సంపా.]…మాటాల్డుము, నా

పర్భువా,
మాటాల్డుము, మరియు నేను తవ్రగా నీకు జవాబునిసాత్ను;
నా పర్భువా, మాటాల్డుము, నా పర్భువా మాటాల్డుము,
మాటాల్డుము, మరియు “పర్భువా ననున్ పంపుము,” అని

నేను జవాబునిసాత్ను.
ఇపుప్డు లకష్ల కొలదిమంది పాపములో మరియు

అవమానములో చనిపోవుచునాన్రు,
వారియొకక్ విచారకరమైన మహా రోధనను ఆలకించుము;
సహోదరుడా, తవ్రపడు, వారిని కాపాడుటకు తవ్రపడు;
“యజమానుడా, ఇదిగో నేను ఇకక్డునాన్ను,” అని తవ్రగా

జవాబునిముమ్.
నా పర్భువా, మాటాల్డుము, నా పర్భువా మాటాల్డుము,
మాటాల్డుము, మరియు నేను తవ్రగా నీకు జవాబునిసాత్ను;
నా పర్భువా, మాటాల్డుము, నా పర్భువా మాటాల్డుము,
మాటాల్డుము, మరియు “పర్భువా ననున్ పంపుము,” అని

నేను జవాబునిసాత్ను.
ఇపుప్డు పెదద్లు నడచుకుంటూ వచిచ్ సహోదరుడు కాయ్ప్స్ మీద

చేతులుంచుతారు. ఇపుప్డు మనము మన తలలు వంచుకుందాము.
28 పియమైన దేవా, ఆలయపు పునాదులు మరలా కదిలినవి, మరియు
పురిగొలేప్ జీవము యొకక్ ఆతమ్ మా సహోదరునిలో పనిచేయడానిన్
చూసుత్నాన్ము. అతడు తపప్క వెళాళ్లని పైనుండి చెపప్బడుతునన్దని,
అతడు దీనిని అనుభూతిచెందుతుండగా, దేవా, నేను పారిథ్సుత్నాన్ను. పర్భువా,
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నీయందలి పెదద్లుగా, మేము అతనిపై చేతులుంచి, మరియు అతనికి కుడిచేతి
సహవాసమును ఇసుత్నాన్ము; మరియు మా చేతులను అతనిపై ఉంచి, దేవుని
ఆశీరావ్దములను అతని మీదకు పంపుతునాన్ము, తదావ్రా నీవు అతని
పెదవులను, అతని ఆలోచనను, అతని పూరిత్ ఉనికిని అభిషేకించుటకైయునన్ది.
మరియు నీవు అతణిణ్ పిలిచిన పర్తీ మూలకు మరియు పర్తీ సందునకు
అతడు ఈ సువారత్యొకక్ వరత్మానమును తీసుకెళుళ్ను గాక. పర్భువా, దానిని
అనుగర్హించుము. యేసుకీసుత్ నామములో, మేము మా సహోదరుడిని నీ
సేవకునిగా, నీకు ఇసుత్నాన్ము. ఆమేన్.
29 నా యౌవన సహోదరుడా, “వాకయ్మును పర్కటించు.” “సమయమందును
ఆసమయమందును గదిద్ంచుము; బుదిధ్ చెపుప్ము, సమసత్మైన దీరఘ్శాంతముతో
బోధనను చేయుము.” సహోదరుడా, దేవుడు నినున్ దీవించును గాక.
30 [సహోదరుడు బెన్ బర్యంట్ ఇటుల్ చెపుత్నాన్డు, “బెనాహ్మ్ సహోదరుడా,
నీవు నా మీద చేతులుంచుతావా? వారు నా మీద చేతులుంచగలరా?
నేను అభిషేకించబడాలని కోరుతునాన్ను.”—సంపా.] నీవు…? నీవు
అభిషేకించబడలేదని నాకు తెలియదు.

ఇకక్డ, సహోదరుడు బెన్, మన దగగ్రికి వచాచ్డు. అతడు కొంతకాలంగా
బోధిసుత్నాన్డని నేననుకుంటునాన్ను. అయితే ఇంకను, అతడు (అతడు
అభిషేకించబడాడ్డని నేను అనుకునాన్ను; అందుకే నేను అతణిణ్ పైకి రమమ్ని
పిలిచాను.) అతడు అధికారికంగా అభిషేకించబడలేదు, లేదా అతనిపై
చేతులుంచబడలేదు.
31 ఇపుప్డు, సహోదరుడు బెన్ యొకక్ భారయ్ ఇకక్డే ఎకక్డో ఉనన్ది, ఆమె
ఒక పియమైన వయ్కిత్యైయునన్ది. ఆమె ఇదివరకు ఒక సీత్ బోధకురాలిగా ఉనన్ది.
మరి ఆమెకు మరియు మన సహోదరునికి వివాహమైనపుప్డు, మరియు అతడు
ఆమెను ఆలయమునకు తీసుకొనివచాచ్డు, ఆమె చూసి మరియు వాకయ్మును
వినినపుప్డు, మరి ఆమె చకక్ని వయ్కిత్తవ్ముగల ఒక చినన్ సీత్యైయునన్ది, మరైతే
సీత్లు ఆ విధంగా చేయడం తపప్ని ఆమె చూసినపుప్డు, ఆమె దానిని వదిలేసింది;
మరియు అది ఆమె భరత్ మీదకు వచిచ్నటుల్ అగుపిసుత్నన్ది. అది సరియైన
విషయమైయునన్ది. అది అపొసత్లుల పర్కారముగా ఉనన్ది. అది ఆ విధంగానే
ఉండవలసియునన్ది.
32 నాకు తెలిసినంతవరకు, సహోదరుడు బెన్, తన భారయ్తో కలసి టేపులు
తీసుకెళుత్ంటాడు. వారు మారుమూ-…ఎకక్డో-ఉనన్-సథ్లాలకు వెళాత్రు,
ఆ లోపల పరవ్త సథ్లాలలోకి, అడవులలోకి వెళాత్రు, మరి అకక్డ వారు ఈ
టేపులను వినిపించి మరియు టేపులపై వివరణ ఇసాత్రు. అనేకసారుల్ వారు
తరిమివేయబడుతునాన్రు, తోసివేయబడుతునాన్రు, వెళళ్గొటట్బడుతునాన్రు.
అది జరుగుతుందని మనకు తెలిసిన విషయమే. “ఏలయనగా కీసుత్యేసునందు
సదభ్కిత్తో జీవించువారందరు హింస పొందుదురు.”
33 సహోదరుడు బెన్ ఇకక్డునన్వారిలో ఎంతమందికి తెలుసు? అతడు దేవుని
సేవకుడని ఎంతమంది నముమ్తునాన్రు, అతని కొరకు మేము దేవుడిని అడిగే
ఈ ఆశీరావ్దమునకు అరుహ్డని ఎంతమంది నముమ్తునాన్రు? చూశారా, అతడొక
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కొతత్ వయ్కిత్ కాదు. అతడు సంవతస్రాల తరబడి మనతో ఉనాన్డు. నాకు అతడు
ఒక దీనమనసుస్ గల వయ్కిత్గా తెలుసు. అతడు నావంటి వాడైయునాన్డు; అతడు
చాలా పొరపాటుల్ చేసాత్డు. మనమందరమూ చేసాత్ము. అయితే సహోదరుడు బెన్
లో నాకు నచేచ్ది ఏమిటంటే, దానిని సరిచేసుకోడానికి అతడు తన మోకాళళ్ మీద
సమీపించడానికి సిదధ్మనసుస్ కలిగియుంటాడు.

మరియు అతడు, ఈమధయ్నే ఒక రోజు,వివాహముమరియుపరితాయ్గముపై
వినన్పుప్డు, అతడు మరియు అతని భారయ్ విడిపోడానికి సిదధ్పడాడ్రు, ఎందుకంటే
అతడు ఆమెను పేమించాడు, మరియు ఆమె అతణిణ్ పేమించినది, కానీ వారు
దేవుని వాకయ్ముతో సరితూగాలని కోరుకునాన్రు. వాకయ్ము ఏమి చెపిప్నదో, అదే
వారికి కావాలనుకునాన్రు. దేవుడు తన సేవ కొరకు, బెన్ ని మరియు అతని
భారయ్ని ఆశీరవ్దించాలని నేను పారిథ్సుత్నాన్ను.

మన సహోదరునిపై మన చేతులనుంచుదాము.
34 పియమైన దేవా, మేము అతణిణ్ పేమిసుత్నాన్మనుటకు సూచనగా, మేము
మా సహోదరునిపై మా చేతులను ఉంచుతునాన్ము. మరియు పర్భువా,
మేము నముమ్తునన్ది ఏమిటంటే, అతడు నీ కొరకు పని చేయడానికి, ఈ
టేపులతో బయటకు పంపబడటానికి ఇషట్పడుతునాన్డు, దూర సథ్లములలో
కొండ పర్జల మధయ్ వాటిని వినిపించడానికి ఇషట్పడుతునాన్డు బహుశా
అటువంటి సథ్లములకు మాలో అనేకులు ఎనన్డూ వెళళ్లేకపోవచుచ్ను,
మరైనను వరత్మానము పర్పంచమంతటికీ వెళళ్వలసియునన్ది. నీవు మా
సహోదరుణిణ్ ఆశీరవ్దించి, మరియు నీ ఆతమ్ను అతనికి దయచేయాలని మేము
పారిథ్సుత్నాన్ము, మరియు అది అతని మీదకు వచుచ్ను గాక. మరియు ఎకక్డైతే
బహుశా ఆ ఒకక్ అంతరాతమ్ ఆ బయట ఉండియునన్దో అటువంటి సథ్లములకు
వెళుళ్నటుల్ అతనికి మారగ్దరశ్కతవ్ము చేయును గాక, మరియు అతడిని మరియు
అతని భారయ్ని నిరేద్శించును గాక, మరియు ఆ ఒకక్ గొరె లోపలికి తేబడువరకు
తలుపులు మూయబడజాలవు. తొంభై తొమిమ్దితో నీవు తృపిత్చెందలేదు. ఆ…
గర్ంథములో ఉనన్ పర్తీ పేరు లోపలకు తీసుకురాబడవలసియునన్ది. పర్భువా,
అతణిణ్ మా సహోదరుడిగా గురిత్సూత్, మేము అతని మీద చేతులుంచుతుండగా,
వారికి సహాయము చేయుము. అలాగే మా సహాయము మరియు అతని కొరకైన
మా పారథ్న, అతనితో కూడా వెళాత్యి. మరియు పర్భువా, అతడు వెళిళ్న పర్తి
చోటా, నీవు అతణిణ్ ఆశీరవ్దించాలని మేము పారిథ్సుత్నాన్ము. యేసు నామములో.
ఆమేన్.

సహోదరుడా బెన్, నినున్ దీవిసుత్నాన్ను! సేవక సహోదరులుగా, మేము నీకు
కుడిచేతి సహవాసానిన్ అందిసుత్నాన్ము. సహోదరుడా, దేవుడు నినున్ దీవించును
గాక.
35 [సహోదరుడు ఎర్ల్ మారిట్న్ ఇటుల్ చెపుత్నాన్డు, “సహోదరుడా బెనాహ్మ్,
నీవు నా మీద చేతులుంచి, ఒక సంఘకాపరిగా పనిచేయడానికి ననున్
అభిషేకిసాత్వా?”—సంపా.] జాన్ మారిట్న్…[“ఎర్ల్.”] ఎర్ల్.

ఎర్ల్ మారిట్న్ ఎంతమందికి తెలుసు? అతడు కీసుత్యొకక్ సేవకుడని
ఎంతమంది నముమ్తునాన్రు? అతడు మన దగగ్రికి ఒక…అతడు అసలైతే,
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పెంతెకొసుత్ గుంపు నుండి వచాచ్డని, నేను నముమ్తునాన్ను, మరియు
ఇపుప్డు అతడు సంఘకాపరిగా ఉంటూ సవ్తంతర్ంగా సేవచేసుత్నాన్డని
నేను అనుకుంటునాన్ను.
36 సహోదరుడు ఎర్ల్ కీసుత్యొకక్ ఒక నిజమైన సేవకుడిగా నాకు తెలుసు.
సహోదరుడు ఎర్ల్ తో జరిగిన ఒకక్ కారయ్మును, మరి అనేకమైనవి జరిగాయి, కానీ
ఈ ఒకక్ కారయ్మును మాతర్ము నేను ఎనన్డూ మరిచ్పోలేను. నాకు గురుత్నన్ది,
ఒక రాతి నేను టెకాస్స్ లోని డెలాల్స్ లో ఉనన్పుప్డు వారు అతనికి ఫోన్ చేశారు;
లేదా అదెకక్డని నేను—నేను నముమ్తునాన్నంటే, కాదు, అది…[ఒక సహోదరి,
“బూయ్మాంట్” అని చెపిప్నది.—సంపా.] బూయ్మాంట్, టెకాస్స్, అవును. సహోదరి.
మరియు వారు—వారు…అతని బిడడ్ మరణమౌతూ, అకక్డ ఉనన్ది, మరియు
ఆ బిడడ్ ఇదివరకే మరణించిందని వారనుకునాన్రు. అది ఇక ఎంతమాతర్ము
శావ్స పీలుచ్కోవడంలేదు. మరియు ఎర్ల్ నా గదికి వచాచ్డు, నేను పడక మీద
ఉండగా, అతడు ఒక తండిగా, భుజములు వంచి, నా ఎదుట వంగియునాన్డు.
నేను పడక మీద నుండి లేచాను; అతడు ననున్ కౌగిలించుకొని మరియు
ఇటల్నాన్డు, “సహోదరుడా, నీవు దేవుని పర్వకత్వని నేను నముమ్తునాన్ను. నేను
ఎలల్పుప్డూ దానిని నమామ్ను. మరియు నీవు మాట మాతర్ం పలికితే చాలు, నా
బిడడ్ చనిపోయినపప్టికినీ, బర్తుకుతుంది.” మరియు అతని బిడడ్ తిరిగి పాణం
పొందుకునన్ది, ఇపుప్డు సజీవముగా ఉనన్ది.
37 ఈ విశావ్సులయొకక్ కుడిచేతి సహవాసానికి అతడు యోగుయ్డని మీరు
నముమ్తునాన్రా? [సంఘము “ఆమేన్,” అని చెపిప్ంది.—సంపా.]

సహోదరులారా, మనం అతని మీద చేతులుంచుతుండగా, మనం
పారిథ్ంచుదాము.
38 కృపగల పరలోకపు తండీ, మేము మరలా, మా సహోదరుడైన మారిట్న్ మీద,
చేతులుంచుతునాన్ము. పర్భువా, అతడు ఎకక్డికి వెళాళ్లని నీవు నిరణ్యించావో
అటిట్ సుదూర పాంతాలకు, మేము అతణిణ్ పంపుతునాన్ము; అది ఎకక్డైనా గానీ,
ఎకుక్వమందియైనా కొదిద్మందియే అయినా, పర్కక్దారులైనా, రాజమారగ్ములైనా,
అవసరమైతే, కంచెలైనా, అది ఎకక్డైనా, పర్భువా నీ ఆశీరావ్దములు అతనితో
ఉండును గాక. అతనికి శుభమని చెపిప్ మరియు అతనికి మా ఆశీరావ్దములను
ఇసుత్ండగా, మాపై ఉనన్ ఆతమ్, పర్భువా, అతనితో కూడ వెళిళ్, మరియు
కంచెలలోనూ రాజమారగ్ములలోనూ ఉనన్ తపిప్పోయిన ఆతమ్ల వదద్కు
అతడిని నడిపించి మరియు నిరేద్శించాలని మేము మా చేతులను అతని మీద
ఉంచుతునాన్ము. యేసుకీసుత్ నామములో, మేము అతణిణ్ పంపుతునాన్ము.
ఆమేన్.

సహోదరుడా మారిట్న్, దేవుడు నినున్ దీవించును గాక. ఇపుప్డు వెళుళ్ము,
మరియు పర్భువు నీకు తోడైయుండును గాక.
39 అదే ఉదేద్శయ్ము కొరకా? [సహోదరుడు రిచర్డ్ సహోదరుడు బెనాహ్మ్ గారితో
మాటాల్డుతునాన్డు—సంపా.] నీ పేరు రిచర్డ్ కదా? [“అవును. రిచర్డ్ బెల్యిర్.”]
రిచర్డ్ బెల్యిర్ ఎంతమందికి తెలుసు? అతడు దేవుని సేవకుడని ఎంతమంది
నముమ్తునాన్రు? అతడు యునైటెడ్ పెంతెకొసుత్ సంఘపు గుంపు నుండి వచాచ్డు.
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మరియు సహోదరుడు, సహోదరుడు బెల్యిర్, అతని కొరకైన గొపప్ పిలుపు,

నాకు జాఞ్పకమునన్ది. సహోదరుడు బెల్యిర్ ననున్ నమమ్నటువంటి సమయము,
ననున్ నమమ్డానికి ఇషట్పడని సమయము నాకు గురుత్నన్ది, ఎందుకంటే అతనిలో
ఒక ఆతమ్ పనిచేసూత్, నేను ఒక అబదిధ్కుడనని అతనికి చెపూత్ ఉనన్ది. మరియు
అతడు సరిగాగ్ కూటములో కూరొచ్నియుండగనే, పరిశుదాధ్తమ్ వచిచ్ మరియు
దానిని బయటకు చెపాప్డు. మరియు అతడు అపప్టికే మానసిక ఒతిత్డికి లోనై
కుపప్కూలిపోయే సిథ్తిలో ఉనాన్డు, మరియు అదే అతణిణ్ ఆ సిథ్తికి తెచిచ్నది.

మరియు ఒక రోజు అతని పియమైన భారయ్ నాకు ఫోన్ చేయడం
నాకు గురుత్నన్ది. “సహోదరుడా బెనాహ్మ్, రిచర్డ్ చనిపోతునాన్డని నేను
నముమ్తునాన్ను,” అని ఆమె చెపిప్ంది. మరియు ఆమె దగగ్ర, ఒక శాలువా ఉందని,
నేను నముమ్తునాన్ను. నేను ఆమెకు చెపప్గా, ఆమె వెళిళ్ దానిని అతని మీద
పెటిట్నది, మరియు పారిథ్ంచినది. ఇదిగో ఇపుప్డతడు ఇకక్డ ఉనాన్డు.
40 ఒక చినన్ బిడడ్ రోడుడ్ పర్మాదమునకు గురయాయ్డు, లేదా, [సహోదరుడు
బెల్యిర్, “నా కుమారుడే” అని చెపుత్నాన్డు.—సంపా.] అతని కుమారుడే, రోడుడ్
పర్మాదమునకు గురయాయ్డు, మెదడుకు తీవర్ంగా గాయమవవ్డంతో, వారు ఆ
బిడడ్ విషయంలో ఆశలు లేవని చెపాప్రు. మరియు, ఫోనులో పారథ్న చేయబడటం
దావ్రా కూడా, ఆ బిడడ్ బాగయాయ్డు.

సహోదరుడు బెల్యిర్ కీసుత్కు ఒక నిజమైన సాకిష్యని మీరు
నముమ్తునాన్రా? [సంఘము, “ఆమేన్” అని చెపుత్నన్ది.—సంపా.] మీ
ఆశీరావ్దములు అతనితో కూడ వెళాళ్లని మీరు పారిథ్ంచండి.

సహోదరులారా, అతనిపై మీ చేతులుంచండి.
41 పియమైన దేవా, మా ఆదరశ్వంతమైన గౌరవపర్ధమైన సహోదరుణిణ్
గురిత్ంచడానికి చేతులుంచుతునాన్ము, అతడు నీ సేవకుడైయునాన్డు,
వెలుగులో నడవడానికి తన సవ్ంత గుంపును సైతం విడిచి వచాచ్డు. తండీ,
నీవు మా సహోదరుడైన బెల్యిర్ ను దీవించాలని మేము పారిథ్సుత్నాన్ము, నీవు
అతణిణ్ ఎకక్డికి పిలిచినా గానీ, పర్భువా, అది ఏ పని కొరకైనా గానీ, అతనిపై
మా చేతులుంచడం దావ్రా, మా ఆశీరావ్దములతో మరియు ఆమోదముతో
మేము అతణిణ్ పంపుతునాన్ము. నీ ఆతమ్ సహోదరుడు బెల్యిర్ తో కూడ వెళుళ్ను
గాక. ఈ లోకములో తపిప్పోయి మరియు నశించిపోతునన్వారి దగగ్రకు అతని
మారగ్మును నిరేద్శించుము మరియు అతడిని నడిపించుము, తదావ్రా అతడు
ఆ తపిప్పోయిన గొరెను కనుగొనుటకు సహాయపడి, అతడు దానిని తిరిగి
మందలోకి చేరుచ్టకైయునన్ది. అది ఎకక్డైనా గాని, నీవు అతని కొరకు ఏమి
కలిగియునాన్ గాని, పర్భువా, నీ ఆతమ్ అతడిని నడిపించి మరియు అతని జీవిత
పర్యాణమంతటిలో అతని మారగ్మును నిరేద్శించాలని మేము అడుగుతునాన్ము.
మేము అతని సహోదరులమైయునాన్ము. అతనికి కుడిచేతి సహావాసమును
అందిసూత్, అతనితో వెళాళ్లని మేము నినున్ కోరుతునాన్ము, యేసుకీసుత్
నామములో. ఆమేన్.

కుడిచేతి సహవాసము! సహోదరుడా బెల్యర్, దేవుడు నినున్ దీవించును
గాక. మేము, వందశాతం నీతో నిలబడుతునాన్ము, నీ కొరకు పారిథ్సాత్ము
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మరియు మారగ్ములో నీకు సహాయము చేయడానికి మేము చేయగలిగే దేనినైనా
చేసాత్ము. దేవుడు నినున్ దీవించును గాక.
42 [సహోదరుడు మెరిల్న్ ఆంథోన్ ఇటుల్ చెపుత్నాన్డు, “సహోదరుడా బెనాహ్మ్,
నాకు కూడా అంతే, అభిషేకించబడటం కొరకైయునన్ది.”—సంపా.]
ఏమంటునాన్రు? [“అభిషేకించడం.”] నీవు ఎవరవు? [“మెరిల్న్ అంథోన్.”]
మెరిల్న్ అంథోన్. [“నేను చరిచ్లో ఉనాన్ను.”] ఎకక్డ? [“ఇకక్డ చరిచ్లో.”] చరిచ్లోనా.
సహోదరుడు మెరిల్న్ అంథోన్ ఎవరికైనా తెలుసా? అతడు నాకు, కొతత్వాడు.
[“రకష్ణ సైనయ్ముతో ఉనాన్ను. ననున్ గురుత్పటట్లేదా?”] ఓ, అవును. సహోదరుడా,
ననున్ మనిన్ంచు.

రకష్ణ సైనయ్ము నుండి, అది నిజము, నాకు అతడు గురుత్నాన్డు. నిశచ్యంగా,
ఇపుప్డు నాకు అతడు గురుత్కొచాచ్డు. నేను…సరిగాగ్ ఇందాక, ఈ సమయములో
నాకు అతని ముఖము అంతగా పరిచయము ఉనన్టుల్ అనిపించలేదు. అతడు
ఒక దైవజనుడని ఎంతమందికి తెలుసు? [సంఘము “ఆమేన్,” అని చెపిప్ంది.—
సంపా.] దేవుడు అతనితో పనిచేసుత్నాన్డని ఎంతమంది నముమ్తునాన్రు? మీ
చెయియ్ పైకెతత్ండి. [“ఆమేన్.”] మీరు అతని కొరకు పారథ్న చేసాత్రా? [“ఆమేన్.”]
43 ఇపుప్డు, సహోదరుడా, నీవు ఒక గొపప్ పర్జల గుంపు నుండి వసుత్నాన్వని,
రకష్ణ సైనయ్ము నుండి వసుత్నాన్వని మాకు తెలుసు, వారు గొపప్ పర్జలైయునాన్రు.
అయితే, మరియు, అయితే రకష్ణ సైనయ్ము వీధిలో గొపప్ పనినే చేసుత్ంది.
నాజరీనువారికైనా, పెంతెకొసుత్ సంఘానికైనా, లేదా రకష్ణ సైనయ్ముకైనా,
లేదా వారిలో ఎవరికైనా వయ్తిరేకముగా మనము ఏమీ చెపప్లేము; వారు
మన సహోదరులైయునాన్రు. అయితే, మీరు చూడండి, సాకాష్య్తుత్ మనము
జీవిసుత్నన్ ఈ ఘడియ కొరకైన ఈ ఘనమైన వరత్మానమును మోసుకొనిపోయే
సాధనములుగా మనము ఉనాన్మని మనము నముమ్తునాన్ము. మాతో కలసి
నీవు దానిని చేయాలనుకుంటునాన్వా? [సహోదరుడు ఆంథోన్, “ఆమేన్” అని
చెపుత్నాన్డు.—సంపా.]

మనము మన సహోదరుని మీద చేతులు ఉంచుతుండగా మన తలలు
వంచుకుందాము.
44 పియమైన పరలోకపు తండి, పిలచువాడవు నీవే. వారు నమమ్గలుగునటుల్,
వాకయ్మును పురిగొలేప్వాడవు నీవే. మరియు నీవు అతనితో ఉనాన్వని మరియు
అతనికి సహాయము చేసాత్వని మేము నముమ్తునన్టుల్గా ఆమోదము తెలుపుతూ,
మేము మా సహోదరుని మీద మా చేతులను ఉంచుతునాన్ము. మేము
అతనితో మా ఆశీరావ్దములను పంపుతునాన్ము, మేము మరణములో నుండి
జీవములోనికి దాటియునాన్మని మరియు ఇపుప్డు దేవునియొకక్ కృప దావ్రా,
మా హృదయాలలో పురిగొలేప్ శకిత్ని కలిగియునాన్మని నముమ్తునన్ మేము,
మేము మా సహోదరునిపై మా చేతులనుంచి మరియు మా ఆశీరావ్దములతో
అతణిణ్ పంపుతునాన్ము, తదావ్రా పర్భువా, అతడు ఎకక్డికి వెళళ్డానికి నీవు
నిరణ్యించావో భూమి మీదనునన్ అటిట్ పర్తీ సందుయొదద్కు, నీవు అతణిణ్ నడిపించి
మరియు మారగ్దరశ్కతవ్ము చేసి మరియు మారగ్మును నిరేద్శించుటకైయునన్ది. నీ
ఆతమ్ అతనితో కూడా వెళిళ్ అతనికి ఆరోగయ్మును మరియు బలమును, మరియు
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అతని పరిచరయ్లో జయమును అనుగర్హించును గాక, ఏలయనగా యేసుకీసుత్
నామములో మేము అతణిణ్ పంపుతునాన్ము. ఆమేన్.
45 సహోదరుడా, దేవుడు నినున్ దీవించునుగాక. అదే కుడిచేతి
సహవాసమైయునన్ది, మీకు తెలుసు కదా, సహోదరులారా అతనితో
కరచాలనము చేయండి, సహోదరులారా ఆ విధంగా చేయండి. కావున
అది మీ…మంచిది, పర్భువు మీ అందరినీ దీవించును గాక.
46 [సహోదరుడు కాయ్రెల్ ఇటుల్ చెపుత్నాన్డు, “నేను—నేను అసలు,
అధికారికంగా ఎనన్డూ అభిషేకించబడలేదు. వారికి చేసినటేల్, యేసు
నామములో, మీరు నాపై చేతులు ఉంచాలని నేను కోరుతునాన్ను.”—
సంపా.] మీరు, మీరు కోరినటేల్. మరియు మీది…[“అభిషేకించబడవలసిన
సమయమిది, మరియు వారికి చేసినటేల్ చేయండి.”] ఇపుప్డు మీ పేరు ఏమిటి?
[“సహోదరుడు కాయ్రెల్, సినిస్నాటి నుండి వచాచ్ను.”] సహోదరుడు కాయ్రెల్.

[సహోదరుడు కాయ్రెల్ ఇటుల్ చెపుత్నాన్డు, “నేను ఒక అభిషేకించబడిన
సేవకుడను, కానీ సీత్లను బోధకులుగా అభిషేకిసుత్నన్ ఆ సహోదరునితో
నేను ఏకీభవించలేకపోయాను, మరియు నేను దానినుండి విడిపోవలసి
వచిచ్నది.”—సంపా.]

ఇతడు సినిస్నాటి నుండి వచిచ్న సహోదరుడు కాయ్రెల్ అయుయ్నాన్డు.
సహోదరుడు కాయ్రెల్ ఎవరికైనా తెలుసా, పైకెతత్ండి…సినిస్నాటి నుండి వచాచ్డు
గనుక, ఎవరికైనా తెలుసని, నేను అనుకోవడంలేదు. అతడు ఇదివరకు ఒక
గుంపుతో ఉనాన్డని, మరియు ఆ గుంపువారు సీత్ బోధకులను అభిషేకిసాత్రని
అతడు చెపుత్నాన్డు. అతడు దానిని సహించలేకపోయాడు, మరియు అతడు
వారినుండి విడిపోవలసివచిచ్ంది.

మిషినరీ బాయ్పిట్సుట్ల నుండి నేను సరిగాగ్ అలాగే విడిపోయాను. డాకట్ర్
రాయ్ E. డేవిస్, అతని గురించి ఎంతమంది వినాన్రు? నిశచ్యంగా, మీరు
వినాన్రు, చూడండి. అతడు కొందరు సీత్ బోధకులను అభిషేకించగోరాడు,
మరియు నేను ఇటుల్ చెపాప్ను, “లేదు, అయాయ్. ఒక పెదద్గా,” నేను ఇటల్నాన్ను,
“విషయం ఎరిగియుండి, నేను దానిని చేయలేను. అది దేవుని వాకయ్మునకు
వయ్తిరేకమైయునన్ది.”
47 సహోదరుడా కాయ్రెల్, నీవు నాకు తెలియదు. అయితే నీ సాకష్ʅమును బటిట్
మరియు నీవు నిలబడిన సతయ్మును బటిట్…ఆ సీత్లకు వయ్తిరేకంగా మనకేమీ
లేదు. వారు సహోదరీలైయునాన్రు. మనము వారిని పేమిసుత్నాన్ము. అయితే
వారి సాథ్నము వారికి ఉనన్ది, మరియు వారు అకక్డే ఉండాలని మనము
నముమ్తునాన్ము. చూశారా? మరియు వారు తమ పురుషునికి పియమైనవారని,
ఒక సాటియైన సహాయమని మనము నముమ్తునాన్ము. మరియు ఏ విధంగా
కూడా…దేవుడు ఒక పురుషునికి ఇచిచ్నవాటిలో, రకష్ణ తరావ్త, వారే అతయ్ంత
గొపప్ బహుమానమైయునాన్రని మనము అనుకుంటునాన్ము. కానీ దేవుని
వాకయ్ పర్కారముగా, వేదిక మీద ఆమెకు ఎటువంటి సాథ్నము లేదు. దానిని
ఆధారము చేసుకొని, మరియు దేవునియందు నీకునన్ విశావ్సమును బటిట్, ఒక
సహవాసముగా, మాతో కలసి వచుచ్టకు, మేము నీ మీద చేతులుంచుతునాన్ము.
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మన చేతులను అతని మీద ఉంచుదాము.
48 మా పియమైన పరలోకపు తండి! ఈ యవవ్నసుథ్డు, సరిగాగ్ ఇతనికి ఎలా
అనిపిసుత్ందో నేను ఊహించగలను. ఒక నిజమైన సతయ్ము కారణముగా అతడు
తోసివేయబడాడ్డు. అదేమిటంటే, “మనుషుయ్డు రొటెట్వలన మాతర్ము కాదు గాని,
పర్తి మాటవలన జీవించును.” కాబటిట్ మేము అతని మీద చేతులను ఉంచి,
అతని మీద మా ఆశీరావ్దములు ఉంచుతునాన్ము. పర్భువా, నీవు అతణిణ్ ఎకక్డికి
పంపుతావో అకక్డికి అతని జీవిత పర్యాణమంతటిలో, అతణిణ్ నీ ఆతమ్ నడిపించి,
అతనికి మారగ్దరశ్కతవ్ము చేసి మరియు అతని మారగ్మును నిరేద్శించును
గాక. మేము అతని కొరకు పారిథ్సుత్నాన్మని, మరియు అతనికి సహాయకరంగా
ఉంటామని, మరియు అతడు సతయ్ము కొరకు నిలబడినంతకాలం అతనికి
సహకరిసాత్మని అతడు తెలుసుకొనును గాక. పర్భువా, దానిని అనుగర్హించుము.
యేసుకీసుత్ నామములో, మేము అతణిణ్ పంపుతునాన్ము. ఆమేన్.

సహోదరుడా కాయ్రెల్, దేవుడు నినున్ దీవించును గాక.
నీపై వివిధమైన వారు, చేతులుంచారు. మీరందరు దాని నిమితత్ం కుడిచేతి

సహవాసముగా మీ చేతులను అందించండి.
49 ఇకక్డునన్, సహోదరుడు రడెల్, ఇకక్డ సంఘములో ఎనన్డూ అధికారికంగా
అభిషేకించబడలేదు. చేయగలరా…సహోదరుడు రడెల్ ఎంతమందికి తెలుసు?
[సంఘము “ఆమేన్,” అని చెపుత్నన్ది.—సంపా.] అతడు మనందరికీ తెలుసు.
అతడు ఒక దైవజనుడని ఎంతమందికి తెలుసు? [“ఆమేన్.”]

పియమైన పరలోకపు తండీ, లోతైన, బురద నీళళ్గుండా వెళిళ్న ఈ
సహోదరునిపై నీ పెదద్లుగా చేతులుంచుతునాన్ము. అతని సంఘ సమూహము
పడిపోవడానిన్ అతడు చూశాడు. అటువంటి పర్తీది జరుగడానిన్ అతడు
చూశాడు, మరైనను నముమ్తునాన్డు. అయినా గాని…?…మేము మా చేతులను
అతనిపై ఉంచి, మరియు మా ఆశీరావ్దములను అతనికి అందజేసుత్నాన్ము.
పర్భువా, వాకయ్ముతో, అతణిణ్ బలముగా అభిషేకించి, మరియు పర్భువా, భూమి
మీదనునన్ పర్తీ మూలకు అతణిణ్ పంపించుము!…?…అతనిపై ఉండి మరియు
అతనికి సహాయం చేయుము. మరియు యేసుకీసుత్ నామములో, అతణిణ్
పంపించుము. ఆమేన్.
50 సహోదరుడా రడెల్, నీకు ఎలల్పుప్డూ మా కుడిచేతి సహవాసము ఉనన్ది.
సహోదరుడు రడెల్ నాకు తెలుసు. నా సవ్ంత కుమారుని లాగానే—లాగానే
అనిపిసాత్డు. అతని తండి మరియు నేను, ఇంకా అతని తలిల్, ఎంతో కాలంగా
ఒకరినొకరము ఎరిగియునాన్ము. మరియు సహోదరుడు రడెల్ ఒక దేవుని
సేవకుడని నాకు తెలుసు. నేను అతనితో కలిసి సేవ చేశాను. సహోదరుడా రడెల్,
దేవుడు నినున్ దీవించును గాక.
51 అతని పేరు ఏమిటి? సహోదరుడా, నీవు ఎవరవు? [ఎవరో ఇటుల్ చెపుత్నాన్రు,
“సహోదరుడు మారిట్న్ కి బావ-మరిది.”—సంపా.] సహోదరుడా మారిట్న్, నీకు
అతడు తెలుసా, సహోదరుడా మారిట్న్?

నీ పేరు ఏమిటి? [ఆ సహోదరుడు, “రివరెండ్. మెక్ కోమస్” అని
చెపాప్డు.—సంపా.] సహోదరుడు మెక్ కోమస్. అతడు ఇకక్డ ఎవరికీ
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తెలియదని నేను అనుకుంటునాన్ను, కానీ అతడు ఒక…అవును, ఇకక్డునన్
ఈ వయ్కిత్కి, సహోదరుడు టైలర్ కి అతడు తెలుసు. మరియు అతడు…
అతడు సువారత్ను మోసుకొనిపోవు సాధనముగా ఉండునటుల్, అతనిపై
చేతులుంచబడాలని అతడు వచాచ్డు. సహోదరుడు మెక్ కోమస్, నీవు ఎకక్డ
నుండి వచాచ్వు, సహోదరుడా మెక్ కోమస్? [రాక్ ఫోర్డ్, ఇలిల్నాయిస్.”] రాక్
ఫోర్డ్, ఇలిల్నాయిస్. [“మీరు గడచిన వారము, లేదా పోయిన సోమవారము
రాతి, మా యింటికి ఫోన్ చేసి, మరియు నా భారయ్ కొరకు పారిథ్ంచారు.”] ఓ, అది
నిజమేనా? టుసాన్ నుండి కదా. [“ఆరిజోనాలోని, టుసాన్.”] ఓ, ఇపుప్డు నాకు
ఆ ఫోను గురుత్కొచిచ్నది. [“మరుసటి ఉదయమున ఆమె లేచినది.”] పర్భువుకు
సోత్తర్ము!

[సహోదరుడు మారిట్న్ సహోదరుడు బెనాహ్మ్ గారికి ఏదో చెపాప్డు—
సంపా.] ఏమంటునాన్రు? [“ఆమె నా చినన్ చెలిల్యైయునన్ది.”] నీ చెలిల్. [“ఇపుప్డు
ఆమె ఇకక్డునన్ది. ఇదివరకు పకష్వాతముతో ఉనన్ది.”] అయితే, ఆమె ఇపుప్డు
ఇకక్డ ఉనన్ది, ఈ మధయ్నే ఒక రాతి, టూసాన్ నుండి, ఫోన్ దావ్రా, ఆమెకు పారథ్న
చేయబడినది. [“పకష్వాతముతో ఉనన్ది.”] పకష్వాతం…[“ఆమె పకష్వాతముతో
ఉండియునన్ది, మరియు ఆమె ఇపుప్డు ఇకక్డునన్ది.”] కొనిన్ రాతుల కితము,
ఆమె పకష్వాతముతో ఉనన్ది, మరియు ఇపుప్డు ఆమె ఇకక్డ ఉనన్ది. సేన్హితుడా,
సహోదరుడు మారిట్న్ కు అది తెలుసు. అతడు వరత్మానమును మోసుకెళాళ్లని
అనుకోవడంలో ఎటువంటి ఆశచ్రయ్ము లేదు!

మన సహోదరునిపై మనము చేతులుంచుదాము.
52 పియమైన దేవా, ఈ మిగతావారితో కలసి, నీ సేవకునిపై, నేను
చేతులుంచుతునాన్ను, మరియు అతనికి కుడిచేతి సహవాసమును ఇసుత్నాన్ను,
దేవునియొకక్ ఆశీరావ్దముల కొరకు పారిథ్సుత్నాన్ను…?…తదావ్రా నీవు అతడిని
నియమించిన చోటుకు అతడు వెళుళ్ను గాక. నీ ఆశీరావ్దములు అతనిపై ఉండి,
అతనికి మారగ్దరశ్కతవ్ము చేసి మరియు అతని మారగ్మును నిరేద్శించును గాక,
యేసుకీసుత్ నామములో. ఆమేన్.

నా సహోదరుడా నీకు, మరియు నీతో ఉనన్వారికి, కుడిచేతి సహవాసమును
అందిసుత్నాన్ము. దేవుడు నీకు తోడైయుండును గాక.
53 [ఎవరో ఇటల్ంటునాన్రు, “సహోదరుడా బెనాహ్మ్?”—సంపా.] చెపప్ండి,
సహోదరుడా? [“దీనిని కోరుకుంటునన్ మరొకక్రు ఉనాన్రు.”] మంచిది,
అయాయ్. ఇతడు ఎవరని నేను అనుకుంటునాన్నంటే…[“సహోదరుడు డారిస్.”]
సహోదరుడు డారిస్. నాకు…[“సహోదరుడు ఎర్ల్ మరియు సహోదరుడు
బూయర్ నాకు తెలుసు.”] ఈ వయ్కిత్ సహోదరుడు డారిస్ అయుయ్నాన్డు.
సహోదరుడా, నీవు ఎకక్డనుండి వచాచ్వు? [“బాల్క్ రాక్, ఆరాక్నాస్స్.”]
బాల్క్ రాక్, ఆరాక్నాస్స్. సహోదరుడా…[“సహోదరుడా, అతడు నాకు
తెలుసు.”]…అతడు తెలుసు. ఇకక్డ ఇంకెవరో తెలుసని, చెపాప్డని, నేను
నముమ్తునాన్ను…సహోదరుడు బూయర్. ఈ ఉదయం, నేను వారిని కలిసానని
నేను అనుకుంటునాన్ను. మరియు—మరియు సహోదరి వేల్, సహోదరుడు
వేల్ అని నేను అనుకుంటునాన్ను, మరియు అతణిణ్ ఎరిగినవారిని, మరియు
అతణిణ్ దైవజనుడిగా, దేవుని సేవకునిగా ఎరిగినవారిని కలిశాను. అదుభ్తం!
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54 మంచిది, ఇపుప్డు, నా పియమైన సహోదరుడా, వరత్మానమును మోసే
సాధనముగా ఉండడానికి, మేము నీ వెనుక నిలబడతామని, మేము చేయగలిగిన
పర్తిదానిని చేసాత్మని నీవు తెలుసుకోవాలని మేము కోరుతునాన్ము. దేవుడు నీవు
ఎకక్డికి వెళళ్డానికి నియమించాడో అటిట్ భూదిగంతముల వరకు నీవు కూడా ఈ
వరత్మానమును మోసుకొనివెళాళ్లని, మేము నీ కొరకు పారిథ్సూత్ ఉంటాము.

మన సహోదరుడైన డారిస్ పై మన చేతులుంచుదాము.
పియమైన దేవా, కుడిచేతి సహవాసమును అతనికి అందిసూత్, మేము

మా సహోదరునిపై మా చేతులను ఉంచుతునాన్ము, మరియు నీవు
అతణిణ్ అభిషేకిసాత్వని, యేసుకీసుత్ నామములో అతడిని పంపుతునాన్ము.
మరియు…?…కుడిచేతి సహవాసమును అతనికి ఇసుత్నాన్ము!…?…మరియు
నీ ఆతమ్ అతనితో కూడా వెళిళ్, మరియు యేసుకీసుత్ నామములో అతనికి
మారగ్దరశ్కతవ్ము చేసి మరియు అతని మారగ్మును నిరేద్శించును గాక. ఆమేన్.

సహోదరుడా, దేవుడు నినున్ దీవించును గాక.
55 ఇపుప్డు, సహోదరుడు అంథోని, అని నేను అనుకుంటునాన్ను. సహోదరుడు
అంథోని మీలో చాలా మందికి తెలుసు. ఇకక్డ మనతో అతడు చాలాకాలము
నుండి ఉనాన్డు. సవ్యంగా నేను కూడా, అతణిణ్ కీసుత్యొకక్ సేవకునిగా
ఎరిగియునాన్ను. అతడు సమరప్ణగల యౌవనసుత్డని నేను నముమ్తునాన్ను.
అధికారికంగా అతనిపై ఎనన్డూ చేతులు ఉంచబడలేదు. సేన్హితులారా, ఇది
జరుగుతుందని అతనికి తెలియదు. చూశారా? అయితే ఇపుప్డిది మరెపప్టివలెనే
అనుకూల సమయమైయునన్ది. కాబటిట్ మనము సహోదరుడు అంథోని పైన
చేతులుంచి మరియు అతనికి కుడిచేతి సహవాసమును ఇవవ్బోతునాన్ము.
అభిషేకించడమనేది దేవుడే చేయవలసియునన్ది. ఇది కేవలం అతనికి,
మరియు మీకు తెలియజేయడానికై యునన్ది, అదేమిటనగా మేము ఈ
సహోదరుణిణ్ నముమ్తునాన్ము మరియు ఇతణిణ్ పేమిసుత్నాన్ము, మరియు
వరత్మానములో, అతడు మనలో ఒకడైయునాన్డు. దేవుని ఆశీరావ్దములను
అతడు పొందుకోవాలని మేము కోరుతునాన్ము, మరియు దానినే అతని
కొరకు మేము అడుగుతునాన్ము. సహోదరుని పైన, మనము మన చేతులను
ఉంచుతుండగా, మనము పారిథ్ంచుదాము.
56 పియమైన దేవా, ఇటలీకి చెందిన, నీయొకక్ దీనమైన ఈ చినన్ సేవకుడు,
పర్భువా, అతనిపై చేతులుంచబడుటకు, ఈ రాతి వసుత్నాన్డు, మరియు సంఘము
నుండి, అధికారికంగా కుడిచేతి సహవాసము అతనికి అందించబడినది.
పర్భువా, నీ గొపప్ శకిత్ ఈ యవనసుథ్డిని భూమిలో నీవు అతడిని పిలచిన
భాగమునకు మరియు సందు సందుకు పంపును గాక. మరియు అతడు వెళిళ్ ఆ
పర్జలను పాపము నుండి మరియు వాయ్ధి నుండి విడిపించును గాక, మరియు
పర్భువా, అతని జీవిత దినములనిన్టను, నినున్ సేవించును గాక. నీవు అతడిని
నడిపించి, మారగ్ము చూపించుదువు గాక. మేము అతణిణ్ పంపుచుండగా, మా
ఆశీరావ్దములు అతనితో ఉండును గాక, యేసుకీసుత్ నామములో. ఆమేన్.

దేవుడు నినున్ దీవించును గాక.
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57 [ఎవరో బెనాహ్మ్ సహోదరుడితో మాటాల్డుచునాన్రు—సంపా.] హహ్?
ఓ, నాకు తెలియదు. మనము టెలిఫోను అనుసంధానములో ఉనాన్ము; ఒక
నిమిషముకు యాభై సెంటుల్. కోరినవారు ఇంకెవరైనా ఉనాన్రా…

సహోదరులారా, పైకి వచిచ్ మీరెవరని, మీ పేరులను చెపప్ండి, సరిగాగ్ పైన
ఇకక్డునన్ మైకోఫోన్ లో చెపప్ండి. వారితో చెపప్ండి. [పర్తీ సహోదరుడు తన
పేరును చెపుత్నాన్డు, “పాయ్ట్ టైలర్,” “కాల్డ్ బోగస్,” “డేల్ పాటర్,” “…?…
హేనసే,” “జేమ్స్ హూయ్మ్స్,” “ఎర్ల్ హారన్ర్.”—సంపా.] వారేనా? [ఎవరో ఇటుల్
చెపాప్రు, “అవును.”] నా సహోదరులు.

ఈ మనుషుయ్లు, ఈ వరత్మానము దేవుని వాకయ్ము నుండియైన సతయ్మని
మీరు నముమ్తునాన్రా? [ఆ సహోదరులు “ఆమేన్” అని చెపుప్చునాన్రు.—
సంపా.] మీరు మీ హృదయమంతటితో దానిని నముమ్తునాన్రా? [“ఆమేన్.”]
మంచిది. మీకు ఆశ ఉనన్దా, మరియు మేము మీ మీద చేతులుంచితే…మేము
మీతో ఉనాన్మని మీరు తెలుసుకోవాలని మేము కోరుతునాన్ము, మరియు మీకు
సహాయము చేయడానికి మేము చేయగలిగిన దేనినైనా మేము చేసాత్ము.

మరియు ఇపుప్డు నేను వారిమీద కూడా చేతులుంచడానికి, సహోదరులైన
మీరు, సరిగాగ్ ఇకక్డ పైకి రావాలని నేను కోరుతునాన్ను. మనము వారి మీద
చేతులను ఉంచుతుండగా, మనమందరము తలలు వంచుదాము.

పియమైన దేవా, ఇకక్డ ఒక గుంపు పురుషులు ఉనాన్రు. దేవుని
కుమారుడైన, యేసుకీసుత్ నామములో, నేను వారిలో పర్తి ఒకక్రిపై నా చేతులను
ఉంచుతునాన్ను. మరియు సేవకులుగా ఉండటానికి వారిని పిలిచిన నీవు,
పర్భువా, వారి జీవితమంతా, వారు దానిని బోధించులాగున, మరియు…?…
సరవ్సృషిట్కి సువారత్ను పర్కటించులాగున చేయుదువు గాక. మేము వారికి
కుడిచేతి సహవాసమును ఇసుత్నాన్ము, మరియు పర్భువా, నీ దీవెనలు వారితో
ఉండాలని, మేము వారిని దీవిసుత్ండగా, మా దీవెనలను పంపమని మేము
పారిథ్సుత్నాన్ము. వారిని ఎకక్డికి వెళళ్డానికి నీవు పిలిచావో భూమి మీదనునన్ అటిట్
పర్తీ మూలకి అవి వెళుళ్ను గాక. నీవు వారిని పిలిచిన పరిధిలో వారు పనిచేసి నినున్
సేవించుదురు గాక. వారు ధైరయ్ముగా మరియు నిజమైన దేవుని సేవకులుగా
ఉందురు గాక. పర్భువా, దానిని అనుగర్హించుము. మరియు మేము దీనిని
యేసుకీసుత్ నామములో అడుగుతునాన్ము.
58 సహోదరులారా, మీలో పర్తియొకక్రిని, దేవుడు దీవించును గాక. దేవుడు
నినున్ దీవించును గాక. సహోదరుడా, దేవుడు నినున్ దీవించును గాక. దేవుడు
నినున్ దీవించును గాక. సహోదరుడా హుయ్మ్స్, దేవుడు నినున్ దీవించును గాక.
మీలో పర్తియొకక్రికి, పర్భువు తోడైయుండును గాక.

కైసత్వ పేమలో మన హృదయాలను
కటిట్యుంచే బంధము దీవించబడును గాక;
ఒకక్ రకమైన సవ్భావము గలవారి సహవాసము
ఆ పైనునన్ దానివలె ఉంటుంది.

59 ఆయన అదుభ్తమైనవాడు కాడా? ఈ రాతి వారిపై చేతులుంచబడటానికి
ఇకక్డ ఎంతమంది సేవకులు ఉనాన్రో, అసలు ఆలోచించండి!
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60 మనము ఈ టెలిఫోను అనుసంధానములో ఉనాన్మని నాకు తెలియదు.
దాని విషయమై అకక్డునన్వారు ననున్ కష్మించగలరు; నాకు అది తెలియదు.
చూశారా? వారు ఈ రాతి ఈ చినన్ వరత్మానముకు ఫోన్ అనుసంధానము
ఇవవ్బోతునాన్రని నాకు తెలియదు. అయితే మనము…
61 ఇపుప్డు మనము వాకయ్మును చదివి పారథ్న చేదాద్ము, మరియు నేను దేనిని
మీకు అందించాలని పరిశుదాధ్తమ్ కోరుతునాన్డని నాకు అనిపిసుత్నన్దో నేరుగా
అటిట్ ఈ వరత్మానములోకి వెళాద్ము.
62 మరియు ఇపుప్డు మనము…పాఠాయ్ంశము కొరకు తీసుత్ండగా, ఒకక్
కష్ణములో నేను దానిని పర్కటన చేసాత్ను. మనము సంఖాయ్కాండము 22వ
అధాయ్యము, 31 వ వచనమునకు తిపుప్దాము, సంఖాయ్కాండము 22:31, ఒక
అంశము కొరకైయునన్ది. మీరు దానిని తీసుత్ండగా, మీరు చదవాలనుకుంటే,
దానిని చదవండి, లేదా దానిపై గురుతు పెటుట్కోండి.
63 నేను మరలా మిమమ్లిన్ చూసేంతవరకు, మీరు ననున్ జాఞ్పకముంచుకోవాలని
నేను కోరుతునాన్ను, అది పర్భువు చితత్మైతే, ఈ ఎండాకాలంలో అవుతుందని,
నేను ఆశపడుతునాన్ను. మరియు ఏదైనా జరిగి, నేను విదేశాలకు వెళళ్నటెәల్తే,
నేను తిరిగి వసాత్ను. అయితే ఇదంతా జరిగిన విధానమును బటిట్, మమమ్లిన్
ఏ మారగ్ంలో పంపాలని సవ్యంగా తానే ఎనున్కునాన్డో, ఆ మారగ్ములోనే
పరిశుదాధ్తమ్ మమమ్లిన్ పంపబోతునాన్డని మేము నముమ్తునాన్ము. మరియు ఆ
విధంగానే మనము దానిని చేయగోరుతునాన్ము. పర్భువు దీవించును గాక!
64 తండీ, మేము నీ వాకయ్మును చదవబోతునాన్ము. మా గర్హింపు కొరకు నీవు
దీనిని ఆశీరవ్దించి మరియు అభిషేకించవా, యేసుకీసుత్ నామములో మేము
అడిగాము. ఆమేన్.
65 సంఖాయ్కాండము, 22వ అధాయ్యము 31వ వచనము.

మరియు యెహోవా బిలాము కనున్లు తెరచెను గనుక, దూసిన
ఖడగ్ము చేతపటుట్కొని, తోవలో నిలిచియునన్ యెహోవా దూతను
అతడుచూచి: తలవంచి,సాషాట్ంగ నమసాక్రముచేసెను.

66 ఇపుప్డు, ఈ పఠనములో, మరి దీని చుటూట్ ఒక సందరభ్ విషయమును
కటట్డానికి, నేను ఈ అంశమును తీసుకొనగోరుతునాన్ను: దేవుడు తన
వాకయ్విషయములోఎనన్డైనాతనమనసుస్మారుచ్కుంటాడా?
67 మరి అది ఒక కీలకమైన పాఠయ్భాగమైయునన్ది, మరియు అది మనము
గర్హించవలసిన ఒక గొపప్ సతయ్మైయునన్ది. దేవుడు ఏదైనా చెపిప్ మరియు పిదప,
“నేను దానిని చెపిప్నందుకు ననున్ మనిన్ంచండి,” అని చెపప్గలడా? దేవుడు
దానిని పలికిన తరావ్త, తన మాటను వెనుకకు తీసుకోగలడా?
68 ఇపుప్డు, ఇకక్డ ఈ వాకయ్భాగము, నేను ఈ వాకయ్భాగమును ఎనున్కోడానికి
కారణమేమిటంటే, ఇది బైబిలు గర్ంథములోని ఎటువంటి ఒక పర్కటన అంటే,
దేవుడు తన మనసుస్ మారుచ్కుంటాడని చూడటానికి, లేదా చెపప్డానికి
పర్యతిన్సుత్నన్, ఒక పాఠకునికి; బైబిలు గర్ంథములో నాకు తెలిసిన వేరే ఏ
చోటు కంటే, ఇదియే ఆయన తన మనసుస్ మారుచ్కునాన్డు అనన్టుల్గా ఉండే
చోటుయైయునన్ది, ఎందుకనగా బిలాముతో ఆయన ఒక విషయమును చెపిప్
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మరియు తరావ్త అతనితో మరొకటి చెపాప్డు. మరియు ఇపుప్డు, అనేకులు
బిలామును కేవలం, ఓ, ఒక సోదెగాడిగానో లేదా మరొకటిగానో చేయడానికి
పర్యతిన్ంచారు. అయితే బిలాము ఒక సోదె చెపుప్వాడు కాదు. అతడు
పర్భువుయొకక్ పర్వకత్యైయునాన్డు.
69 ఇపుప్డు, మనము మొదటిగా, వరత్మానముయొకక్ కుల్పత్ వివరణలను
చూసాత్ము. ఇశాయేలీయులు ఐగుపుత్ నుండి, పాలసీత్-…పాలసీత్నాకు
వెళూత్, తమ పర్యాణములో ఉనాన్రు. మరియు పర్భువు వారితో ఉనాన్డు,
మరియు వారు…ఇశాయేలీయులకు ఎదురొచిచ్న పర్తీ శతువు మారగ్ములో
నుండి తీసివేయబడాడ్రు, ఏలయనగా వారు ఆయన ఆజఞ్కు విధేయులై
నడచినంతకాలం, వారికి ముందుగా పెదద్ కందిరీగలను పంపి శతువును
తరిమివేసాత్నని దేవుడు చెపాప్డు. ఆ పని ఎనన్డూ కషట్ముగా అనిపించలేదు. ఆ
దినపు ఉనన్త దేహులైన, అమాలేకీయులు, ఇశాయేలీయులకు అసలు లెకక్కు
రాలేదు. మరి వీరు శరీరరూపములో చినన్వారైయునాన్రు, అయినా గాని వారు
యెహోవా ఈలాగు సెలవిచుచ్చునాన్డు అనేదానిలో నడుసూత్ ఉనాన్రు. కాబటిట్
ఎదురునన్ది ఏమైనపప్టికినీ, దేవుడు ఆయనయొకక్ వాగాద్న వాకయ్ములు ఎనన్డూ
ఇశాయేలీయులను విఫలపరచకుండా చూసుకునాన్డు.
70 మరియు పాత నిబంధనలోని ఇశాయేలు కొతత్ నిబంధనలోని వధువుకు ఒక
సాదృశయ్ముగా ఉనన్ది, లోకములో నుండి బయటకు వచిచ్, కనాను దారిన కవాతు
చేసుత్నన్ది, లేదా మనము వెళేళ్ కనానుయైన, వెయేయ్ండల్పాలనలోనికి కవాతు
చేసుత్నన్ది.
71 ఇపుప్డు, ఇకక్డ మోయాబు సంఘమునకు పోలికగా ఉనన్దని మనం
ఇపుప్డు గమనిసాత్ము. మరియు మోయాబు…మరి వారు అపుప్డే కొంతమంది
రాజులను చంపి మరియు శతువులను నిరూమ్లము చేసి, పర్తిదానిని చంపి,
దేశమును సావ్ధీనపరచుకునాన్రు, మరియు మోయాబు వదద్కు వచాచ్రు.
ఇపుప్డు, మోయాబు ఏ విధంగా కూడా ఒక అనయ్ దేశము కాదు. మోయాబు
ఇశాయేలీయులు సేవిసుత్నన్ అదే దేవుడిని సేవించే దేశమైయునన్ది. మరియు
మోయాబు దేశము, వాసత్వానికి లోతుకు తన సవ్ంత కుమారెత్వలన పుటిట్న
తన కుమారుని దావ్రా పారంభమైనది. మరియు అతడు, ఈ దేశమును
సాథ్పించినవాడైయుండగా, మరి అతనియొకక్ పర్ఖాయ్తి గాంచినవారిని మరియు
మొదలగువాటిని సంసాథ్గతము చేసుకునాన్డు, మరియు దానిని ఒక గొపప్
దేశముగా తయారుచేశాడు, మరియు వారు అభివృదిధ్చెంది ఆ విధంగా
కొనసాగుతునాన్రు.
72 మరియు, ఇపుప్డు, ఇశాయేలీయులు అబాహాము సంతానమైయునాన్రు,
లోతు సంతానము కాదు. ఇశాయేలీయులు ఇసాస్కు, యాకోబుల నుండి
వచాచ్రు. మరియు ఇశాయేలీయులు యాకోబు నుండి వచిచ్న ఆ పనెన్ండు
గోతర్ముల నుండి పుటిట్నవారైయునాన్రు, మరి తరావ్త అతడు “ఇశాయేలు” అని
పిలువబడాడ్డు, ఎందుకనగా అతడు పర్భువుతో పోరాడినాడు. మరియు ఇకక్డ
మోయాబు…
73 ఇపుప్డు, దీనిలో, మరియు బయట టెలిఫోనల్లో వింటునన్ మీకు
కూడా, నేను మొదటిగా ఏమి చెపాప్లనుకుంటునాన్నంటే, నేను—నేను
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విమరశ్నాతమ్కంగా ఉండాలనుకోవడంలేదు, మరియు నేను ఆ విధంగా
లేనని నేను ఆశపడుతునాన్ను. కానీ, నాకు ఇవవ్బడిన వరత్మానము, నేను ఆ
వరత్మానమునకు నమమ్కంగా ఉండవలసియునన్ది, లేదంటే నేను ఒక వేషధారిని
అవుతాను. చూశారా? నేను ఏమి చెపప్డానికి పంపబడాడ్నో అది కాకుండా నేను
వేరే ఏదియు చెపప్లేను.

మరియు ఈనాడు కైసత్వ సమాజమునకు పెదద్ శతువు సంసాథ్గతమైన
సంఘములే అని నేను—నేను అనుకుంటునాన్ను. చివరకు అది మృగముయొకక్
ముదర్గా రూపుదిదిద్కుంటుందని నేను నా హృదయమంతటితో నముమ్తునాన్ను,
మరి నేను దానిని, దేవుని సహాయముచేత బైబిలు దావ్రా నేను దానిని
నిరూపించగలనని నేను అనుకుంటునాన్ను. నేను ఇదివరకే నిరూపించాను.
అదేమిటంటే, సంఘములయొకక్ సమైఖయ్లో, అది మృగముయొకక్ ముదర్గా
రూపుదిదుద్కుంటుందని నిరూపించాను. ఎందుకనగా, దేవుడు ఎనన్డును,
ఏ సమయంలోనూ, ఒక నియమించబడిన సంఘమును, సంసాథ్గతమైన
సంఘమును ఎనన్డూ గురిత్ంచలేదు. ఆయన ఎనన్డూ అలా చేయలేదు.

మరియు మానవుడు ఒక సంఘసంసథ్ను తయారుచేసిన పర్తీసారి,
దేవుని ఆతమ్ దానిని విడిచివెళిళ్ మరియు మరలా ఎనన్డూ తిరిగి రాలేదు. ఏ
చరితర్కారుడినైనా అడగండి, లేదా సవ్యంగా మీరే చదివియుండవచుచ్ను.
ఎనన్డూ లేదు! వారు దానిని సంసాథ్గతము చేసినపుప్డు, దేవుడు దానిని
షెలుఫ్లో పెటాట్డు, మరియు అది అకక్డికే వెళిళ్నది; అపప్టినుండి, అది అకక్డే
ఉండిపోయినది. సంఖయ్లో వారు అభివృదిద్ చెందారు, కానీ ఆతమ్యొకక్
మేలొక్లుప్ను ఎనన్డూ పొందుకోలేదు; మరెనన్డూ, లేదు.
74 ఇకక్డ, మోయాబు, అటువంటిదానికి పోలికయైయునన్ది, ఎందుకనగా
వారు ఒక—ఒక సంసాథ్గతమైన దేశమైయునాన్రు; వారి సవ్ంత సంఘశాఖలో
అనన్టుల్, వారి సవ్ంత దేశములో ఉనాన్రు. మరియు అకక్డ వారి సవ్ంత
మతములను కలిగియునాన్రు, మరి వారి మతము ఇశాయేలీయులు కలిగియునన్
అదే మతమైయునన్ది. వారు మోయాబీయులైయునాన్రు మరియు యెహోవా
దేవుడిని నమిమ్యునాన్రు, కానీ వారు ఒక సంసాథ్గతమైన గుంపైయునాన్రు.
75 మరియు, ఇపుప్డు, వారు పర్కృతిసంబంధమైన సంఘమును సూచిసుత్ండగా,
ఇశాయేలు దాని పర్యాణములో ఆతమ్సంబంధమైన సంఘమును సూచిసుత్నన్ది.
ఇపుప్డు, ఇశాయేలు ఒక సంసాథ్గతమైన దేశము కాదు. వారు దేవుడిని
వెంబడించినంతకాలము, వారు సవ్తంతులైయునాన్రు. వారు పర్యాణిసూత్
వసుత్నాన్రు, యాతికులైయునాన్రు, వెళళ్డానికి ఏ సథ్లము లేదు. అగిన్సత్ంభము
ఎకక్డికి వెళేత్, దానితో వారు అకక్డికి వెళాళ్రు. వారు ఒక సంసాథ్గతమైన దేశము
కాదు. వారు వారి మధయ్ ఒక కర్మమును కలిగియునాన్రు, ఎందుకంటే దేవునిచేత
ఇవవ్బడిన ఆజఞ్ దావ్రా సునన్తి వారికి దానిని ఇచిచ్నది, కానీ ఆ సమయములో
వారు ఒక సంసాథ్గతమైన దేశము కానే కాదు. ఆఖరికి వారు ఒక సంసాథ్గతమైన
దేశముగా మారినపుప్డు, మరి అకక్డే వారు పడిపోయి వారి మెసీస్యాను
తృణీకరించారు.
76 మరియు ఇపుప్డు మనము ఇటుల్ కనుగొంటాము, అదేమిటంటే ఎలల్పుప్డూ,
ఈ పర్కృతిసంబంధమైన మరియు ఆతమ్సంబంధమైన, సంఘముల యొకక్యు
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సంఘసంసథ్ల యొకక్యు, ఆతమ్లు కలిసినపుప్డు, ఎపుప్డు కూడా ఒక ఘరష్ణ
జరుగుతుంది. అది ఆ విధంగా జరుగకుండా ఎనన్డూ ఆగలేదు. అవి ఎలల్పుప్డూ
ఢీ కొంటాయి. ఎందుకంటే, అకక్డ ఒక అసూయ ఉంటుందని మనము
కనుగొంటాము. మరియు అకక్డ, ఈ అసూయలో, అది పర్కృతిసంబంధమైన
పోలికలను, అనుకరణలను కలుగజేసుత్ంది. మరియు అది అపుప్డునన్టేల్,
ఈనాడు కూడా ఉండటానిన్ మనము కనుగొంటాము. ఒక వయ్కిత్కి దేవుడు ఏదైనా
చేసినపుప్డు, సరిగాగ్ దేవుడు ఆ వయ్కిత్కి చేసినటుల్గానే పర్తి యొకక్రు దానిని
అనుకరించడానికి పర్యతిన్సాత్రు. చూశారా, అది ఒక పోటీని కలుగజేసుత్ంది,
మరియు అది శరీరసంబంధమైనదానిని ఉతప్తిత్ చేసుత్ంది. మరియు పిదప
వారు, అనగా ఆ వయ్తిరేకమైనవారు, ఆతమ్సంబంధమైన ఫలితములను
పొందుకోలేకపోతే, అపుప్డు వారు రాజకీయపరమైన అధికారము దావ్రా దానిని
సాధిసాత్రు, లేదా పర్జల మనసుస్లను నిరాశపరచడానికి, శిషుయ్లను తమవెంట
ఈడుచ్కొని పోవాలని, ఏదో ఒక పర్తాయ్మన్యమును పర్వేశపెడతారు.
77 ఆదియందు ఖచిచ్తంగా అదే జరిగినది; కయీను మరియు హేబెలు, ఆ
ఇదద్రు అబాబ్యిలు ఇకక్డ భూమి మీద ఉనాన్రు. మరియు హేబెలు దేవునికి
కయీను కంటెను మరి శేషఠ్మైన బలిని అరిప్ంచినపుప్డు, మరియు దేవుడు,
దిగివచిచ్ హేబెలు అరప్ణను సీవ్కరించడం దావ్రా అతణిణ్ నిరాధ్రించినపుప్డు, అది
కయీనులో అసూయను పుటిట్ంచింది, ఎందుకంటే అతడు తన సహోదరుని మీద
అసూయపడి, మరియు తన సహోదరుణిణ్ చంపాడు.
78 అది ఆదిలోనే పారంభమైనది, ఎపుప్డైతే పర్కృతి సంబంధమైనది మరియు
ఆతమ్ సంబంధమైనది…మరైనను కయీను మరియు హేబెలు ఒకే దేవుడిని
ఆరాధించారు, వారిదద్రూ ఒకే రకమైన బలిపీఠములను కటాట్రు, మరియు
వారిదద్రూ ఒకే సంఘము వదద్, ఒకే బలిపీఠము వదద్, ఒకే దేవుడిని ఆరాధించారు.
అయితే కయీను, శరీరసంబంధమైన హేతువాదముతో, పొలములోని ఫలాలను
తీసుకొనివచిచ్ మరియు వాటిని ఒక బలయ్రప్ణగా బలిపీఠం మీద పెటాట్డు, ఇది ఒక
పాయశిచ్తత్ంగా ఖచిచ్తంగా దేవునికి అంగీకారముగా ఉంటుందని అనుకుంటూ
అటుల్ చేశాడు. కాబటిట్ “పాపమును కలుగజేసినది, ఆదాము మరియు హవవ్
తినిన యాపిల్ పండేల్నని,” ఈనాడు పర్జలు అనుకుంటునన్ విధంగా, అతడు
వాటిని తెచిచ్యుండవచుచ్ను. మరియు, ఇంకేమిటో, ఇపుప్డు వారు దానిని ఒక
“దానిమమ్పండు” లేదా మరొకదాని వరకు తెచాచ్రని నేను అనుకుంటునాన్ను. ఈ
మధయ్నే, వారిలో కొందరు, అది ఇంకేదో అని చెపాప్రు.
79 మరియు, అయితే హేబెలు సరియైన బలయ్రప్ణను కలిగియునాన్డు. దానిని
చేసినది రకత్మేనని అతనికి తెలుసు, కావున అతడు ఒక గొరెపిలల్ను తెచాచ్డు.
మరియు దేవుడు అతని అరప్ణను సీవ్కరించినపుప్డు, ఇపుప్డు, హేబెలు,
విశావ్సము దావ్రా, పర్తయ్కష్త దావ్రా దానిని చేశాడు, వేరే ఏ మారగ్మూ లేదు.
అపప్టికి ఏ బైబిలు గర్ంథము వాయబడలేదు. కాబటిట్, మీరు గమనించండి,
నీతికి ఆరంభము దేవునియొకక్ బయలుపరచబడిన సతయ్మైయునన్ది, మరియు
జీవముగల దేవునియొకక్ సంపూరణ్ సంఘము దాని మీదనే కటట్బడినది.
80 యేసు, ఒక దినమున, కొండ దిగి వసూత్, ఆయనయొకక్
శిషుయ్లతో ఇటల్నాన్డు, “మనుషయ్కుమారుడనైన నేను ఎవరినని జనులు
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చెపుప్కుంటునాన్రు?”
“ఒకరు నీవు మోషేవని అనాన్రు, మరొకరు నీవు ఏలీయావని, మరియు నీవు

యిరిమ్యావని, లేదా పర్వకత్లో ఒకడవని చెపుప్కుంటునాన్రు.”
అందుకాయన ఇటల్నాన్డు, “కానీ మీరైతే నేను ఎవరినని

చెపుప్కుంటునాన్రు?”
81 మరపుప్డే అపొసత్లుడైన పేతురు, దేవునిచేత పేరేపించబడినవాడై, ఆతమ్
దావ్రా పురిగొలప్బడినవాడై, ఆ మహతత్రమైన పర్కటనను చేశాడు, “నీవు
సజీవుడగు దేవుని కుమారుడవైన, కీసుత్వు.”
82 ఈ పర్కటనను గమనించండి. “సీమోను, బర్ యోనా, నీవు ధనుయ్డవు,
రకత్మాంసములు దీనిని నీకు బయలుపరచలేదు. నా పరలోకపు తండి దీనిని నీకు
బయలుపరిచాడు. నీవు సీమోనువు. ఈ బండ మీద…”

ఏ బండ? ఇపుప్డు, “పేతురు అనే బండ మీద, ఆ చినన్ రాయి మీద,” అని
కాయ్థలికుక్లు అంటారు. మరియు, “కీసుత్ అనే బండ మీద,” అని పొటెసెట్ంటుల్
అంటారు.

భినన్ంగా ఉండాలని కాదు; కానీ అది ఆయన ఎవరైయునాన్డని, పేతురు
కలిగియునన్ పర్తయ్కష్త మీదయైయునన్ది. “నా తండి వానిని ఆకరిష్సేత్నే గాని,”
అని యేసు అనాన్డు, “ఎవడును నా యొదద్కు రాలేడు. మరియు తండి నాకు
అనుగర్హించిన వారందరూ నా యొదద్కు వసాత్రు.”

“నీవు సజీవుడగు దేవుని కుమారుడవైన, కీసుత్వు.”
83 “యోనా కుమారుడవైన, సీమోను, నీవు ధనుయ్డవు; రకత్మాంసములు దీనిని
నీకు బయలుపరచలేదు గానీ, పరలోకమందునన్ నా తండి బయలుపరిచాడు.
ఈ బండమీద నేను నా సంఘమును కటుట్దును, మరియు పాతాళలోక
దావ్రములు దాని యెదుట నిలువనేరవు.” దేవునియొకక్ ఆతమ్సంబంధమైన
బయలుపరచబడిన వాకయ్ము!
84 గమనించండి, హేబెలు, దేవునియందునన్ విశావ్సము దావ్రా, మరి శేషఠ్మైన
బలిని అరిప్ంచాడు. మరియు శరీరసంబంధియైన విశావ్సి తన సవ్ంత చేతి
కియలను, అనగా, అతడు తెచిచ్న ఫలములు మరియు అతడు తెచిచ్న అందమైన
అరప్ణను దేవుడు గురిత్సాత్డని అనుకునాన్డు, మరియు అది ఒక ఘరష్ణను
కలుగజేసినది.

అబాహాము మరియు లోతుకు ఒక ఘరష్ణ కలిగినదని మనము
కనుగొంటాము.
85 అటువంటి ఘరష్ణే మోషేకు మరియు—మరియు కోరహు, దాతానులకు
జరిగిందని మనం కనుగొంటాము.

మోషే, పర్భువుయొకక్ వాకయ్ముతో అభిషేకించబడిన పర్వకత్యైయుండి, ఆ
ఘడియకు వారి నాయకుడిగా ఉండటానికి ఎనున్కోబడినాడని నిరాధ్రించబడి,
మరియు అబాహాము ఈ సంగతులనిన్టినీ వాగాద్నము చేసియుండగా, మరియు
ఏమి జరుగుతుందని దేవుడు చెపాప్డో, మోషే ఇకక్డ సరిగాగ్ దానినే చేశాడు.



దేవుడు తన వాకయ్విషయములో ఎనన్డైనా… 23
మరియు కోరహు, శరీరసంబంధియైయుండి, వారి మధయ్ ఒక

సంఘసంసథ్ను పారంభించాలనుకునాన్డు. అతడు ఒక గుంపు పర్జలను
పోగుచేయాలనుకునాన్డు. మరియు దేవుడు పర్జలతో ఆ విధంగా
వయ్వహరించడు. సరిగాగ్ అకక్డే, ఆ లేఖనములోనే, అది ఈనాటి పర్యాణమునకు
ఒక పోలికను చూపిసుత్నన్ది, అదేమిటనగా దేవుడు సంఘసంసథ్ను ఎనన్డూ
నియమించడు. ఏలయనగా, కోరహు ఆ విధంగా చేసిన వెంటనే, అతడు
మోషేతో ఇటల్నాన్డు, “నీవు ఎకుక్వ పెతత్నం చేసుత్నాన్వు.” మరో మాటలో
చెపాప్లంటే, “సమాజమంతా పరిశుదుధ్లే! ఏంటీ, నీవు ఒకక్డవే పరిశుదుధ్డవని
నీవు చెపుత్నాన్వు. అటువంటిదానిని చేయడానికి నీకు ఎటువంటి హకుక్లేదు.
నినున్ నీవు ఏదో గొపప్వాడిగా చేసుకోడానికి పర్యతిన్సుత్నాన్వు. మేమందరము
పరిశుదుధ్లమే. మేమంతా దేవుని పిలల్లమే.”
86 మరియు మోషే తన తలను తిపుప్కొని వెళిళ్పోయాడు. అతడు ఇటల్నాన్డు,
“పర్భువా, నేను ఏమి చేయాలి?”
87 దేవుడు, “అతడి నుండి నినున్ నీవు వేరుచేసుకో. నేను ఇక సహించలేను,” అని
చెపాప్డు. మరియు ఆయన భూమి అతణిణ్ మింగివేయునటుల్ చేశాడు.
88 చూశారా, అకక్డ ఒక ఘరష్ణ జరిగినది. శరీరసంబంధి మరియు
ఆతమ్సంబంధి ఎదురుపడినపుప్డు, అకక్డ ఎలల్పుప్డు ఒక ఘరష్ణ జరుగుతుంది.
యూదా మరియు యేసు ఎదురుపడినపుప్డు, ఒక ఘరష్ణ జరిగింది: ఒకరు
దేవుని కుమారుడైయునాన్డు; మరొకరు, సాతాను కుమారుడైయునాన్డు.
కయీను మరియు హేబెలు వలెనే ఉనన్ది, వారు ఎదురుపడినపుప్డు ఒక ఘరష్ణ
జరిగినది. వారిలో ఒకరు ఖజానాదారుడైయునాన్డు, మరియు ఇంకొకరు
సంఘకాపరియైయునాన్డు. మరియు ఇపుప్డైతే, ఈ దినములో కూడా, మనము
మళీళ్ అదే సిథ్తికి వచాచ్ము. శరీరసంబంధమైన సంఘశాఖ మరియు కీసుత్యొకక్
ఆతమ్సంబంధమైన వధువు ఎదురుపడినవి. కీసుత్యొకక్ ఆతమ్సంబంధమైన
వధువు శరీరసంబంధమైన సంఘశాఖలకు ఎంతో భినన్ంగా ఉనన్ది, ఎంతగా
అంటే వాటికి అసలు ఎటువంటి పోలిక లేదు.
89 ఇపుప్డు గమనించండి, పర్కృతిసంబంధి ఎలల్పుప్డూ ఆతమ్సంబంధికి
పోలికగా ఉండటానికి పర్యతిన్సాత్డు. అయితే, యాకోబు మరియు
ఏశావు లాగానే, అది పనిచేయదు. అది పనిచేయదు. ఇపుప్డు, మంచి
పనులు చేసే విషయానికి వసేత్, మనుషుయ్ల దృషిట్లో, ఏశావు నిజంగా
యాకోబుకంటే మెరుగైనవాడిగా ఉనాన్డని నేను—నేను అనుకుంటునాన్ను.
ఒక పర్వకత్యైయుండి, గుడిడ్వాడైనటువంటి; తన తండి గురించి అతడు
శర్దధ్ వహించడానికి పర్యతిన్ంచాడు. మరియు అతడు చేయడానికి
పర్యతిన్ంచిన ఈ విషయములనీన్ ఉనాన్యి, కానీ అయినను ఏశావు అవి
కేవలం శరీరసంబంధమైన కారయ్ములని అనుకోలేదు. అతడు చేసినవాటితో
అతడు పర్వేశించగలడని అతడు అనుకునాన్డు, ఎవరికో ఏదో మంచి చేయడం
దావ్రా పర్వేశించవచుచ్ అనుకునాన్డు, మరి అది మంచిదే. కానీ యాకోబు, అతని
అంతరంగమంతా ఆ జేయ్షఠ్తవ్పుహకుక్ను పొందుకోడానికే పరితపించినది,
మరియు దేవుడు దానినే అతనిలో ఆతమ్సంబంధమైనదిగా గురిత్ంచాడు.
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90 గమనించండి, మరియు అది ఎలల్పుప్డూ పర్కృతిసంబంధి ఆతమ్సంబంధిని
దేవ్షించడానికి కారణమైనది. అది కయీను హేబెలును దేవ్షించుటకు
కారణమైనది. అది కోరహు మోషేను దేవ్షించుటకు కారణమైనది. అది యూదా
యేసును దేవ్షించుటకు కారణమైనది. మరియు అది అలాగే కొనసాగుతునన్ది.
ఆదిలో ఎవరి అరప్ణనైతే దేవుడు అంగీకరించాడో, అటిట్ హేబెలును కయీను
దేవ్షించినటేల్, పర్కృతిసంబంధులు ఆతమ్సంబంధులను దేవ్షించి, మరియు వారిని
నాశనము చేయడానికి పర్యతిన్ంచుటకు అది కారణమౌతుంది.

చివరకు వారు పలుకుబడిని కూడా నాశనము చేయడానికి పర్యతిన్సాత్రు.
వారు పర్తిదానిని నాశనము చేయడానికి పర్యతిన్సాత్రు, ఎందుకనగా అది
అసూయ తపప్ మరేమీ కాదు. అది కయీనులో పారంభమైనది మరియు
అది అసూయేనని ఋజువు చేయబడినది, మరి పర్కృతిసంబంధి (అనగా
శరీరసంబంధి) మరియు ఆతమ్సంబంధి ఎదురుపడినపుప్డు, ఇంకను ఈనాడు
కూడా అది ఆ విధంగానే ఉనన్ది. అది సాతానుడని అది ఋజువుచేసుత్ంది, వేరే ఏ
దారి లేదు, ఎందుకనగా అసూయ సాతానుడి నుండే వసుత్ంది. మరియు పిదప
అది సతయ్ముయొకక్ అనుకరణ మొదలవవ్డానికి కారణమౌతుంది, ఎవరో ఒకరు
తాము కానిదానివలె చేయడానికి, తాము నియమించబడని ఒక కారయ్మును
అనుకరించడానికి పర్యతిన్ంచుటకు కారణమౌతుంది. ఈ అంతయ్దినములలో
దానిని మనమెంతగా చూశాము కదా! ఓ, మై, దానిని ఎంతగా చూశాము కదా!
91 కాబటిట్ దేవుడు తనయొకక్ అసలైన వాకయ్విషయములో ఎపుప్-…ఎనన్డూ
తన మనసుస్ మారుచ్కోడని మనము చూసుత్నాన్ము. అయితే, ఆయన ఎవరిని
పిలుసాత్డో, వారినే ఆయన నియమిసాత్డు. ఆ సాథ్నమును ఎవవ్రూ తీసుకోలేరు.
మోషే సాథ్నమును ఎవవ్రూ తీసుకోలేకపోయారు. ఎంతమంది కోరహులు
లేచినా, మరియు ఎంతమంది దాతానులు లేచినా లెకక్లేదు; ఏది ఏమైనపప్టికినీ,
దేవుడు పిలచినది, మోషేనేయైయునన్ది.
92 అయితే, మరి పర్జలు ఆయనయొకక్ పరిపూరణ్మైన చితత్ములో నడవనటెәల్తే,
మీరు నడవడానికి ఆయన అనుమతించే, ఒక అనుమతిపూరవ్కమైన చితత్మును
ఆయన కలిగియునాన్డు. గమనించండి, ఆయన దానిని అనుమతిసాత్డు, అది
సరియే, అయితే ఆయన తన పరిపూరణ్మైన చితత్ములోని, తన మహిమారథ్మై
దానిని సరిగాగ్ పనిచేయునటుల్ చేసాత్డు. ఇపుప్డు మీరు కోరితే…
93 సరిగాగ్ ఎలాగంటే, ఆదిలో, భూమి మీద పిలల్లు లైంగిక చరయ్ దావ్రా
పుటాట్లనన్ది దేవునియొకక్ పరిపూరణ్మైన చితత్ము కాదు. కాదు, అయాయ్. దేవుడు
నేలమంటితో నరుని సృజించాడు, అతనిలోనికి జీవవాయువును ఊదాడు,
మరియు అతడు జీవించు పాణి అయాయ్డు. ఆయన ఆ నరునిలో నుండి
ఒక సాటియైన సహాయమును తీసి, మరియు అతనికి ఒక భారయ్ను చేశాడు.
అదే దేవునియొకక్ మొటట్మొదటి అసలైన చితత్మైయునన్ది. కానీ పాపము
పర్వేశించి మరియు అది చేసినటువంటి కారయ్మును అది చేసినపుప్డు, అపుప్డు
చటట్బదధ్ముగా, నరుడు ఒక భారయ్ను పెళిళ్ చేసుకొని, మరియు ఆమె దావ్రా
పిలల్లిన్ కనడానికి ఆయన అనుమతించాడు. “మీరు దానిని ఆ విధంగానే
చేయబోతునన్టెәల్తే, సరే, అభివృదిధ్చెంది విసత్రించి భూమిని నింపండి.” కానీ,
మీరు చూడండి, అది ఎనన్డూ ఆయనయొకక్ పరిపూరణ్మైన చితత్ము కాదు.
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94 కావున, ఆరంభమును కలిగియునన్ ఈ కారయ్ములనీన్ అంతమును
కలిగియుండవలసియునన్వి. పాపమంతా కూడా సరవ్నాశనముకు
రావలసియునన్ది. సమసత్ పాపము నిరూమ్లము చేయబడవలసియునన్ది.
కాబటిట్, ఆ గొపప్ వెయేయ్ండల్పాలనలో పునరుతాథ్నము వచుచ్నపుప్డు, మనము
మరలా మన తలిల్దండుల దావ్రా జనిమ్ంచాలిస్న అవసరం ఉండదు, కానీ దేవుడు
తాను ఆదిలో చేసినటేల్ మానవుణిణ్, మరియు అతనితోపాటు అతనియొకక్
సాటియైన సహాయమును భూమియొకక్ ధూళి నుండి పిలుసాత్డు. అది నిజము.
ఆదిలో ఆయన దానిని ఆ విధంగానే చేశాడు.
95 కాబటిట్, దేవుడు దేని గురించి కూడా తన మనసుస్ను ఎనన్డూ మారుచ్కోడు,
కానీ నీవు కొనసాగడానికి ఆయన నీకు అనుమతిసాత్డు. ఇపుప్డు, దీని గురించి
నేను ఇకక్డ చెపాప్లనుకునన్ విషయానికి రావడానికి నేను కొంచెం సుదీరఘ్ముగా
మాటాల్డుతునాన్ను. అయితే, మరియు, అయితే, అది, మీరు…మీరు దానిని
గర్హించాలని నేను కోరుతునాన్ను. చూశారా? ఏదో ఒక కారయ్మును చేయడానికి
దేవుడు నీకు అనుమతిసాత్డు, మరియు దానిని చేయడంలో నినున్ ఆశీరవ్దిసాత్డు
కూడా, కానీ ఇంకనూ అది ఆయనయొకక్ పరిపూరణ్మైన చితత్ము కాదు.
96 నిరగ్మకాండము 19వ అధాయ్యములో, దేవుడు ఇశాయేలీయులకు ఒక
ధరమ్శాసత్మును తీసుకోడానికి అనుమతించాడు. కృప వారికి ముందుగానే ఒక
పర్వకత్ను, అగిన్సత్ంభమును, ఒక బలయ్రప్ణ గొరెపిలల్ను, ఒక విడిపించే శకిత్ని
అనుగర్హించినది, కానీ వారు ఒక ధరమ్శాసత్ము కొరకు కేకలు పెటాట్రు. అది
దేవునియొకక్ చితత్ముకాదు, అయితే మానవుడు దానిని కోరుకునన్ందున అది
జొపిప్ంచబడినది. మరియు అతడు కోరుకునన్ ఆ ధరమ్శాసత్ము దావ్రానే అతడు
శపించబడాడ్డు.
97 దేవుని చితత్మును కలిగియుండటమే ఉతత్మము. ఆయన మనకు
బోధించినది అదేయైయునన్ది. “నీ చితత్ము నెరవేరును గాక. నీ రాజయ్ము వచుచ్ను
గాక. నీ చితత్ము నెరవేరును గాక.” మనము ఆయనయొకక్ చితత్మునకు మరియు
ఆయనయొకక్ వాకయ్మునకు మనలిన్ మనము అపప్జెపుప్కోవలసియునన్ది.
దానిని పర్శిన్ంచవదుద్. దానిని నమమ్ండి. దాని చుటూట్రా ఇంకొక మారగ్మును
కనుగొనడానికి పర్యతిన్ంచకండి. సరిగాగ్ అది ఉనన్టుల్గానే దానిని సీవ్కరించండి.

అనేకులు దాని చుటూట్ తిరిగి, మరొక మారగ్మును తీసుకోడానికి
పర్యతిన్సుత్ంటారు. మరియు నీవు ఆ విధంగా చేసినా గాని, నీవు ముందుకు
కొనసాగడానిన్ నీవు కనుగొంటావు, దేవుడు నినున్ దీవించడానిన్ నీవు
కనుగొంటావు, కానీ నీవు ఆయనయొకక్ అనుమతి పూరవ్కమైన చితత్ములో
పనిచేసుత్నాన్వే గాని ఆయనయొకక్ పరిపూరణ్మైన, దైవికమైన చితత్ములో కాదు.
98 నేను చెపిప్నటుల్గా, ఆయన దానిని అనుమతిసాత్డు, అయితే ఆయన—
ఆయన దానిని ఆయనయొకక్ పరిపూరణ్చితత్ముగా ఉండనివవ్డు; కానీ
ఆయనయొకక్ పరిపూరణ్మైన చితత్మును ఘనపరచి మరియు మహిమపరచునటుల్
ఆయన దానిని పనిచేసేటటుల్ చేసాత్డు. మరియు లైంగీకముగా, పిలల్లను
కనడమనేది, అటువంటివాటిలో ఒకటైయునన్ది.
99 ఇపుప్డు గమనించండి, మోయాబు, అసలు ముందే, అది ఒక
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అకర్మసంతానపు దేశమైయునన్ది. అది ఒక—ఒక విశావ్సియైన తండి
మరియు ఒక విశావ్సురాలైన కూతురు వలనైనపప్టికినీ, అది అకర్మముగానే
పారంభమైనది.

ఖచిచ్తంగా అంతే, మీరు దానిని పోలిచ్ చూసి మరియు ఒక ఆతమ్సంబంధమైన
మనసుస్ను ఉపయోగించినటెәల్తే, మిగతావాటివలెనే ఎంతో తేటగా, ఆ సాథ్నములో
సంఘశాఖ నిలబడియుండటానిన్ మీరు చూడగలుగుతారు. ఖచిచ్తంగా.
చూడండి, అసలు విషయం మొతత్ం తపెәప్యునన్ది. మరియు, చూడండి,
అది ఉతప్తిత్ చేయబడి, ఆ విధంగా పారంభమైనపుప్డు, అది ఎనన్డూ…అది,
అది ఒక మంచుబంతి వలె ఉంటుంది, అది ఇంకా ఇంకా మరియు ఇంకా
అతుకుక్ంటూ దొరుల్తూనే ఉంటుంది. మీరు ఒక తపుప్ చేసి, మరియు ఆ తపుప్
దగగ్ర మొదలుపెడితే, మరియు మీరు కేవలం ఒకదాని తరావ్త ఒకటి చేసూత్నే
వెళాత్రు, మరియు ఒకదానిలాగా మరొకదానిని, ఒకదాని వెంట మరొకదానిని
చేసూత్నే ఉంటారు.
100 మరియు సంఘము ఆ విధంగానే పారంభమైనది. రోములో, నైసియా వదద్
అది ఆ విధంగానే పారంభమైనది, ఎపుప్డైతే రోమన్ కాయ్థలిక్ సంఘము…
అసలు పర్పారంభములో, అది వచిచ్నది, పెంతెకొసుత్ వదద్ నుండియైయునన్ది.
కానీ వారు దానిని సంసాథ్గతము చేసి పర్సిదిధ్గాంచినవారిని, సంఘములోకి
తెచిచ్నపుప్డు, వారు పారథ్నలు చేయడం, మరియు పూసలు లెకక్బెడుతూ
జపమాల వలిల్ంచడం, మరియు—మరియు చనిపోయినవారి కొరకు
పారిథ్ంచడం, మరియు ఈ మిగతావనీన్ చేయడం మొదలుపెటాట్రు. మరియు
అపుప్డు అది, ఒక తపుప్నుండి మరొక తపుప్నకు, ఒక తపుప్నుండి మరొక
తపుప్నకు అతుకుతూ దొరుల్కుంటూ రావడం మొదలైంది, చివరికి అది ఇపుప్డు
ఏ సిథ్తికి వెళిళ్ందో చూడండి. దానిలో పెంతెకొసుత్ను పర్తిబింబించేది, అసలు
ఒకక్టి కూడా లేదు. చూశారా? అది ఒక తపుప్ మరొక తపుప్ను, మరొక తపుప్ను
అతుకొక్ని దొరల్డమైయునన్ది. చేయడానికి ఒకే ఒకక్టి ఉనన్ది, అదేమిటంటే,
అసలు మొతత్మును శుభర్ము చేసి మరలా ఆరంభమునకు వెళళ్డమే.
101 మారిట్న్ లూథర్ నీతికరణతో పారంభించినపుప్డు…ఇది, మరింత
ముందుకు వెళిళ్న లూథరన్ సంఘమైయుండవలసి యునన్ది.
చూశారా? ఒకవేళ…లూథర్, అతడు సంసథ్గా మారినపుప్డు, అతడు
వెసీల్యొకక్ శుదీధ్కరణను తీసుకోలేకపోయాడు, ఎందుకనగా అతడు
సంసాథ్గతమైపోయాడు; మరియు ఆ మనుషుయ్లు దాని పకష్మున నిలబడలేదు,
కాబటిట్ ఆతమ్ దానిలోనుండి బయటకు వెళిళ్పోయాడు.
102 ఇపుప్డు, ఇకక్డ లోతు గుంపు; లేదా, మోయాబు లోతు కుమారెత్యొకక్
కుమారుడైయునాన్డు, అసలు ముందుగానే అకర్మ సంతానమైయునాన్డు.
ఇపుప్డు గమనించండి, పర్కృతిసంబంధమైన సంఘము, మోయాబు,
పర్కృతిసంబంధమైన సంఘశాఖకు సాదృశయ్ముగా ఉనన్ది.

ఇశాయేలు ఆతమ్సంబంధమైన సంఘముకు సాదృశయ్ముగా ఉనన్ది.
ఇశాయేలు, ఒక నిజమైన సంఘముగా ఉనన్ది, ఆ దినముయొకక్
వధువైయునన్ది, ఐగుపుత్నుండి బయటకు పిలువబడి, సతయ్మని
నిరాధ్రించబడినది.
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103 వారు, ఆ ఇదద్రు ఎదురుపడినపుప్డు గమనించండి. వారిదద్రూ ఒకే అరప్ణ
అరిప్ంచారు, ఇదద్రూ ఏడు బలిపీఠములు కటాట్రు, ఏరాప్టుచేశారు, ఇదద్రు
పవితర్మైన అరప్ణలు అరిప్ంచారు, ఎదుద్లను అరిప్ంచారు. మరియు చివరికి ఒక
మెసీస్యా రాబోవుచునాన్డని సాకష్ʅమిసూత్, వారు పొటేట్ళళ్ను కూడా అరిప్ంచారు.
పాధమికంగా, వారిదద్రూ సరిగాగ్ ఒకే విధంగా ఉనాన్రు. ఇశాయేలువారు,
ఇకక్డ దిగువున లోయలో ఉనాన్రు; మోయాబువారు, పైన కొండ మీద
ఉనాన్రు. మరియు మోయాబువారు ఏడు బలిపీఠములు కలిగియునాన్రు;
ఇశాయేలువారు ఏడు బలిపీఠములు కలిగియునాన్రు. మోయాబువారు ఏడు
ఎదుద్లు కలిగియునాన్రు; ఇశాయేలువారు ఏడు ఎదుద్లు కలిగియునాన్రు.
మోయాబువారు, రానునన్ మెసీస్యా గురించి పలుకుతునన్, ఏడు పొటేట్ళళ్ను
కలిగియునాన్రు; ఇశాయేలువారు ఏడు పొటేట్ళళ్ను కలిగియునాన్రు.

వారి మధయ్ తేడా ఏముంది? నియమబదధ్ంగా ఇదద్రూ సరిగాగ్నే
ఉనాన్రు. అయితే, మీరు గమనించండి, మోయాబీయులు వారితో
దేవునియొకక్ నిరాధ్రణను కలిగిలేరు; వారు కేవలం ఒక దేశముగా ఉనాన్రు,
పర్ఖాయ్తిగాంచినవారి గుంపైయునాన్రు. కానీ ఇశాయేలీయులు తమతో ఒక
పర్వకత్ను కలిగియునాన్రు. వారు తమతో ఒక కొటట్బడిన బండను కలిగియునాన్రు.
వారు ఒక అగిన్సత్ంభమును కలిగియునాన్రు. సవ్సథ్త కొరకు, వారు ఒక ఇతత్డి
సరప్మును కలిగియునాన్రు. వారితో కదిలివెళుత్నన్ దేవుని ఆశీరావ్దములను
వారు కలిగియునాన్రు, మరియు వారు బయటకు-పిలువబడిన దేవుని
పిలల్లైయునాన్రు.
104 ఇపుప్డు ఈనాటి సంఘములలో ఇకక్డ అది ఎంతో పరిపూరణ్ముగా
చూపించబడటానిన్ మనము కనుగొంటాము. ఏలయనగా, మోయాబువారు
ఆ విధంగా లేరు. అయితే ఇశాయేలీయులు యాతికులుగా ఉనాన్రు, ఒక
సథ్లము నుండి మరొక సథ్లమునకు; ఆ అగిన్సత్ంభము ఎకక్డికి వెళేత్, వారు
కూడా దానితోపాటు అకక్డికి వెళాళ్రు. మోయాబీయులు, ఆ విధంగా
లేరు; వారు తమ సవ్ంత సంఘశాఖలో, తమ సవ్ంత దేశములో సిథ్రపడాడ్రు.
వారు కదలలేదు, వారు సరిగాగ్ అకక్డే ఉండిపోయారు. వారు వారియొకక్
పర్ఖాయ్తిగాంచినవారిని కలిగియునాన్రు. వారు చేయవలసిన విధంగా వారు
సమసత్మును నియమించారు, మరియు వారు తమ యోధులను కలిగియునాన్రు,
వారు తమ వీరులను కలిగియునాన్రు, వారు తమ రాజును కలిగియునాన్రు,
వారు అకక్డనుండి తమ ఆదేశాలను పొందుకుంటారు, మరియు మొదలగునవి
ఉనాన్యి.
105 కానీ వారు కలిగిలేనటువంటి దేనినో ఇశాయేలీయులు కలిగియుండటానిన్
మోయాబీయులు చూశారు. వారు ఇశాయేలీయుల మధయ్ ఒక బలమైన శకిత్ని
చూశారు, అది ఒక పర్వకత్యైయునాన్డు. మరియు ఆ పర్వకత్ మోషేయైయునాన్డు.
మరియు యుదధ్ము ఓటమి దిశగా వెళుత్నన్పుప్డు, వారు కేవలం అతని చేతులను
పైకెతిత్ వాటిని అలాగే పటుట్కొనియుండేవారు, మరపుప్డు యుదధ్ పరిసిథ్తి
మారిపోయేదని వారికి తెలుసు. అయితే వారికి అటువంటిదేదీ లేదు, కావున
వారు రాజకీయాలతో, ఒక రాజకీయ పలుకుబడి దావ్రా దానితో సరితూగడానికి
పర్యతిన్ంచారు. వారు మరొక దేశమునకు కబురు పంపి మరియు ఒక పర్వకత్ను
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అదెద్కు తెచుచ్కునాన్రు, తదావ్రా వారు కూడా ఒక పర్వకత్ను కలిగియుండి,
మరియు సరిగాగ్ ఇశాయేలీయులు తమ మధయ్ కలిగియునన్టేల్ వారి మధయ్ కూడా
శకిత్ని కలిగియుండుటకైయునన్ది.
106 శరీరసంబంధమైన పోలికను మీరు చూసుత్నాన్రా? ఈనాడు
శరీరసంబంధమైన సంఘమును మీరు చూడగలుగుతునాన్రా? అది కూడా
సరిగాగ్ అదే కారయ్మును చేసినది.
107 గమనించండి, ఇపుప్డు, వారిదద్రూ పర్వకత్లను కలిగియుండబోతునాన్రు.
ఒకే ఒకక్ తేడా ఏమిటంటే, మోషే, దేవునియొకక్ పర్వకత్, మరి అతని రాజు
దేవుడేయైయునాన్డు. అకక్డినుండే, పర్భువుయొకక్ వాకయ్మునుండే, అతడు
తన ఆదేశాలను పొందుకునాన్డు. మరియు బిలాము, అతడు కూడా, అతడు
కూడా ఒక రాజును కలిగియునాన్డు, మరియు ఆ రాజు బాలాకైయునాన్డు,
అతడు మోయాబు రాజైయునాన్డు, మరి అకక్డనుండే అతడు తన ఆదేశాలను
మరియు అతని ఆశీరావ్దాలను పొందుకునాన్డు. కావున మోయాబు బాలాకుతో,
“ఇకక్డికి రముమ్,” అని చెపాప్డు, లేదా బిలాముతో, ఇటల్నాన్డు, “ఇకక్డికి వచిచ్
మరియు నా కొరకు ఈ పర్జలను శపించుము, ఏలయనగా వారు భూతలమును
కపిప్యునాన్రు. వారు వచిచ్ ఎదుద్ బీటి పచిచ్కను నాకివేయునటుల్ సమసత్మును
నాకివేయుచునాన్రు.” ఇంకా ఇటల్నాన్డు, “ఇపుప్డు ఇకక్డికి రా. మరియు
నీవు శపించగలవనియు, ఆశీరవ్దించగలవనియు, నీవు ఏది చేసినా అది
గురిత్ంచబడుతుందనియు నేను గర్హిసుత్నాన్ను.”
108 ఇపుప్డు, ఈ మనుషుయ్డు దేవునిచేత అభిషేకించబడిన పర్వకత్ అని మనము
గమనించాలి, కానీ అతడు రాజకీయ లాభముల కొరకు తన జేయ్షఠ్తవ్పుహకుక్లను
అముమ్కునాన్డు. సరిగాగ్ ఈనాడు సంఘము, అనగా లూథర్, వెసీల్, పెంతెకొసుత్,
మరియు ఆ గుంపంతయు చేసినటేల్ చేశాడు, వారి మతసంసథ్ల పలుకుబడి
కొరకు దానిని అముమ్కునాన్రు. మోషే, దేవుని కింద ఉనాన్డు; బిలాము, బాలాకు
కింద ఉనాన్డు. మరైనను, ఆ ఇదద్రు పర్వకత్లు కూడా దేవుని-చేత పిలువబడిన
వయ్కుత్లైయునాన్రు, మరియు ఇదద్రు కూడా ఆతమ్సంబంధులైయునాన్రు. తేడాను
గమనించండి. ఇదద్రూ చెరొక శిరసుస్ను కలిగియునాన్రు: మోషేయొకక్ శిరసుస్
దేవుడు, బిలాముయొకక్ శిరసుస్ బాలాకు.
109 పర్కృతిసంబంధమైనది తపప్ని నిరూపించడానికి, ఆతమ్సంబంధమైనది
ఏ విధంగా అనవ్యించబడినదో ఇకక్డ గమనించండి. మోషే, దేవుని దావ్రా
పంపబడి, విధి నిరవ్హణలో ఉండగా, దేవునియొకక్ మరొక పర్వకత్ అతణిణ్
ఎదురొక్ని అతణిణ్ సవాలు చేశాడు. మీరు దానిని ఊహించగలరా! మోషే, దేవుని
దావ్రా పిలువబడినవాడు, దేవునిచేత నియమించబడినవాడు, దేవునియొకక్
విధినిరవ్హణలో నిలబడి; ఈ చలల్బడిన, నామకారధ్ గుంపు వదద్కు చేరుకునన్పుప్డు,
దేవునియొకక్ మరొక పర్వకత్ దావ్రా సవాలు చేయబడాడ్డు, మరి అతడు దేవుడు
ఆశీరవ్దించి మరియు అభిషేకించినవాడైయునాన్డు. మీరు ఆ తేడాను ఎలా
కనుగొనగలుగుతారు? వారిరువురూ పర్వకత్లను కలిగియునాన్రు. దేవుడు ఆ
పర్వకత్లిదద్రితో మాటాల్డినాడు.
110 మరియు కొందరు, “దేవుడు, ‘దీనిని చేయమని,’ చెపాప్డు. దేవుడు, ‘దానిని
చేయమని,’ చెపాప్డు” అని అంటారు. ఇపుప్డు, నేను దానిని పర్శిన్ంచడంలేదు,
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కానీ అది గనుక దేవుని వాకయ్ వరుసకు వెలుపల ఉనన్టెәల్తే, ఆ పర్వకత్,
అతడు ఒక పర్వకత్యైనా లెకక్లేదు, అతడు ఆ వరుసకు వెలుపల ఉనన్టేల్.
అనేకమంది పర్జలు ఆ విధంగా మోసపోతుంటారు. “ఓ,ఈ సహోదరుడు దీనిని
చేయగలడు, మరియుఈ సహోదరుడుదానినిచేయగలడు,” పిదప వాకయ్మును
తృణీకరిసాత్రా?
111 “మనుషుయ్ల భాషలతోను దేవదూతల భాషలతోను నేను మాటాల్డినా గాని,
కొండలను పెకిలింపగల వరములను, నేను కలిగియునాన్ గాని, బీదల పోషణ
కొరకు నా ఆసిత్ అంతయు ఇచిచ్నా గాని, నేను వయ్రుథ్డనే.”

“ఆ దినమున అనేకులు నా యొదద్కు వచిచ్, ‘పర్భువా, పర్భువా, నేను నీ
నామమున పర్వచింపలేదా? నేను, నీ నామమున, దయయ్ములను వెళళ్గొటిట్
మరియు గొపప్ కారయ్ములు చేయలేదా?’ అని అడుగుతారు. అపుప్డు నేను,
‘తొలగిపోండి, మీరు…అకర్మము చేయువారలారా, నా యొదద్నుండి
తొలగిపోండి. నేను మిమమ్లిన్ ఎనన్డును ఎరుగను’ అని వారితో చెపాత్ను.”
వారు దానిని చేశారని చెపుప్కుంటూ వచిచ్నాన్ గాని, మరి అయినను వారు
అకర్మము చేయువారని యేసు చెపాప్డు. అకర్మము అంటే ఏమిటి? మీరు
దానిని చేయాలని ఎరిగియుండి కూడా, దానిని చేయడం సరియైనదని
ఎరిగియుండి కూడా, మరైనను మీరు దానిని చేయకపోవడమేయై యునన్ది.
అంతయ్దినములలో అది ఏ విధంగా ఉండబోతుందో చూసుత్నాన్రా?
112 ఈ విషయమంతా పూరిత్గా వినండి! ఈ రాతి నా ఉదేద్శయ్ం అదేయైయునన్ది.
నేను తొమిమ్ది గంటలకు ముగిసాత్నని చెపాప్ను, అయితే బహుశా, అంతకంటే
కొంచెం ఎకుక్వ సమయం పటట్వచుచ్ను. చూడండి, దేవుని వాకయ్ము దావ్రా,
ఈ విషయానిన్ మీకు చూపించడమే, నా పూరిత్ ఉదేద్శయ్మైయునన్ది, చూడండి,
అది—అది ఏమిటంటే, దేవుడు తాను దేవుడిగా ఉండటానికి తన వాకయ్మును
నిలబెటుట్కోవలసియునన్ది.
113 ఇపుప్డు, వీరిదద్రూ ఆతమ్సంబంధమైన వయ్కుత్లేనని, ఇదద్రు కూడా పర్వకత్లేనని,
ఇదద్రూ పిలువబడినవారేనని మనము గమనిసాత్ము. మరియు మోషే,
సరిగాగ్ విధినిరవ్హణలో ఉనాన్డు, అనుదినము అతని యెదుట ఒక తాజా
అగిన్సత్ంభమును కలిగియుండి, అతనిపై దేవునియొకక్ ఆతమ్ను కలిగియుండి,
విధినిరవ్హణలో ఉనాన్డు. మరి ఇదిగో దేవునియొకక్ మరొక సేవకుడు, దేవునిచేత
పిలువబడినవాడు, దేవునిచేత అభిషేకించబడినవాడు, దేవునియొకక్ వాకయ్ము
ఎవరి యొదద్కు వసుత్ందో అటువంటి ఒక పర్వకత్ వచాచ్డు. ఇకక్డే పర్మాదపు గీత
ఉనన్ది. ఆ మనిషి దేవునికి—దేవునికి చెందియునాన్డనే విషయమును ఎవవ్రూ
తిరసక్రించలేరు, ఎందుకనగా దేవుని ఆతమ్ అతనితో మాటాల్డినదని బైబిలు
చెపిప్నది, మరియు అతడు ఒక పర్వకత్యైయునాన్డు. కానీ, మీరు చూడండి,
అతడు దేవుని యొదద్ నుండి నిజమైన జవాబును పొందుకునన్పుప్డు, అతడు
దానిని పాటించలేదు. అతడు దానిని గమనించలేదు, అపుప్డు అతడు మోషేను
సవాలు చేయడానికి వెళాళ్డు.
114 ఇపుప్డు, బిలాము తన హృదయమంతటితో, దేవునియొకక్ చితత్మును
వెదికాడు. ఇపుప్డు, ఈ గొపప్ వయ్కుత్లు అకక్డికి వచిచ్ మరియు ఇటుల్ చెపాప్రు,
“బిలామూ! నీవు వెంటనే అతని దగగ్రకు వచిచ్ మరియు ఈ ఇశాయేలు
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పర్జలను శపించాలని, రాజైన బాలాకు కబురు పంపాడు, ఎందుకనగా
వారు భూతలమంతటినీ కపిప్యునాన్రు, మరియు ఇపుప్డు వారు నాకు
వయ్తిరేకముగా దండుకటాట్రు. మరియు వారి చుటూట్ ఉనన్, వారి కింద ఉనన్ పర్తి
రాజయ్మును వారు తుడిచిపెటాట్రు. మరియు ఇపుప్డు నీవు వచిచ్ ఈ పర్జలను
శపించాలని మేము కోరుతునాన్ము. ఎందుకనగా, నీవు ఎవనినైనా శపిసేత్,
వాడు శపించబడతాడు అని నేను గర్హిసుత్నాన్ను.” ఇపుప్డు, మీరు చూడండి,
అతడు దేవునియొకక్ మనుషుయ్డైయునాన్డు. “నీవు దేనిని దీవిసాత్వో, అది
దీవించబడుతుంది.” అతడు ఒక దేవుని సేవకుడైయునాన్డు.
115 మరియు ఇపుప్డు బిలాము, ఒక పర్వకత్యైయుండి ఇటల్నుకునాన్డు,
“నేను చేయవలసినది ఒకే ఒకక్టి ఉనన్ది, మరి అది దేవునియొకక్ చితత్మేమిటో
వెదకడమేయైయునన్ది.”
116 అతడు గనుక ఒక పర్వకత్గా ఉండటానికి పిలువబడియుంటే,
అది ఒక పర్వకత్యొకక్ కరత్వయ్మైయునన్ది. మొదటిగా, ఒక పర్వకత్ ఏమి
చేయాలి? దేవునియొకక్ చితత్మును, అనగా దేవునియొకక్ వాకయ్మును
వెదకవలసియునన్ది. అతడు తపప్క దానిని చేయవలసియునన్ది. ఎందుకనగా,
ఒక పర్వకత్యైయుండగా, దేవునియొకక్ వాకయ్ము అతని యొదద్కు వసుత్ంది. ఆ…
వారు, “సరే, నీవు ఒక వేదపండితుడవు కాదుగా” అని అంటారు. దేవునియొకక్
వాకయ్ము ఒక వేదపండితుని యొదద్కు వసుత్ందని బైబిలు ఎనన్డూ చెపప్డంలేదు.
మరి దానిని గందరగోళం చేసేది వారేయైయునాన్రు. వాకయ్ము దేవునియొకక్
పర్వకత్ వదద్కు వసుత్ంది.
117 మరియు ఇదిగో దేవునియొకక్ పర్వకత్యైన ఒక మనుషుయ్డు ఇకక్డ
ఉనాన్డు. మరియు అతడు అదెద్కు తేబడినపుప్డు, వచిచ్ మరియు దేవుని పర్జలను
శపించడానికి అదెద్కు తీసుకోబడనైయునన్పుప్డు, గమనించండి, అతడు దేవుని
చితత్మును వెదకడానికి వెళాళ్డు. మరియు అతడు ఆయనయొకక్ పరిపూరణ్మైన
చితత్ము ఏమిటో తెలుసుకొనగోరాడు, మరియు ఆ విషయంలో దేవుడు
తనయొకక్ పరిపూరణ్మైన చితత్మును అతనికి తెలియజేశాడు. ఆయనయొకక్
పరిపూరణ్మైన చితత్ము అతనికి తెలియజేయబడినది. ఆయనయొకక్ చితత్ము
ఏమిటి? “నీవు వెళళ్వదుద్!” అది దేవునియొకక్ మొదటి మాటయైయునన్ది.
“వారితో వెళళ్వదుద్. నా పరిపూరణ్మైన మారగ్ములలో నడుసుత్నన్ నా పర్జలపై దాడి
చేయడానికి, నీవు పర్యతిన్ంచవదుద్.”
118 ఈనాడు కూడా అది ఆ విధంగానే ఉనన్ది కదా, దేవునియొకక్ ఆతమ్ మీ
మధయ్న పనిచేయడానిన్ వారు చూసినపుప్డు, వారు గొడవపడగోరుతారు,
వాదించగోరుతారు, మరియు పర్తీది చేయగోరుతారు. మరియు వారు
పర్యతిన్సుత్నాన్రు, దానిని అణచివేయడానికి, సంవతస్రాలుగా వారు
పర్యతిన్ంచారు. కానీ దానిని అణచివేయడానికి వారు ఎంతగా పర్యతిన్సాత్రో,
అది అంత గొపప్గా ఎదుగుతుంది. దేవుడు ఆశీరవ్దించినదానిని మీరు
శపించలేరు. మీరు అసలు ఆ విధంగా చేయలేరు. మీరు దానిని అసలు
చేయలేరు.
119 కాబటిట్, మీరు చూడండి, వారు దేవుని పర్జలైయునాన్రు. ఇపుప్డు, ఆ
పర్వకత్, అతడు అకక్డ ఉనాన్డు మరియు రాజుచేత అదెద్కు తీసుకోబడినాడు,
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పర్ఖాయ్తిగాంచినవారి మధయ్న పనిచేశాడు, మరియు మొదలగు
విషయములునన్వి. మరియు దేవునియొకక్ వాకయ్ము అతని యొదద్కు వచిచ్నది.
అతడు దేవుని చితాత్నిన్ వెదికాడు, మరియు దేవునియొకక్ చితత్ము తిరిగి అతనితో
మాటాల్డి, మరియు “ఈ పర్జలను శపించవదుద్. నేను వారిని ఆశీరవ్దించాను,”
అని చెపిప్ంది.
120 ఇపుప్డు మనము పర్కటిసుత్నన్ ఈ వరత్మానము ఖచిచ్తంగా కాలమునకు
తగిన దేవుని వాకయ్మైయునన్దనే విషయానిన్ తృణీకరించగల, ఒకక్
వేదపండితుడు కూడా ఆకాశముల కింద ఎకక్డనూ లేడు. చెపప్బడిన
పర్తిదానిలోను చేయబడిన పర్తిదానీలోనూ దేవుడు నిరాధ్రించబడినాడు,
అది సతయ్మని ఆయన ఋజువుచేశాడు. ఇపుప్డు, ఏ వేదపండితుడైనా, ఏ బైబిలు
పాఠకుడైనా, ఏ పర్వకత్యైనా, ఆ వాకయ్ములో చూసినపుప్డు, అతడు గనుక ఒక
పర్వకత్యైతే, అతడు కూడా అదే కారయ్మును చూసాత్డు. అయితే అతడు గనుక అదే
విషయానిన్ చూడనటెәల్తే, ఏదో తపుప్నన్దని అది చూపిసుత్ంది. ఎందుకనగా…
121 “సరి, ఓ, నేను అవతలివైపు కూడా అలాగే ఆలోచించవచుచ్ను,” అని
మీరంటారు. బాలాకు, బిలాము కూడా అలాగే ఆలోచించవచుచ్ను. చూశారా?
కానీ దేవుడు మోషేను గురిత్ంచాడు.

మరియు అలాగైతే ఋజువేంటి? దేవునియొకక్ వాకయ్ము. మరి అతడు
దేవునియొకక్ తేటతెలల్మైన, ఖచిచ్తమైన నిరణ్యమును వినాన్డు, “నీవు
వెళళ్వదుద్. నేను దీవించినదానిని శపించడానికి పర్యతిన్ంచవదుద్. వారు నా
పర్జలైయునాన్రు.”

అయితే ఏమిటో మీకు తెలుసా? ముందునుండే, బిలాము ఆ పర్జలను
ఇషట్పడలేదు. ఓ, ఎటువంటి ఒక…ఈనాడు పర్పంచంలో ఎంతమంది బిలాములు
ఉనాన్రు కదా! ఆరంభము నుండే, అతడు ఆ గుంపువారిని ఇషట్పడలేదు.
122 ఇపుప్డు, “నీవు వెళళ్వదుద్,” అని అతడు దేవునియొకక్ ఖచిచ్తమైన
నిరణ్యమును పొందుకునన్ తరావ్త, అయితే, మీరు చూడండి, దానిని
చేయడానికి బదులుగా, కయీను విషయములో వలెనే, కోరహు విషయములో
వలెనే అది జరిగినది, అతడు అసూయపడాడ్డు, మరియు ఎలాగైనాసరే,
వెళళ్డానికి, అతడు—అతడు ఒక కారణము కొరకు చూశాడు.
123 అతనియొకక్ సంఘశాఖ పర్ధానకారాయ్లయమును, గమనించండి, అతడు,
“లేదు, నేను అకక్డికి వెళాత్నని నేను అనుకోవడంలేదు. వారితో నేను చేసేది ఏదైనా
ఉనన్దని నేను అనుకోవడంలేదు. నేను ఆ పర్జలతో వాదించను, ఎందుకనగా
వారు ఆయన పర్జలని దేవుడు నాకు చెపాప్డు, మరియు నేను వెళాత్నని నేను
అనుకోవడంలేదు,” అని చెపిప్ తిరిగి వెనుకకు పంపాడు. అతడు గనుక దానితోనే
నిలిచియుంటే బాగుండేది!

కానీ, అతని హృదయ అంతరంగములో, వారంటే అతనికి ఇషట్ము
లేదు. చూశారా? వారు అతని గుంపుకు చెందినవారు కారు. మరియు అతని
గుంపునకు చెందనిది ఏదైనా, “అసలు అది ముందే, సరియైనది కానటేల్.”
చూశారా? మరియు అతడు దిగువున వారివైపు చూసి, ఇటల్నాన్డు, “ఆ పర్జలు
చేసిన కొనిన్ నీచమైన కారయ్ములు ఉనాన్యి. అటువంటి ఒక జనమును ఒక
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పరిశుదుధ్డైన దేవుడు నిశచ్యంగా శపిసాత్డు. వారు—వారు పామరులు.
మనవలె వారు విదాయ్వంతులు కారు. మనము తెలివిగల పర్జలము. ఓ, వారు
దేవుడిని సేవిసుత్నాన్మని చెపుప్కుంటునాన్రు, కానీ, వారిని చూడండి, అసలు
వారు ఏపాటివారు? ఒక గుంపు, ఏమిటీ, ఒక బానిసల గుంపైయునాన్రు,
బురద-పని చేసేవారైయునాన్రు, ఐగుపీత్యులచేత అకక్డికి తరమబడిన
పర్జలైయునాన్రు. ఇంకేంటీ, అటువంటి ఒక మురికి గుంపుతో దేవుడెనన్డూ
ఎటువంటి వయ్వహారమును కలిగియుండడు!”
124 ఆ కొటట్బడిన బండను మరియు ఆ ఇతత్డి సరప్మును, ఆ అగిన్సత్ంభమును
చూడటంలో అతడు విఫలమయాయ్డు. అతడు ఒక నైతిక దృషిట్ నుండి వారికి తీరుప్
తీరచ్డానికి పర్యతిన్ంచాడు. దేవునియొకక్ ఉనన్త పిలుపును చూడటంలో అతడు
విఫలమయాయ్డు. కృప దావ్రా, ఎనిన్క దావ్రా, వారు ఆ వరుసలో ఉనాన్రు, మరియు
దేవుని వాకయ్ముతో ఉనాన్రు. మరియు అతడు వారిని శపించగోరినపుప్డు, “నీవు
దానిని చేయవదుద్. వారు నా వారు. వారి జోలికి పోకు. నీవు వారిని ముటట్కు సుమీ,”
అని దేవుడు అనాన్డు.
125 ఇపుప్డు, కాబటిట్ ఆ మనిషి వెనుకకు తిరిగి, వెళిళ్పోయాడు. ఇపుప్డు అతడు
తిరిగి వెళిళ్నపప్టికి కూడా, అతనియొకక్ సంఘశాఖ పర్ధాన కారాయ్లయమును
గమనించండి. వారు మరింత పలుకుబడిగల ఒక గుంపును పంపించారు. ఈసారి
బహుశా కొందరు, కేవలం సాధారణ సంఘసభుయ్లకు బదులుగా, ఈసారి
దైవజాఞ్న పండితులు వెళిళ్యుండవచుచ్ను. వారు బహుశా బిషపుప్లు, లేదా
రాషట్ పెసిబ్టరుల్ కావచుచ్ను, మొతాత్నికి…అతడు ఒక—ఒక—ఒక ఉనన్తమైన
గుంపును, మరింత పలుకుబడి గలవారిని, మరింత విదాయ్వంతులైయుండి
మరియు అతనికి ఆ పర్ణాళికను మరింత మెరుగుగా వివరించగలిగేవారిని,
తరక్ముతో అది సమంజసమేనని అనిపించే విధంగా చేయగలిగేవారిని
పంపించారు.
126 చూడండి, కయీను చేసింది అదే; అతడు తరిక్ంచాడు. కోరహు చేసింది అదే;
అతడు తరిక్ంచాడు. తరక్ములు చేసేవాడు కాదు.

“మనము తరక్ములను పడదోసాత్ము.” మిగతా ఏది ఏమి చెపిప్నా గానీ,
మనము దేవుడిని నముమ్తాము. మనము దేవుడిని నముమ్తాము. దేవుడు
చెపిప్నదానిని మనము తరిక్ంచము. మీరు దానితో తరిక్ంచలేరు. మీరు దానిని
విశావ్సము దావ్రానే అంగీకరించవలసియునాన్రు. మరియు మీకు తెలిసిన
దేనిగురించైనా, మీరు ఇక తరిక్ంచాలిస్న అవసరము ఉండదు. ఆయన దానిని
ఎలా చేసాత్డో నాకు తెలియదు; నేను కేవలం ఆయన దానిని చేసాత్డని నముమ్తాను.
ఆయన ఆ వాగాద్నమును ఎలా నిలబెటుట్కోబోతునాన్డో నాకు తెలియదు; కానీ
ఆయన దానిని చేసాత్నని ఆయన చెపాప్డు. నేను దానిని నముమ్తునాన్ను. అది
దేవుని వాకయ్మైయునన్దని నేను నముమ్తునాన్ననే ఆధారముపై నేను దానిని
అంగీకరిసాత్ను.

“మంచిది, నీవు దానితో ముందుకు కొనసాగలేవు,” అని మీరంటారు. నేను
దానితో ఎలా కొనసాగుతానో నాకు తెలియదు, కానీ “దానిని చెపుప్,” అని ఆయన
చెపాప్డు.
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నా బాయ్పిట్సుట్ సంఘకాపరి నాతో చెపిప్నది నాకు జాఞ్పకమునన్ది, ఇటల్నాన్డు,

“ఏంటీ, బిలీల్, నీవు ఆలయంలోని సత్ంభాలకు బోధిసాత్వు. ఏంటీ, అటువంటిదానిని
ఎవరైనా వింటారని నీవు అనుకుంటునాన్వా?”

నేను ఇటుల్ చెపాప్ను, “దేవుడు ఆ విధంగా చెపాప్డు.”
ఇటల్నాన్డు, “ఏడవ-తరగతి విదయ్తో, రాజులకు పారిథ్ంచడం, మరియు

పర్పంచానికి పర్కటించడం అనేది నీవు ఏ విధంగా చేయబోతునాన్వు?”
127 నేను ఇటుల్ చెపాప్ను, “నేను దానిని ఏ విధంగా చేయబోతునాన్నో నాకు
తెలియదు, కానీ, ఆయన దానిని చెపాప్డు, మరియు నాకు అది చాలు.” చూశారా?
“ఆయన దానిని చెపాప్డు. అది ఎలా జరిగించబడుతుందో నాకు తెలియదు.”

అతడు ఇటల్నాన్డు, “నీవు ఏ పర్పంచము ఎదుట నిలబడి, దైవిక సవ్సథ్త
అనే ఈ అంశముపై మరియు మొదలగువాటిపై మాటాల్డబోతునాన్వో, అటిట్
ఈ గొపప్ విదాయ్వంతమైన పర్పంచము, వారు దానిని నముమ్తారని నీవు
అనుకుంటునాన్వా?”
128 నేను ఇటల్నాన్ను, “వారు దానిని నముమ్తారో లేదో అని తెలుసుకోవడం నా
పని కాదు.” నేనింకా ఇటల్నాన్ను, “దానిని బోధించడం నా కరత్వయ్మైయునన్ది.
ఆయన నాతో చెపిప్నది అదేయైయునన్ది. ఆయన నాతో ఉంటాడని ఆయన
చెపాప్డు, మరియు అది ఏమి చేసుత్ందో ఆయన నాకు చెపాప్డు.”

మరియు అది ఏమి చేసుత్ందని ఆయన చెపాప్డో అది సరిగాగ్ దానినే చేసినది.
“మొదట, వారి చేతులను పటుట్కో, పిదప నీవు వారి హృదయ రహసాయ్లను సైతం
ఎరుగుదువు.” మరియు నేను దాని గురించి మీకు చెపాప్ను, మరియు అది ఆ
విధంగానే జరిగినది. అది దానిని ఎలా చేసుత్ంది? అది దానిని ఎలా జరిగిసుత్ందో
నాకు ఇపప్టికీ తెలియదు. అది ఎలా జరిగించబడుతుందనేది నా పని కాదు; అది
కేవలం జరుగుతుంది.
129 “ఆ పైకి వెళిళ్ మరియు ఆ పరవ్తం మీద కూరోచ్, మరియు నేను నినున్
పోషిసాత్ను. నినున్ పోషించడానికి నేను కాకులను నియమించాను,” అని
దేవుడు ఏలీయాతో చెపిప్నపుప్డు దానిని ఎవరు వివరించగలరు? ఒక
కాకి ఏ విధంగా ఒక రొటెట్ ముకక్ను మరియు ఒక—ఒక చేప ముకక్ను
కాలిచ్, మరియు దానిని ఒక పర్వకత్ దగగ్రకు తీసుకురాగలదు? అది నేను
వివరించగలిగే దేనికంటెను మించియునన్ది. మీరైనా వివరించగలరని నేను
అనుకోవడంలేదు, లేదా ఇంకెవవ్రైనా వివరించలేరు. కానీ ఆయన దానిని
చేశాడు. అదే అవసరమైయునన్ది. ఆయన దానిని చేశాడు, మరియు దానిని
గూరిచ్న సతయ్ము అదేయైయునన్ది.

ఆయన దానిని ఎలా చేశాడు, నాకు తెలియదు; అది నా పని కాదు. కానీ
ఆయన దానిని చేశాడు. ఆయన భూమిని ఎలా చేశాడు, నాకు తెలియదు;
కానీ ఆయన దానిని చేశాడు. ఆయన తన కుమారుడిని ఎలా పంపాడు, నాకు
తెలియదు; కానీ ఆయన దానిని చేశాడు. ఆయన మృతులలోనుండి ఎలా లేచాడు,
నాకు తెలియదు; కానీ ఆయన దానిని చేశాడు. ఆయన ననున్ ఎలా రకిష్ంచాడు?
నాకు తెలియదు; కానీ ఆయన దానిని చేశాడు. అది నిజము. ఆయన నినున్
ఎలా రకిష్ంచాడు? నేను నీకు చెపప్లేను; కానీ ఆయన దానిని చేశాడు. ఆయన
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ననున్ ఎలా సవ్సథ్పరిచాడు? నాకు తెలియదు; కానీ ఆయన దానిని చేశాడు.
ఆయన దానిని చేసాత్నని వాగాద్నము చేశాడు, మరియు ఆయన తన మాటను
నిలబెటుట్కుంటాడు.

ఇపుప్డు, బిలాము దానిని ఎరిగియుండాలిస్నది, మరి అతడు మెరుగుగా
ఎరిగియునాన్డు కూడా.
130 గమనించండి, పలుకుబడిగల, ఈ మెరుగైన గుంపు, వచిచ్నది, మరియు
ఎందులో మెరుగైనది? వారు మెరుగైన బహుమతులను కలిగియునాన్రు.
మరియు అది మాతర్మే కాదు, వారు అతనికి ఎకుక్వ డబుబ్ను ఇవవ్గలిగారు,
మరియు వారు అతనికి, ఉనన్త సాథ్నమును ఇసాత్మని పర్తిపాదన చేశారు.
“ఇపుప్డు, సంఘసంసథ్లో కేవలం ఒక సాధారణమైన సేవకునిగా మాతర్మే
కాకుండా, మేము నినున్ జిలాల్ పరయ్వేకష్ణ అధికారిగా చేసాత్ము. చూశారా?
నీవు గనుక కేవలం ఆ గుంపు పర్జలను అకక్డి నుండి వెళళ్గొడితే, చూడు,
మరియు దానిని ఆపివేసేత్, మేము—మేము నీ కొరకు ఏదైనా చేసాత్ము.”
ఓ, వారు అతనికి ఒక గొపప్ సాథ్నానిన్ పర్తిపాదన చేశారు. ఇటల్నాన్రు, “నీవు
ఎంతగా ఆశీరవ్దించితే…” ఇటుల్ చెపాప్డు, “నీకు తెలుసా, నేను నీకు
పదోనన్తి కలిప్ంచడానికి సమరుథ్డను.” అతడు తనవదద్కు వచేచ్ మాటలను
ఎకక్డనుండి పొందుకుంటునాన్డో చూడండి, దేశముయొకక్ శిరసుస్ నుండి
పొందుకుంటునాన్డు.
131 మోషే తనవదద్కు వచేచ్ మాటలను ఎకక్డనుండి పొందుకుంటునాన్డు?
పరలోకపు రాజు నుండి పొందుకుంటునాన్డు. ఒకటి దేవునియొకక్ వాగాద్న
వాకయ్మైయునన్ది, “నేను మిమమ్లిన్ వాగాద్న దేశమునకు తీసుకెళాత్ను, మరియు ఏ
మనుషుయ్డును మీ యెదుట నిలువజాలడు. నేను మీకు ముందుగా కందిరీగలను
పంపి, మరియు వారిని కుడి ఎడమలకు వెళళ్గొడతాను. మరియు మీరు ఆ
దేశమును సావ్ధీనపరచుకోబోతునాన్రు. నేను వాగాద్న-…నేను ఇదివరకే దానిని
మీకు ఇచాచ్ను. వెళళ్ండి, దానిని తీసుకోండి, దానిని సావ్ధీనపరచుకోండి; అది
మీదే.” మరియు ఇపుప్డు, చూడండి, మోషే ఆయన చెపేప్ది వింటునాన్డు.
మరియు ఈ మనుషుయ్డు తన సవ్ంత హృదయంలో దేని గురించైతే అసూయ
కలిగియునాన్డో దానివరకు వచేచ్దాకా అతడు వినాన్డు, మరియు కాబటిట్ పిదప
అతడు తనయొకక్ సారవ్తిక శిరసుస్నొదద్కు వెళాళ్డు. చూశారా?
132 గమనించండి, ఒక ఉనన్తమైన పదవి. అతడు ఇటుల్ చెపాప్డు, “నేను నీకు
పదోనన్తి కలిప్ంచగలనని నీకు తెలుసా? నేను నినున్ ఒక ఉనన్త సాథ్నానికి
మారుసాత్ను. నేను నీ కొరకు ఇంకా ఎకుక్వ చేసాత్ను. నేను నీ జీతం పెంచుతాను.
నేను నీకు మంచి జీతం ఇసాత్ను.” మరియు అతడు వీటనిన్టినీ అతనికి
పర్తిపాదించినపుప్డు, అది అతనికి గుడిడ్తనమును కలుగజేసినది.
133 ఈనాడు లోకములో ఎంతమంది బిలాములు ఉనాన్రు కదా, ఒక
ఉనన్తమైన పదవికి, ఒక మెరుగైన సంఘమునకు, ఏదో ఒక దానిని గూరిచ్
ఇవవ్బడే మాటకు లొంగిపోయేవారు ఉనాన్రు! వాకయ్మునకు మరియు
దేవునియొకక్ కారయ్ములకు ఒక మనుషుయ్ని కళుళ్ తెరువబడినపుప్డు…
మరియు పలుకుబడిగల, ఆ మంచి వయ్కిత్, దేవునియొకక్ సేవకునిగా
పారంభమవుతాడు, మరియు అతడు ఒక మంచి సంఘసమూహమును
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కలిగియుంటాడు. కొంతకాలం తరావ్త, పరిశుదాధ్తమ్ బాపిత్సమ్ము అతని
ఎదుటకు తీసుకురాబడుతుంది; యేసు నామములో బాపిత్సమ్ము అతని
ఎదుటకు తీసుకురాబడుతుంది, మరి అది ఒక లేఖనమైయునన్ది మరియు
బాపిత్సమ్మునివవ్డానికి ఏకైక లేఖనానుసారమైన విధానమైయునన్ది. మరియు
అది అతని ఎదుటకు తీసుకురాబడినపుప్డు, మరి అతడు దానిని పారంభిసేత్
వారు అతణిణ్ కోలోప్బోతునాన్రని సంఘశాఖకు తెలిసినపుప్డు, వారు అతనికి
ఒక మెరుగైన పదవిని మరియు సంఘములో ఒక మారుప్ను పర్తిపాదిసాత్రు.
చూడండి, మరలా, అదే పాత బిలామీయతవ్మైయునన్ది, సరిగాగ్ ఆదియందు
ఉనన్టేల్ ఉనన్ది.
134 ఇపుప్డు, ఆ బైబిలు గర్ంథమును చదివే ఆ వయ్కిత్, అతడు దానిని చదివినపుప్డు
అది సతయ్మని చూడకుండా ఉండలేడు. “తండి, కుమార, పరిశుదాధ్తమ్”
అనే బిరుదులను ఉపయోగించి ఎవవ్రూ ఎనన్డూ బాపిత్సమ్మివవ్లేదు. అది
ఒక కాయ్థలిక్ మతాచారమైయునన్దే గాని ఒక బైబిలు బోధన కాదు. చివరి
అపొసత్లునియొకక్ మరణము తరావ్త మూడువందల సంవతస్రాల వరకు,
యేసుకీసుత్ నామములో బాపిత్సమ్ము పొందడం కాకుండా, బైబిలు గర్ంథములో
ఏ వయ్కిత్యు మరే విధంగాను బాపిత్సమ్ము పొందలేదు. కాయ్థలిక్ సంఘము
దానిని పారంభించినది, మరియు ఆ మిగతావారు దాని వదద్కు వచాచ్రు.
మరియు తన అధయ్యనంలో కూరొచ్ని, దానిని చూసే ఏ సేవకుడైనా,
అది సతయ్మని తెలుసుకుంటాడు, కానీ పేరుపర్ఖాయ్తల కోసం, తన పదవిని
కాపాడుకోవడం కోసం, పర్జల మధయ్ మంచివాడు అనిపించుకోవడం కోసం,
అతడు రాజీపడతాడు.

“మంచిది,” మీరు ఇటల్ంటారు, “దేవుడు అతణిణ్ దీవించాడు.”
135 నిశచ్యంగా, వారిలో కొందరు సవ్సథ్తా వరములను కలిగియునాన్రు, వారిలో
కొందరు గొపప్ కూటములను కలిగియునాన్రు. మరియు అది వారిని సిథ్రముగా
హెచచ్రిసూత్నే ఉంటుంది, మరియు మీరైనా లేదా ఏ ఇతర వయ్కిత్యైనా ఏమి
పొందుకుంటారో అదే జవాబును వారు కూడా దేవునియొకక్ వాకయ్ము నుండి
పొందుకుంటారు; దేవుడు మారడు. నా భావమేమిటో గర్హిసుత్నాన్రా?
136 బిలాము, ఒక ఉనన్త పదవి కొరకు, ఆలోచించాడు. ఇపుప్డు చూడండి,
ఆ మెరుగైన గుంపు వచిచ్నపుప్డు, సరి…బిలాము, ఇకక్డ, ఒక వంచనకరమైన
మాటను ఉపయోగించాడు. చూశారా? అతడు ఇటల్నాన్డు…ఆ—ఆ మెరుగైన
గుంపు తిరిగి వచిచ్నపుప్డు, అతడు—అతడు ఇటుల్ చెపాప్లిస్ంది, “నా యొదద్
నుండి వెళిళ్పోండి! నేను మీకు దేవుని మాటను చెపాప్ను. వెళిళ్పోండి! ఇది
యెహోవాఈలాగుసెలవిచుచ్చునాన్డు అయుయ్నన్ది.” అయితే, మీరు చూడండి,
బహుమతులు, మరియు మరింత పేరుపర్ఖాయ్తులు పొందాలనే కోరిక!
137 ఓ, వారు దానిని చేయడానికి ఎంతగానో ఇషట్పడతారు! “మేము నినున్
పర్పంచమంతటికీ పంపిసాత్ము. మేము నీకు ఒక పర్తేయ్కమైన విమానమును
ఇసాత్ము. నీవు గనుక కేవలం దీనిని చేసినటెәల్తే మేము పర్తీచోటా నీ కూటముల
కొరకైన ఖరుచ్లను భరిసాత్ము…” ఓ, వదుద్. అహ్-హహ్. చూశారా?

వాకయ్ము ఏమి చెపుత్ందో మనకు తెలుసు. దేవుడు ఏమి చెపాప్డో మనకు
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తెలుసు. దేవుని సహాయము దావ్రా, మనము దానితో నిలబడబోవుచునాన్ము.
చూశారా? ఎటువంటి హామీయైనా అనవసరం, మీరెంత చెలిల్ంచగలిగినా
అనవసరం, మరియు మీరు—మీరు దీనిని, దానిని, లేదా ఆ మరొకదానిని
ఎంతగా ఇవవ్గలిగినా అనవసరం; మాకుయెహోవాఈలాగుసెలవిచుచ్చునాన్డు
అనన్ది కావాలి, మరియు మొదటిగా ఆయనఇకక్డ ఏమి చెపాప్డనన్ది కావాలి.

“మంచిది, సంఘము ఏమి చెపిప్ందంటే అని అంటారు, ‘అది తరావ్త
విషయం.’”

ఆదిలో దేవుడు ఏమి చెపాప్డో అదే మనకు కావాలి. “మరియు దానికి ఏదైనా
కలిపినా లేదా దానిలోనుండి ఏదైనా తీసివేసినా, మీ పేరు సైతం జీవగర్ంథములో
నుండి తీసివేయబడుతుంది; దానికి ఒకక్ మాటను కలిపినా, లేదా దానిలోనుండి
ఒకక్ మాటను తీసివేసినా అంతే.” ఆయన ఏమి చెపాప్డనన్ది మనకు కావాలి;
సంఘము ఏమి చెపిప్ందో కాదు, డాకట్ర్ జోన్స్ ఏమి చెపాప్డనన్ది కాదు, ఇంకెవరు
ఏమి చెపాప్రనన్ది కాదు.యెహోవాఈలాగుసెలవిచుచ్చునాన్డు ఏమి చెపిప్నదో
మనకు కావాలి, వాకయ్ము ఏమి చెపిప్నదో మనకు కావాలి.
138 అయితే ఇపుప్డు బిలాము, దేవుని సేవకుడని మనము కనుగొనాన్ము.
మరియు అటువంటి అనేకులు బయలుదేరతారు, మరియు దేవునిచేత
అభిషేకించబడతారు, మరియు అనేక విషయాలలో దేవుని వాకయ్మును
మాటాల్డతారు; కానీ సంపూరణ్ సతయ్ము విషయానికి వచిచ్నపుప్డు మాతర్ం, వారు
దానిని అంగీకరించరు.
139 ఇకక్డ గమనించండి, ఒక దేవుని పర్వకత్గా, అతడు అసలు ముందే, అటువంటి
ఒక గుంపులో పటట్బడియుండకూడదు. అతడు వారితో వెళిళ్యుండకూడదు.
అయితే, గమనించండి, పేరుపర్ఖాయ్తల కొరకు, చూడండి, అతని మనసాస్కిష్కి
నచచ్జెపుప్కోవడం కోసము, అతడు ఇటల్నాన్డు, “మంచిది, రాతర్ంతా
వేచియుండండి, మరియు నేను మరలా పర్యతిన్సాత్ను.” చూశారా, “మరలా
పర్యతిన్ంచడమా”? నీవు దేని కొరకు మరలా పర్యతిన్ంచాలనుకుంటునాన్వ్?
140 ఏమి చెపాప్లో దేవుడు ఇదివరకే అతనితో చెపాప్డు. “నీవు వెళళ్డంలేదని
వారితో చెపుప్,” అని దేవుడు చెపాప్డు. అదే ఆయనయొకక్ అసలైన
మాటయైయునన్ది. “నేను వెళళ్డంలేదు. ‘మరియు నీవు వెళళ్వదుద్. నేను
ఆశీరవ్దించినదానిని నీవు శపించవదుద్.’” ఇపుప్డు కొంతసేపటి తరావ్త, అది
అతనికే ఎలా బెడిసికొటిట్ందో గమనించండి. చూశారా? మరియు పర్తిసారి,
అది అలాగే జరుగుతుంది. దేవుడు ఏదైనా చెపిప్నపుప్డు, ఆయన భావము
అదేయైయునన్ది. ఆయన దాని విషయమై తన మనసుస్ను మారుచ్కోడు. ఆయన
సరిగాగ్ తన వాకయ్ముతోనే నిలబడతాడు. ఎవరు ఏమి చెపిప్నా లెకక్లేదు, ఆయన
సరిగాగ్ ఆ వాకయ్ముతోనే నిలబడతాడు.
141 ఇపుప్డు, బిలాము శేషఠ్మైన అవగాహనను కలిగియుండవలసియునాన్డు.
అతడు అటువంటి సహచరులనుండి తననుతాను వేరుచేసుకొనియుండాలిస్నది.
అయితే అందమైన ఆ బహుమతులనీన్ కనిపిసుత్నాన్యి మరియు “నేను దానిని
చేయగలనని నీకు తెలుసు. నేను బిషపుప్ను. నేను చేయగోరిందలాల్ నేను
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చేయగలుగుతాను, మరియు నీవు వచిచ్ నా కొరకు దానిని చేసేత్ నేను నినున్ ఉనన్త
పదవిలోకి పంపిసాత్ను,” అని చెపిప్న, ఈ రాజుయొకక్ వాగాద్నము కనిపిసుత్నన్ది.

మరియు “దానిని చేయవదుద్,” అని దేవుడు అతనితో చెపాప్డు.
142 మరైనను “మీరు, మీరు రాతర్ంతా వేచియుండండి, మరియు నేను—నేను
మరలా పర్యతిన్సాత్ను,” అని బిలాము చెపాప్డు.

చూడండి, అతడు వాకయ్మును కలిగియునాన్డు. దాని గురించి మీరు ఇక
ఎంతమాతర్ము వాదించాలిస్న పనిలేదు. దేవుడు దానిని చెపేప్శాడు. అటువంటి
ఒక గుంపుతో ఉనన్పుప్డు, మీరు గనుక వారిని ఆ విధంగా చేయనిచిచ్నటెәల్తే, వారు
మాటలతో మిమమ్లిన్ దేవుని చితత్మునుండి బయటకు తీసుకెళాత్రు.
143 ఒకసారి యోబు అను పేరుగల ఒక పర్వకత్ యొదద్కు ఒక గుంపు వచిచ్నది.
వారు అతణిణ్ మాటలతో బయటకు తీసుకురాలేకపోయారు. అతడు ఆ
దరశ్నమును చూశాడు. సరియైనదేదో అతనికి తెలుసు.

బిలాము దరశ్నమును చూశాడు, అయినా కూడా అతడు దానితో
నిలబడలేదు.
144 “ఓ, యోబు, నీవు దీనిని చేయవలసియునన్ది, నీవు దానిని
చేయవలసియునన్ది,” అని అతని సంఘపు గుంపులు ఎంతగా చెపిప్నా
మారుప్లేదు. చివరికి అతని భారయ్ను కూడా, “నీవు ఒక బుదిధ్హీనురాలు వలె
మాటాల్డుతునాన్వు,” అని అతడనాన్డు. చూశారా? “పర్భువు ఏమి చెపాప్డో
నాకు తెలుసు. ఆయన ఏమి కోరాడో నాకు తెలుసు, మరియు సరిగాగ్ దానినే
నేను చేశాను.” చూశారా, దేవుడు అతనితో ఏమి చెపాప్డో దానితోనే అతడు
నిలబడాడ్డు.
145 గమనించండి, బిలాము తన మనసాకిష్కి నచచ్జెపుప్కోడానికి ఈ
వంచనకరమైన మాటను ఉపయోగిసుత్నాన్డు. చూశారా? అతడు ఇటల్నాన్డు,
“సరి, నేను—నేను కనుగొంటాను. నేను మరలా పర్యతిన్సాత్ను.” ఇపుప్డు,
అకక్డే మీరు, ఆ తరావ్తి విషయము నొదద్కు వసాత్రు. కేవలం వారి మనసాస్కిష్కి
నచచ్జెపుప్కోడానికి, మతత్యి 28:19 ని వంచనకరముగా ఉపయోగించుటకు
ఇషట్పడే బిలాములు ఈ రాతి మనకు ఎంతమంది ఉనాన్రు కదా? వారి
మనసాస్కిష్కి నచచ్జెపుప్కోడానికి మలాకీ 4ను ఉపయోగించగోరేవారు
ఎంతమంది ఉనాన్రు కదా? కేవలం వారి మనసాస్కిష్కి నచచ్జెపుప్కోడానికి
లూకా 17:30 ని ఉపయోగించగోరేవారు ఎంతమంది ఉనాన్రు కదా? ఈ
విషయాలను ఉపయోగించగోరుతూనే, మరైనను, “మంచిది, నేను మీకు
చెపుత్నాన్ను కదా, వారు ఆ విషయంలో అంతా గందరగోళమయాయ్రని నేను—
నేను నముమ్తునాన్ను” అని చెపేప్వారు ఎంతమంది ఉనాన్రు కదా?
146 మరియు పిదప ఇకక్డ బిలాము ఈ విధంగా చెపప్డానికి పర్యతిన్సుత్నాన్డు,
“బహుశా దేవుడు గందరగోళమయాయ్డేమో. నేను మరలా పర్యతిన్సాత్ను,
చూడండి, ఆయన ఏమి చెపాప్డో చూసాత్ను.” ఇపుప్డు, ఆయనకు నీ హృదయము
తెలుసు. గమనించండి, బిలాము తన సవ్ంత మనసాకిష్కి నచచ్జెపుప్కోడానికి
ఈ వంచనకరమైన మాటను ఉపయోగించాడు, ఎందుకంటే, వాసత్వానికి,
అతడు ఆ డబుబ్ను ఆశించాడు. అతడు ఆ హోదాను కోరుకునాన్డు. అతనికి
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అది కావాలనుకునాన్డు. అతడు ఆ పనిని కావాలనుకునాన్డు. తనను ఒక
ఫలానా-ఫలానా విదావ్ంసుడిగా, గొపప్గా చూడాలని, అతడు ఆ సాథ్నము
కావాలనుకునాన్డు. కాబటిట్ అతడు—అతడు, “నేను మరలా పర్యతిన్సాత్ను”
అని చెపాప్డు.
147 ఓ, ఈ రాతి లోకములోని బిలాములను చూడండి, హామీ ఇవవ్బడిన
పదవులు, పేరు పర్ఖాయ్తులు! ఓ, మై! వారు దానితో వారి మనసాస్కిష్ని మొదుద్బారేలా
చేసాత్రు. ఎందుకంటే వారియొకక్ సంఘశాఖలు, వారు ఇటల్ంటారు, “నీవుదానిని
చేసినటెәల్తే, నీవు బయటకు వెళళ్డమే. నీవు మంచివాడవని నాకు తెలుసు,
మరియు మేము నినున్ పేమిసుత్నాన్ము,” మరియు అతడు నిజంగా మంచివాడే,
“మేము నినున్ పేమిసుత్నాన్ము. కానీ నీవు దానిని బోధించకూడదు. నీవు దానిని
చేయకూడదని మా—మా సిదాధ్ంతము చెపుత్నన్ది.ఫలానా-ఫలానావిదావ్ంసుడు
అది ఈ విధంగా ఉనన్దని చెపాప్డు. ఇపుప్డు నీవు గనుక మాతో ఉంటే, నీవు
దానిని ఈ విధంగానే నమమ్వలసియునన్ది. ఇపుప్డు, నీవు కోరినటెәల్తే, నీవు
చాలా కషట్కాలం గడిపావని నాకు తెలుసు, సరి, నేను నీకు ఉనన్త పదవి
కలిప్ంచగలనేమో, బహుశా వేరే సంఘములోకి బదిలీ చేయగలనేమో చూసాత్ను.”
ఓ, బిలామా! దేవుని చితత్ము నీకు తెలిసినపుప్డు, నీవు దానిని చేయుము! దేవుడు
తన మనసుస్ మారుచ్కోబోవడంలేదు. లేదు.
148 అతనికి దకేక్ పర్తిఫలం కోసం, సతాయ్నిన్ దాటివేయగలుగుటకు, ఏదో
ఒక సాకు కోసం చూశాడు. అతడు ఇటల్నాన్డు, “సరి, నేను—నేను మరలా
పర్యతిన్సాత్ను.” ఇపుప్డునన్ బిలాములను గమనించండి.
149 కాబటిట్ ఇపుప్డు గురుత్ంచుకోండి, ఈ గొపప్ పర్ఖాయ్తిగాంచినవారితో, అతని
మనసాస్కిష్ ఇదివరకే మొదుద్బారిపోయి మరియు మందగించియుండగా,
రెండవ రాతి అతడు వచిచ్నపుప్డు, అతడు వెళళ్డానికి దేవుడు అనుమతించాడు.
ఇపుప్డు, దేవుడు ఎనన్డూ తన మనసుస్ మారుచ్కోలేదు, అయితే ఆయన అతనికి
ఆయనయొకక్ అనుమతిపూరవ్కమైన చితత్మును ఇచాచ్డు. “అలాగైతే వెళుళ్.”
అయితే అది పని చేయదని అతడు కనుగొనాన్డు.
150 బిలాము హృదయములో ఏమునన్దో దేవుడు ఎరిగియునాన్డు. అతడు ఒక
పర్వకత్యైనపప్టికినీ, అతడు ఆ పరిశుదధ్-గుండాళళ్ను దేవ్షించాడని ఆయనకు
తెలుసు, మరియు అతడు—మరియు అతడు కేవలం…అతడు—అతడు
ఎలాగైనా, వారిని శపించాలని కోరబోతునాన్డని ఆయనకు తెలుసు. మరియు
దానిని చేయవదద్ని దేవుడు అతనికి చెపాప్డు, కానీ అయినను అతడు వచిచ్,
మరలా, దానిని చేయగోరాడు, కాబటిట్ అతడు వెళాళ్డానికి దేవుడు అతనికి
అనుమతించాడు. “వెళుళ్,” అని దేవుడు చెపాప్డు. ఇపుప్డు, గురుత్ంచుకోండి,
ఆయన తన మనసుస్ను ఎనన్డూ మారుచ్కోలేదు.
151 గమనించండి, వారిని శపించాలనన్ది అతని కోరికయైయునన్ది. మూఢులని
అతడు ముదర్వేసిన ఆ పర్జలను, అతడు వారిని శపించగోరాడు. అతడు
ఒక హోదాను కోరుకునాన్డు. అతడు వారితో ఎటువంటి సంబంధమును
పెటుట్కోవాలనుకోలేదు, కాబటిట్ రాజు కొరకు అతడు ఈ చినన్ పని చేసినటెәల్తే,
అపుప్డు అతనికి ఉనన్తమైన పదవి ఇవవ్బడుతుందని అతడు అనుకునాన్డు.
దేవుడు తన మనసుస్నైనా లేదా తన వాకయ్మునైనా ఎనన్డూ మారుచ్కోలేదు.
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అయితే ఆయన అతని హృదయ వాంఛను, నీ హృదయ వాంఛను నీకిసాత్డు.

ఆయన దానిని వాగాద్నము చేశాడు. మీకు అది తెలుసా? నీ హృదయ వాంఛను
అనుగర్హిసాత్నని ఆయన వాగాద్నం చేశాడు. మరియు దేవుని వాకయ్మునే నీ
కోరికగా ఉండనివువ్. ఆయన చితత్మునే నీ కోరికగా ఉండనివువ్, నీ సవ్ంత చితత్ము
ఎనన్డూ కాదు. ఆయన చితత్మే కావాలి! ఆయన…నీవు ఆయనను దేనినైనా
అడిగినపుప్డు, ఆయన దానిని నీకు ఇవవ్నటెәల్తే, “పర్భువా, నీకు కృతజఞ్తలు.
మంచిదేదో నీకే తెలుసు,” అని చెపుప్.
152 ఆయన, అనగా దేవుడు ఆ పర్వకత్ను అకక్డ అతని దగగ్రకు పంపి, మరియు
“నీ ఇలుల్ను చకక్బెటుట్కో, నీవు మరణించబోతునాన్వు,” అని చెపిప్నపుప్డు, చివరికి
రాజైన హిజిక్యాను గమనించండి.

హిజిక్యా గోడవైపు తన ముఖమును తిపుప్కొని మరియు ఎంతో వేదనతో
ఏడిచ్, మరియు, “పర్భువైన దేవా, నీవు నా గురించి ఆలోచించాలని నేను—
నేను నినున్ వేడుకుంటునాన్ను. నేను యథారథ్ హృదయముతో నీ యెదుట
నడుచుకునాన్ను. నీవు ననున్ ఇంకా పదిహేను సంవతస్రములు బర్తుకనిమమ్ని
నేను నినున్ కోరుతునాన్ను,” అని అనాన్డు.
153 “మంచిది.” దేవుడు పర్వకత్తో మాటాల్డి, ఇటల్నాన్డు, “తిరిగి వెళిళ్ మరియు నేను
అతని పారథ్నను ఆలకించానని అతనితో చెపుప్.”

మరి అతడు ఏమి చేశాడు? అతడు దేశమంతటికీ అవమానమును
తెచాచ్డు. అతడు దేవుని కోపమును ఎంతగా రగిలాచ్డంటే ఆయన అతణిణ్
చంపేసియుండేవాడే. అది నిజము. మీకు అది తెలుసు. దేవుని విషయంలో
పడిపోయాడు. అతడు గనుక అలాగే కొనసాగి దేవుడు తన కొరకు మొదట
కలిగియునన్ ఆలోచననే తీసుకొనియుంటే, అది చాలా మెరుగుగా ఉండేది,
దేశముకు, రాజుకు మరియు అందరికీ మేలుకరంగా ఉండేది.

అయితే ఆ పర్వకత్ ఇదివరకే అతనితో ఒక విషయమును చెపిప్న తరావ్త
అతడు మరలా వెళిళ్ దేవునియొకక్ మాటను అతనితో చెపాప్లిస్వచిచ్నపుప్డు, అది
ఆ పర్వకత్పై కొంచెం కఠినంగా ఉనన్ది. కానీ దేవుడు, “వెళుళ్” అని చెపాప్డు. అయితే,
మీరు గమనించండి, అది ఒక అవమానమును తీసుకొనివచిచ్నది.
154 బిలాము ఏమి చేశాడు? దేవునియొకక్ చితత్మును ఎరిగిన తరావ్త కూడా,
మరైనను, ఎలాగైనా అతడు దానిని చేయబోతునాన్డని, అతడు మొండిగా
ఉనాన్డు. మరియు అది ఏమి చేసినది? గమనించండి. ఆయన తన మనసుస్ను
ఎనన్డూ మారుచ్కోలేదు. అతని హృదయములో ఏమునన్దో ఆయనకు తెలుసు.
155 మీకు తెలుసా, తోమా, ఒకసారి అతడు అసలు దానిని నమమ్లేకపోయాడు.
లేదు, అతడు—అతడు ఇటల్నాన్డు, “కాదు, నేను దానిని నమమ్లేను. నేను నా
చేతితో ఆయన పర్కక్లో తాకగలిగితే, ఆయన చేతికి మేకులు కొటట్బడిన చోట
తాకగలిగితే, సరి, అపుప్డు, అపుప్డే నేను—నేను దానిని నముమ్తాను.”

ఆయన ఇటల్నాన్డు, “తోమా, ఇకక్డికి రా. చూశావా? ఇపుప్డు నీ చేతులను
ఇకక్డ ఉంచు.”

ఇపుప్డు, ఓ, తోమా ఇపుప్డు ఇటల్నాన్డు, “అది నా పర్భువే మరియు నా
దేవుడే.”
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156 అందుకాయన ఇటల్నాన్డు, “అవును, నీవు చూశావు, మరియు ఇపుప్డు నీవు
దానిని నమామ్వు. ఎనన్డూ చూడకయు నమిమ్నవారి పర్తిఫలము, ఎంత గొపప్ది
కదా!”

కొనిన్సారుల్ పర్జలు వారు భాషలతో మాటాల్డితేనే పరిశుదాధ్తమ్ను పొందినటుల్
అని అనుకుంటారు. భాషలలో మాటాల్డటానిన్ నేను నముమ్తాను, నిశచ్యంగా.
ఆయన ఒక మంచి దేవుడైయునాన్డు; ఆయన నీ హృదయ వాంఛన నీకు
అనుగర్హిసాత్డు. కానీ నీవు ఎంతగా భాషలతో మాటాల్డినా గాని, మరి
ఈ వాకయ్మును నిరాకరిసేత్, ఎలాగైనా నీవు తపెәప్యునాన్వు. చూశారా?
చూశారా, భాషలు మాటాల్డటం దావ్రా నీవు లోపలికి పర్వేశించలేవు. నీవు పర్తి
మాటను గైకొనడం దావ్రా లోపలికి పర్వేశిసాత్వు. మరదే పరిశుదాధ్తమ్యొకక్
ఋజువైయునన్ది, నీవు దేవుని వాకయ్మును నమిమ్నపుప్డేయైయునన్ది. చూశారా?
157 భాషలతో మాటాల్డటానిన్ నేను నముమ్తాను. నేను ఈ ఉదయం చెపిప్నటుల్గా,
నీవు ఒక కొతత్ భాషలో మాటాల్డేంతగా నీవు పురిగొలప్బడవచచ్ని, నేను
నముమ్తాను. సవ్యంగా నేను కూడా, మాటాల్డాను, మరియు అది సతయ్మని
నాకు తెలుసు. అది నిజమేనని నాకు తెలుసు. కానీ నీవు, నీవు దేవునియొకక్
ఎనున్కోబడిన బిడడ్వనుటకు, అది గురుతు కాదు. చూశారా? నిశచ్యంగా, కాదు.
ఆయన ఎనన్డూ చెపప్లేదు…

“అనేకులు నా యొదద్కు వచిచ్, ‘పర్భువా, నీ నామమున నేను పర్వచించలేదా
మరియు ఈ గొపప్ కారయ్ములనిన్టినీ చేయలేదా?’ అని చెపుప్దురు.
అందుకాయన, ‘అకర్మము చేయువారలారా, నా యొదద్ నుండి తొలగిపోండి.
నేను మిముమ్ను ఎనన్డూ ఎరుగను’ అని అంటాడు.”
158 నీవు భాషలతో మాటాల్డి మరియు పిదప యేసుకీసుత్ నామములో బాపిత్సమ్ము
పొందడానికి నిరాకరిసుత్నాన్వా? ఎకక్డో ఏదో తపుప్నన్ది. అవును, నిశచ్యంగా;
వాటిలో దేనినైనా, దేవుడు ఇచిచ్న ఆ ఆజఞ్లలో దేనిని చేయకపోయినా అంతే. ఏదో
తపుప్ ఉనన్ది. కేవలం మీ సవ్ంత మనసాస్కిష్ని పరీకిష్ంచుకొని, మరియు బైబిలు
ఏమి—ఏమి చెపిప్నదో చూడండి. “తండి, కుమార, పరిశుదాధ్తమ్” నామములో
ఎవరైనా బాపీత్సమ్ము పొందిన ఏదో ఒక చోటును నాకు చూపించండి. చూశారా?
అది అకక్డ లేదు. అయితే, మీరు చూడండి, కొనిన్సారుల్ మీ మనసాస్కిష్కి
నచచ్జెపుప్కోడానికి, మీరు ఇటల్ంటారు, “మంచిది…”

మీరు ఇటల్ంటారు, “వారు ఎలా ఉండాలనన్ది దేవుడు సీత్లతో మాటాల్డుతాడు,
పొటిట్ నికక్రుల్ మరియు అటువంటివి వేసుకోవదుద్ అని చెపాత్డు, కానీ, మీకు
తెలుసా, సంఘకాపరి ఇటుల్ చెపాప్డు…” కాబటిట్ వారు సులువైన మారాగ్నిన్
తీసుకుంటారు.
159 దాని గురించి దేవుడు ఇకక్డ ఏమి చెపాప్డో వారికి తెలుసు. చూశారా?
నిశచ్యంగా, దేవుడే ఆలాగు చెపాప్డు.

అయితే ఎలాగైనా, వారు—వారు—వారు దానిని చేయగోరుతారు,
చూడండి. వారు ఒక సాకును కనుగొనడానికి పర్యతిన్సాత్రు. ఇటల్ంటారు “సరి,
అది చాలా హాయిగా ఉందని నేను అనుకుంటునాన్ను. అది—అది…లేదంటే
గాలి ఆడదు…” అవును.
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చెపాప్డు. “పురుషునికి సంబంధించిన వసత్ములను సీత్ ధరించినటెәల్తే, అది ఆయన
దృషిట్కి హేయము.” కాబటిట్ అది సరికాదు, అవును, మరియు మీరు దానిని
చేయకూడదు. లేదండి. చూశారా? కాబటిట్, ఆ కారణంచేత, అది తపెәప్యునన్ది.
160 అయితే, మీరు చూడండి, “పర్భువు నాకు దీనిని చేయమని చెపాప్డు,”
అంటూ, వారు ఒక సాకును కనుగొనడానికి పర్యతిన్సాత్రు. ఆయన చెపప్లేదని
నేను అనను, కానీ, చూడండి, అది ఆయనయొకక్ పరిపూరణ్మైన చితత్ము కాదు.
అది ఆయనయొకక్ అనుమతిపూరవ్కమైన చితత్మైయుంటుంది. అది ఏమి
చేసుత్ందో మీరు చూశారా? అది ఆ గుంపంతటినీ కలుషితం చేసుత్ంది. అది ఆ
పాళెమునంతా కలుషితం చేసినది.
161 ఇకక్డ గమనించండి, దేవుడు తన మనసుస్ను, తన వాకయ్మును ఎనన్డూ
మారుచ్కోలేదు. అయితే ఆయన మంచి దేవుడైయునాన్డు, మరియు అది
ఆయనయొకక్ చితత్మునకు వయ్తిరేకముగా ఉనన్పప్టికినీ, ఆయన మీ హృదయ
వాంఛను మీకు అనుగర్హిసాత్డు. మీరు దానిని నముమ్తునాన్రా?

చూడండి, దేవుడు మోషేతో, ఈ అభిషేకించబడిన పర్వకత్తో, “నీవు
అకక్డికి వెళుళ్” అని చెపాప్డు. ఇటల్నాన్డు, “అకక్డికి వెళిళ్ మరియు ఆ బండతో
మాటాల్డుము.” అది ఇదివరకే కొటట్బడినది.
162 మోషే తన కోపముతో అకక్డికి వెళిళ్, కరర్ను తీసుకొని, మరియు,
“తిరుగుబాటుదారులారా, మేము ఈ బండలోనుండి మీకు నీళుళ్
రపిప్ంచవలెనా?” అని అనాన్డు, మరియు ఆ బండను కొటాట్డు. నీళుళ్ రాలేదు.
అతడు మరలా దానిని కొటాట్డు; అవి వచాచ్యి. అది దేవుని చితత్మునకు
వయ్తిరేకమైయునన్ది. అది బైబిలు గర్ంథములోని పర్తి పర్ణాళికను బర్దద్లు చేసినది;
కీసుత్ రెండవసారి కొటట్బడాలి అనన్టుల్గా అది చూపించినది. చూశారా? కీసుత్
ఒకక్సారే కొటట్బడాడ్డు. అది పర్ణాళిక అంతటినీ బర్దద్లుచేసినది. అయితే ఆయన
అతనికి ఆయనయొకక్ అనుమతిపూరవ్కమైన చితత్మును ఇచాచ్డు. పిదప,
తరావ్త, అతడు ఇటల్నాన్డు, “చూడండి, మేము మీ కొరకు నీళుళ్ రపిప్ంచాము.
అవును, తిరుగుబాటుదారులారా, నేను దానిని మీ కొరకు రపిప్ంచాను!”
163 దేవుడు ఇటల్నాన్డు, “మోషే, ఇకక్డికి రా. ఇకక్డికి రా. పైన ఇకక్డికి రా…
నీవు ఒక నమమ్కమైన సేవకుడిగానే ఉనాన్వు.” (ఆ ఎతుత్ చెపుప్లు వేసుకునన్ సీత్
వలె ఉనన్ది, “నీవు దాని పైకి ఎకాక్వు,” చూడండి.) “ఆ దూరానన్ చూడు. వాగాద్న
దేశమును చూసుత్నాన్వా?”

“ఓ పర్భువా!”
“కానీ నీవు అకక్డికి వెళళ్డంలేదు. దిగువున ఇకక్డ ఆ బండ విషయంలో,

నీవు నా అనుమతిపూరవ్కమైన చితత్మును తీసుకునాన్వు. నినున్ నీవు
మహిమపరచుకునాన్వు, చూడు, మరియు ననున్ కాదు. నినున్ నీవు
పరిశుదధ్పరచుకునాన్వు. నీవు ననున్ పరిశుదధ్పరచలేదు. నేను నీకు ఏమి
చేయమని చెపాప్నో, అటువంటి నా అసలైన వాకయ్మును నీవు గైకొనలేదు.”
అయినపప్టికీ నీళుళ్ వచాచ్యి.
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నీవు రోగుల మీద చేతులుంచినపుప్డు, వారు సవ్సథ్త పొందవచుచ్ను. నీవు
పర్వచించవచుచ్ను, లేదా భాషలలో మాటాల్డవచుచ్ను. కానీ, విషయమేమిటంటే,
ఆయనయొకక్ అసలైన వాకయ్మును గైకొనుము! సేన్హితుడా, దేవుడు తన
మనసుస్ను మారుచ్కోడు. నీవు ఆయన ఆజఞ్ను, ఆయనయొకక్ చితత్మును
గైకొనవలసియునన్ది.

“ఓ, మంచిది, అది శిషుయ్లకైయునన్ది” అని అంటారు.
164 ఆయన మారడు. ఆయన ఇంకనూ ఒక శిషుయ్డిని కలిగియునాన్డంటే, అది
అదే ఆజఞ్యౌతుంది. “మీరు సరవ్లోకమునకు వెళిళ్ సువారత్ను పర్కటించుడి.
నమిమ్నవారిని ఈ సూచక కియలు వెంబడిసాత్యి”. అది ఎనన్డూ మారలేదు.
ఆయన మారలేడు.

ఇపుప్డు, “సరే, నేను మీకు చెపుత్నాన్ను కదా, అది ఈ దినము కొరకు కాదు”
అని నీవు చెపప్వచుచ్ను. ఓ, బిలామీయుడా! మీరు చూసుత్నాన్రా? చూశారా,
దేవుడు మారడు. ఆయన నినాన్, నేడు, మరియు నిరంతరము ఒకక్టేరీతిగా
ఉనాన్డు.
165 కేవలం ఈనాడు బిలామీయులను చూడండి. “ఓ, బైబిలు గర్ంథములో
వారు యేసు నామములో బాపిత్సమ్ము ఇచాచ్రని నాకు తెలుసు, కానీ, చూడండి,
పర్జలందరూ…”

పర్జలు ఏమి చేశారో నేను లెకక్చేయను. “ఆకాశము కింద మనుషుయ్లలో
ఇయయ్బడిన మరి ఏ నామమున మీరు రకిష్ంచబడలేరు.” “యేసుకీసుత్ నామము
దావ్రా తపప్, పాప కష్మాపణ లేదు.” ఏమిటి, నీవు ఎంత మంచివాడవైనా, నీవు ఏమి
చేసినా, దానితో దానికి ఎటువంటి సంబంధమూ లేదు. అది దేవునియొకక్ అసలైన
వాకయ్మైయునన్ది; మీరు దానితో నిలబడవలసియునాన్రు. వూయ్! మంచిది.
166 “ఆయన వాకయ్మునకు విధేయత చూపడం, బలియరప్ణ కంటే శేషఠ్మైనది.”
సౌలు తిరిగి వచిచ్న ఆ సమయానిన్ మీరు గురుత్ంచుకోండి.
167 బిలాము విశావ్స వరమును కలిగియునాన్డు మరియు దానిని దేవునియొకక్
పరిపూరణ్మైన, అసలైన వాకయ్ము కొరకు ఉపయోగించియుండగలడు.

ఈనాడు రంగములో ఉనన్ అనేకమంది, సవ్సథ్తా వరములను
కలిగియునన్వారు అదే కారయ్మును చేయగలరు. బయట ఇకక్డునన్
అనేకమంది, భాషలతో మాటాల్డేవారు, పర్వచనాలు చెపేప్వారు, ఒక వరమును
కలిగియునన్వారు, దానిని దేవుని రాజయ్ము కొరకు ఉపయోగించగలరు, కానీ
వారు దానిని చేయరు. వారు…మరియు ఎలాగైనా, దేవుడు వారిని ఆశీరవ్దిసాత్డు,
అనుమతిపూరవ్కమైన చితత్మును పొందుతారు. అయితే పేరుపర్ఖాయ్తల కొరకు,
మరియు సుఖభోగముల కొరకు, వయ్కిత్గత లాభాల కొరకు, ఏశావు చేసినటుల్గా,
వారి జేయ్షఠ్తవ్పుహకుక్లను అమిమ్వేసుకునాన్రు, చూడండి, ఒక సంఘసంసథ్కు
అముమ్డుపోయారు. బిలామువలె, అముమ్కునాన్రు. చూశారా?

ఈ రోజున అనేకులు దానినే చేసుత్నాన్రు. అది సతయ్మని మనకు
తెలుసు. వారు తమ జేషఠ్తవ్పు హకుక్ను అమిమ్వేసాత్రు. హహ్! పరిశుదాధ్తమ్ను
కలిగియునాన్మని చెపుప్కుంటూ, సీత్లు పొటిట్ నికక్రల్ను ధరిసాత్రు, పురుషులు
వారిని వేదిక మీదకు రావడానికి అనుమతిసాత్రు, తలవెంటుకలు కతిత్రించుకునన్
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సీత్లు వేదిక మీద ఉంటారు; వారి ముఖాలకు రంగులు పూసుకొని, మత
సంబంధమైన గౌనులను ధరిసాత్రు. అదియే సంఘము ఇపప్టివరకు కలిగియునన్
అతి పెదద్ అడుడ్బండయైయునన్ది.
168 రాజకీయ సంబంధమైన అధికారములలో, రాజయ్సంబంధమైన కాలములో
ఇది ఏ సమయమో మీరు తెలుసుకొనగోరితే, యూదులు ఎకక్డునాన్రో
చూడండి. యూదులు ఎలా ఉనాన్రో గమనించండి, ఎందుకనగా వారు
ఒక దేశమైయునాన్రు. దేశదేశాలు ఎకక్డ నిలబడియునన్వో మీరు
తెలుసుకొనగోరితే, యూదులను గమనించండి.

సంఘము ఎకక్డ నిలబడియునన్దో మీరు తెలుసుకొనగోరితే, సీత్లను
గమనించండి. సీత్లలో నైతిక విలువలను గమనించండి, ఎందుకంటే ఆమె
సంఘమునకు ఒక సాదృశయ్మైయునన్ది. సీత్ల మధయ్ కలుషితానిన్ మీరు
చూసినపుప్డు, సంఘములో కలుషితానిన్ మీరు కనుగొంటారు. ఆమె ఏ
విధంగా తయారైనదంటే, రంగులు-పూసుకునన్ యెజెబెలు వలె అయినది,
సరిగాగ్ ఆ విధంగానే సంఘము తయారైనది. చూశారా? ఇపుప్డు, అది
సతయ్మైయునన్ది, మరియు అది మీకు తెలుసు. చూశారా? సంఘము
ఎకక్డునన్దో మీరు తెలుసుకోవాలనుకుంటే, మీ సీత్లలో నైతిక విలువలను
గమనించండి. ఎందుకంటే, ఆమె, అనగా సంఘము ఒక సీత్యైయునన్ది.

దేశముల సిథ్తిని మీరు తెలుసుకోవాలనుకుంటే, యూదులను గమనించండి.
169 గమనించండి, “వెళళ్వదుద్,” అనే ఖచిచ్తమైన-తుది నిరణ్యమును,
వాకయ్మును అతడు వినన్ తరావ్త, బిలాముతో దేవుడు చెపిప్నటుల్గానే ఉనన్ది.
అవును, అపుప్డు ఆయన అతనితో చెపాప్డు, అతని—అతని హృదయములో,
ఏమి చేయాలని ఉనన్దో, ఆయన చూసిన తరావ్త; ఆయన అతనికి ఆయనయొకక్
అనుమతిపూరవ్కమైన చితత్మును ఇచాచ్డు, కాబటిట్ ఆయన, “వెళుళ్” అని చెపాప్డు.
170 మరియు మీరు కూడా అదే కారయ్మును చేయగలరు. మీరు గనుక
సతయ్ములో నడవగోరనటెәల్తే, మీరు వెళిళ్ మరియు ఒక గొపప్ పరిచరయ్ను
కలిగియుండవచుచ్ను—కలిగియుండవచుచ్ను. నిశచ్యంగా మీరు
కలిగియుండగలరు. అయితే మీరు ఆయనయొకక్ అనుమతిపూరవ్కమైన
చితత్మును తీసుకుంటునాన్రు. మీరు ఆయన వాకయ్మును దాటివేసుత్నాన్రు.
ఆయన మిమమ్లిన్ అభివృదిధ్ చేసాత్డు, నిశచ్యంగా. ఆ…

సరిగాగ్ ఆయన బిలాముకు చేసినటేల్ చేసాత్డు. అతడు రాణించాడు, కానీ
అతడు ఆ పర్జలను శపించలేకపోయాడు. అతడు దానిని చేయలేకపోయాడు.
ఎందుకంటే, అతడు శపించడం మొదలుపెటిట్న పర్తిసారి, అతడు
ఆశీరవ్దించాడు. చూశారా, అతడు దానిని చేయలేకపోయాడు. కానీ
అతనియొకక్ కారయ్సాధనములో వరిధ్లేల్ విషయానికి వచిచ్నపుప్డు, వయ్భిచారము
చేయమని, బాలాకు దావ్రా, అతడు ఆ పర్జలకు బోధించాడు. అతడు ఇశాయేలు
పాళెములోనికి వారిని తీసుకొనివచిచ్ మరియు వారికి వివాహములు
చేయించాడు, ఇటల్నాన్డు, “ఏంటీ, మనమంతా ఒకక్టే. అంతెందుకు, మీరు
అదే దేవుడిని ఆరాధిసుత్నాన్రు. మాకు పైన అకక్డ ఒక పర్వకత్ ఉనాన్డు, మరియు
మీకు దిగువున అకక్డ ఒక పర్వకత్ ఉనాన్డు. మరియు మనము మన పితరుల
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వలె అదే బలయ్రప్ణను, అదే యెహోవాను కలిగియునాన్ము. ఇపుప్డు, మీరు వచిచ్
మాతో ఎందుకని సహవాసము చేయకూడదు?”

బైబిలు ఇటుల్ చెపిప్నది, “మీరు అవిశావ్సులతో కలవకండి. వారితో అసస్లు,
జోడుగా ఉండకండి. వారు దానిని నమమ్కపోతే, వారి నుండి దూరంగా ఉండండి.”
చూశారా? “బయటకు వచిచ్, వేరైయుండండి” అని పర్భువు సెలవిచిచ్యునాన్డు,
“మరియు నేను మిమమ్లిన్ సీవ్కరిసాత్ను.” చూశారా? “వారి అపవితర్మైన వాటిని
ముటట్కండి.” అది నిజం. వాకయ్మునకు వయ్తిరేకమైనటిట్ వారి నీచమైనవాటికి,
మరియు అటువంటివాటికి, దూరముగా ఉండండి. వాటిని వినకండి.
171 మరియు ఇకక్డ బిలాము అకక్డికి వెళిళ్ మరియు అతడు పర్జలకు
బోధించడం మొదలుపెటట్డానిన్ మనము కనుగొంటాము, మరియు అతడొక
తపుప్ చేశాడు. మరియు అతడు—అతడు బిలాము మారగ్ములో పరుగెతాత్డు,
అతడు చేసిన విధానములో చేశాడు, బాలాకునకు బోధించాడు, మరియు
ఇశాయేలీయులు వయ్భిచరించారు. మరపుప్డు ఇశాయేలు జనాంగమును
ఒక తెగులు తాకినది, మరియు ఒకక్ దినములోనే వారిలో వేలకొలది మంది
చనిపోయారు.

మరియు వారందరు అకక్డ, దేవునియొకక్ బలిపీఠము యెదుట ఉండి,
పారిథ్సుత్ండగా, అంతలో ఒక ఇశాయేలీయుడు ఒక మిదాయ్ను సీత్తో వచాచ్డు,
ఒక సంఘశాఖ సీత్తో వచిచ్, మరియు గుడారము లోపలికి వెళాళ్డు. మరియు
యాజకుని కుమారుడు అకక్డికి వెళిళ్, మరియు ఒక ఈటెను తీసుకొని
వారిదద్రిని చంపాడు. మరి అది దేవునియొకక్ ఉగర్తను నిలిపివేసినది. అది
లేఖనమైయునన్దని మీకు తెలుసు. అది నిజమేనా? చూశారా?
172 అయితే ఏమి జరిగినది? బిలాము ఇశాయేలీయులను బలహీనపరచడంలో
అతడు విజయం సాధించాడు. అతడేమి చేశాడు? అతడు వారి పాళెమును
బలహీనపరచాడు. అతడు వెళిళ్ వారి పాళెమును బలహీనపరచడానికి దేవుడు
అనుమతించాడు, మరియు అది ఆ సరవ్సమాజమును పాడుచేసినది.

మరియు బైబిలు సతయ్ము కానటిట్ ఒక మతసిదాధ్ంతం మొదలైనపుప్డు,
అది సరవ్సమాజమును పాడుచేసుత్ంది. కోరహు వలె, ఎవరో ఒకరు ఒక
భినన్మైన ఆలోచనతో లేచి, మరియు, “సరే, ఇతడు, అతడు, ఆ మరొకరు,
మరియు నేను ఒక భినన్మైన ఆలోచనను కలిగియునాన్ము” అని అంటాడు, అది
సరవ్సమాజమును పాడుచేసుత్ంది. మరియు ఈనాడు సరవ్ సంఘసమాజమునకు
జరిగింది అదేయైయునన్ది. అది నిజము.
173 అతడు చేసినటేల్ బోధిసుత్నాన్రు, కాదేషు-బరెన్య కొరకు, అనగా వాకయ్ పరీకష్
కొరకు సరవ్సమాజమును బలహీనపరుసుత్నాన్రు. వారు కాదేషు-బరెన్యాకు
చేరుకునన్పుప్డు, అపుప్డు, పాళెము బలహీనమైనది. వారు వెనుకకు తిరిగి
వచాచ్రు. వారు అలాగే వెళాళ్రు…

గురుత్ంచుకోండి, వారు దేవదూతల ఆహారమును తినాన్రు. వారు పర్తీ
రాతి, దేవునియొకక్ వాకయ్ము, పర్తయ్కష్పరచబడుటను కలిగియునాన్రు. మరియు
వారు ఆహారమును తినాన్రు. వారు బండనుండి నీళుళ్ తాగారు. వారందరూ,
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అదుభ్తాలను చూశారు. వారు మోషేను గమనించారు, మరియు అతని మాటను
చూశారు, అతని పర్వచనాలను, సమసత్మును చూశారు.

మరియు పిదప చివరికి, వారి మధయ్కు వచిచ్ తపుప్ను బోధించినటువంటి, ఈ
అబదధ్ బోధకుడు చెపేప్ది వారు వినన్పుప్డు, అతడు పాళెమును బలహీనపరిచి,
మరియు దాని దావ్రా అభివృదిధ్చెందాడు.

అతడు ఒక మిలియన్-డాలరల్ భవనములను కటిట్యుండవచుచ్ను. అతడు
గొపప్ సంఘశాఖలను కలిగియుండవచుచ్ను. అతడు వేవేలకొలది మందిని
చేరిచ్యుండవచుచ్ను, మరియు గొపప్ కారయ్ములను, మహతత్రమైన కారయ్ములను
జరిగించియుండవచుచ్ను, మరి అతడు ఒక పర్వకత్యైయునాన్డు. అది సరియే,
కానీ, అది దేవుని వాకయ్ముతో సరితూగనంతవరకు, మీరు దానికి దూరంగా
ఉండడం మంచిది.

దేవుడు తన మనసుస్ను మారుచ్కోడు. సరిగాగ్ ఆయన వాకయ్ముతోనే
నిలిచియుండండి, ఎందుకంటే చివరకు నిలిచేది వాకయ్మేయైయునన్ది, వాకయ్ము
వెంబడి వాకయ్ము. “ఎవడైనను దానినుండి ఒకక్ మాటను తీసివేసినా, లేదా దానికి
ఒకక్ మాటను కలిపినా ఇక అంతే!” అది, ఆ వాకయ్ముగానే ఉండవలసియునన్ది.
174 ఇపుప్డు జాగర్తత్గా వినండి. వాకయ్ పరీకష్ వచిచ్నపుప్డు, వారు వెళిళ్ మరియు
పర్తయ్రుథ్లు ఎంతో గొపప్గా ఉండటానిన్ చూశారు, వారెనన్డూ చూడనటువంటి
అతయ్ంత బలమైన పర్తయ్రుథ్లైయునాన్రు, ఆ అమాలేకీయులు, వారికంటే పదింతలు
పెదద్గా ఉనాన్రు. వారు ఇటల్నాన్రు, “మేము మిడతలవలె కనబడుతునాన్ము. వారి
కంచెలు, లేదా వారి పటట్ణపు పాకారములు ఎంత వెడలుప్గా కటట్బడాడ్యంటే
వారు దానిపై ఒక రథాల పోటీ నిరవ్హించవచుచ్ను, రెండు రథములు, అవి
వెళళ్గలిగేంత వేగముగా వెళళ్గలవు, వారి పటట్ణములయొకక్ గోడలపై అవి
వెళళ్గలవు, చూడండి. ఏంటీ, వారి ఈటెలు చాలా, చాలా పొడవుగా ఉనాన్యి.
మరియు వారు ఉనన్త దేహులైయునాన్రు. ఇంకేంటీ, మనము మిడతలవలె
కనబడుతునాన్ము. మనము దానిని చేయలేము.”

మరియు ఇదద్రు వయ్కుత్లు ఆ వాకయ్ము మీద నిలబడాడ్రు, కాలేబు మరియు
యెహోషువ, ఇటల్నాన్రు, “ఒకక్ నిమిషం ఆగండి! ఇరువై లకష్లమంది పర్జలైన
మీరు కేవలం ఒకక్ నిమిషం నోరు మూసుకోండి. మనము దానిని చేయడానికి
సమరుథ్లం. చూడండి, వారికంటే మనమే బలవంతులము.”

వారు దేనిని ఆధారము చేసుకుంటునాన్రు? “నేను మీకు ఆ దేశమును
ఇచిచ్యునాన్ను. అది మీదే,” అని దేవుడు చెపాప్డు. మరియు వారు అకక్డే
నిలబడాడ్రు. అయితే పర్జలేమో ఇతర జాతులలోనుండి, పెండిల్ చేసుకునాన్రు,
మరియు వారి మధయ్న అనిన్ విధములైన మతవిశావ్సాలు మరియు ఆచారములు
వచిచ్ చేరాయి, మరియు వారు కేవలం బలహీనమైపోయి, సిథ్రతవ్ము లేనివారిగా,
ఎటువైపు తిరగాలో మరియు ఏమి చేయాలో తోచనివారిగా ఉనాన్రు. అవునది
నిజం. అకక్డ వాకయ్ పరీకష్ వచిచ్నది.
175 అయినను, ఆయన మీకు అనుమతిని ఇసాత్డు, మీ ఇషట్మును
అనుమతిసాత్డు, అనుమతిపూరవ్కమైన చితత్మును జరగనిసాత్డు,
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ఎరిగియుండి…మీ హృదయములో ఏమునన్దో ఎరిగియుండి అటుల్ చేసాత్డు,
అది ఆయనకు తెలుసు.

మీరు ఇటల్ంటారు, “సరే, సహోదరుడా బెనాహ్మ్, నేను ఫలానా-మరియు-
ఫలానా దానిని చేసాత్ను. అది ననున్ ఇబబ్ంది పెటట్దు. దేవుడు పర్తిరోజు ననున్
ఆశీరవ్దిసాత్డు. నేను ఆతమ్లో పాడుతాను. నేను ఆతమ్లో నాటయ్ం చేసాత్ను. నేను…”
దానిని ఆయన అనుమతిసాత్డు. అలాగే కొనసాగండి. అది నిజం. కానీ మీరేమి
చేయబోతునాన్రు?
176 “నేను పొటిట్ నికక్రల్ను ధరిసాత్ను, మరియు నేను దీనిని చేసాత్ను. అది
ననున్ ఇబబ్ంది పెటట్దు. నా విశావ్సము కీసుత్లో ఉనన్దని నాకు తెలుసు, నేను
ధరించేవాటిలో కాదు,” అని అంటారు.

కానీ, దాని విషయమై ఏదో ఉనన్దని బైబిలు చెపిప్నది. చూశారా? మీరు
ఏమి చేసాత్రు? బిలాము చేసినటేల్, పర్తీ ఇతర సీత్ ఎదుట, మీరు ఒక అభయ్ంతరము
కలిగించేవారిగా ఉంటారు. మీ యౌవన అమామ్యిలకు మీరు ఎటువంటి గతి
పటిట్సాత్రు? మీరు ఒక గుంపు లోకసంబంధమైన అమామ్యిలను తయారుచేసాత్రు,
అది ఖచిచ్తంగా నిజం, రంగులు-పూసుకునన్ చినన్ యెజెబెలులు. చూశారా?
177 అయితే దేవుడు మిమమ్లిన్ అభివృదిధ్ చేసాత్డు. “ఏంటీ, ఆయన ననున్
ఆశీరవ్దిసాత్డు” అని అంటారు. నేను దానిని సందేహించను. ఆయన బిలామును
కూడా, ఆశీరవ్దించాడు. చూశారా? ఖచిచ్తంగా ఆయన ఆశీరవ్దిసాత్డు.
మీరు ఆయనయొకక్ పరిపూరణ్మైన చితత్ములో కాదు గాని, ఆయనయొకక్
అనుమతిపూరవ్కమైన చితత్ములో నడుసుత్నాన్రు. దేవుడు నినున్ ఆశీరవ్దించినంత
మాతాన, ఆయన తన మనసుస్ను మారుచ్కోడు.

ఆయన ఇశాయేలీయులను సరిగాగ్ అకక్డే నలభై సంవతస్రాలుగా
ఆశీరవ్దించాడు. వారేమి చేశారు? భారయ్లను పెళిళ్ళుళ్ చేసుకునాన్రు,
కుటుంబాలను ఏరప్రచుకునాన్రు, బిడడ్లను ముదుద్ పెటుట్కునాన్రు, వారి
దశమభాగాలు చెలిల్ంచారు, అకక్డే జీవించారు. మరియు దేవుడు అరణయ్ములో
వారిని ఆశీరవ్దించాడు, సిథ్రముగా, మనాన్తో వారిని పోషించాడు. మరియు
వారిలో పర్తియొకక్రు నశించిపోయారు, ఎందుకనగా వారు ఆయనయొకక్
అసలైన, అనుమతి…ఆయనయొకక్ అసలైన చితత్మును, ఆయనయొకక్
వాకయ్మును ఎనన్డూ గైకొనలేదు. వారు ఆయనయొకక్ అనుమతిపూరవ్కమైన
మారగ్మును తీసుకునాన్రు.
178 వెళళ్ండి, కానీ, మీరు గురుత్ంచుకోండి, వారు కాదేషు నుండి
బయలుదేరినపుప్డు, వారు ఇక ఎంతమాతర్మూ ముందుకు పర్యాణించలేదు.
వారు కేవలం అరణయ్ములో, అటూ ఇటూ తిరిగినారు. అసలైతే, వారు, దాని
తరావ్త, వారు రెండు రోజులోల్ వాగాద్న దేశములో పర్వేశించియుండేవారు. మరి
వారు నలభై సంవతస్రములు పర్యాణము చేశారు, మరియు అసలైన వాకయ్ము
మీద నిలబడినటిట్, యెహోషువా మరియు కాలేబు తపప్ వారిలో పర్తి ఒకక్రూ
చనిపోయారు.
179 ఓ దేవా, మాకు సహాయము చేయుము. దేవుడు తన చితత్మును మారుచ్కోడు.
ఆయన తన మనసుస్ను మారుచ్కోడు, అయితే ఆయన మిమమ్లిన్ ఆశీరవ్దిసాత్డు.
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నిశచ్యంగా, ఆయన బిలామును ఆశీరవ్దించాడు. మరియు ఆ దిగువన

అతడు అకక్డ ఏమి చేశాడు? అతడు సరవ్సమాజమును పాడుచేశాడు. చూడండి,
మీరు ఆయన చెపిప్న దానిపై నిలబడవలసియునాన్రు. ఆయన తన అసలైన
పర్ణాళికను ఎనన్డూ మారుచ్కోలేదు.
180 ఇపుప్డు మీరు చూడగోరితే, ఈనాడు రంగములోనునన్ బిలాములను
చూడండి. కేవలం చుటూట్ చూడండి. అభివృదిధ్ చెందడం, భాషలలో మాటాల్డటం,
నిశచ్యంగా, దేవుని వరమును లాభము కోసం ఉపయోగించడం, పర్తీది,
నిశచ్యంగా జరుగుతునాన్యి. అయితే అది వారి చెడిపోయిన బోధవలన
దేవునియొకక్ సంఘమంతటిని అపవితర్పరుసుత్ంది. అది నిజం.

ఒకరు నాతో ఇటల్నాన్రు, అతడు ఇటల్నాన్డు, “నీవు దీనిని దేనికొరకు
చేసుత్నాన్వు? నీవుదానిని ఎందుకని చేసుత్నాన్వు?”

“అది సతయ్మని నీవు నమమ్వా?” అని నేననాన్ను.
181 “ఓ, అవును. కానీ,” అతడు ఇటల్నాన్డు, “ఏమిటో నీకు తెలుసా? అది నీ పని
కాదు. నీవు రోగుల కొరకు పారథ్న చేయడానికి ఉనాన్వు. నీవు ఒక పర్వకత్వని వారు
నముమ్తునాన్రు. ఏంటి, నీవు ఆ సీత్లకు, మరియు ఆ పురుషులకు, దీనిని,దానిని,
ఆమరొకదానిని ఎలా చేయాలో బోధించవచుచ్ కదా.”

“వారు కనీసం అ ఆ ఇ ఈ లనే నేరుచ్కోనపుప్డు, నీవు వారికి ఆలీజ్బాను ఎలా
నేరప్గలవు? హహ్? హహ్? వారు కనీసం పాథమిక విషయాలనే తీసుకోనపుప్డు
నీవు వారికి ఆ సంగతులను ఎలా బోధించగలవు?” చూశారా? మీరు వెనుకకు
తిరిగి వచిచ్ మరియు మీరు ఎకక్డ పారంభించారో, లేదా మీరు ఎకక్డ
వదిలిపెటాట్రో, అకక్డే మొదలుపెటట్వలసియునాన్రు, మరియు దేవునియొకక్ పర్తి
వాకయ్మును తీసుకోవలసియునాన్రు.
182 కేవలం ఈనాడు రంగములలో దానిని చూడండి. బిలాము దేవునియొకక్
సంఘములోనికి, ఒక వేశయ్ను వివాహము చేసినటుల్గా, దేవునియొకక్
సంఘములోనికి ఒక వేశయ్ను వివాహము చేసినటుల్గా, ఆ విధముగానే
ఈనాడు ఈ అబదధ్ బోధకులు మీకు చెపప్డానికి పర్యతిన్సుత్నాన్రు. వారు ఈ
సంఘసంసథ్లలో పర్తిదానిని మరియు ఈ పర్జలను పర్కటన 17లోని వేశయ్కు
వివాహము చేయబోతునాన్రు. వారి బిలాము బోధ ఈనాడు అంతటకూ వెళిళ్,
మరియు “మనము ఒకక్టే. మనమంతా కైసత్వులమే,” అని చెపుత్ంది. మరియు
యాజకులు మరియు పోపులు, మరియు ఇంకేంటి, అందరూ రాజీపడుతూ
దీనిని చేసుత్నాన్రు.
183 బోధకుడు ఇటల్నాన్డు…నాకు కూడా ఒక పెంతెకొసుత్ బోధకుడు తెలుసు,
వారందరు, ఇపుప్డు గుండర్టి కోషేరును ఇవవ్డం మొదలుపెటాట్రు. దాని అరథ్ం,
అషాత్రోతు, ఆ “చందర్-దేవత,” ఒక కోషేరు అపప్మైయునన్ది. ఇటల్ంటారు,
“ఒకవేళ అది నీ మనసాకిష్ని గాయపరిసేత్, నీ కళుళ్ మూసుకొని దానిని తీసుకో.”
కళుళ్ మూసుకోవాలా? ఒక గుండర్ని అపప్ము, దాని అరథ్ము ఏమిటి? మనము
ఒక విరువబడిన శరీరమును, విరువబడిన, యేసుకీసుత్ను తీసుకుంటునాన్ము;
ఒక గుండర్టి చందర్-దేవతయైన, అషాత్రోతును కాదు, ఇపుప్డు ఆ సాథ్నము
మరియకు ఇవవ్బడినది. మరియు చందర్-దేవుని కొరకు, దేవుడు కాదు, దేవత
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కొరకు, రోముయొకక్ కోషేరు అపప్ము ఇంకను గుండర్ముగానే ఉనన్ది. మనకు
ఒక విరువబడిన కోషేరు ఉనన్ది, నిశచ్యంగా. ఓ!
184 కాబటిట్ ఇపుప్డు పర్కటన 17లోని ఆ గొపప్ వేశయ్, మరి ఈ బిలాము
బోధకులు వారి యొకక్ అబదధ్ సిదాధ్ంతముతో, సంఘమును అటువంటి ఒక
గందరగోళములోనికి వివాహము చేసుత్నాన్రు. అయితే అంతయ్కాలములో అది
తుది పరీకష్కు వచిచ్నపుప్డు దానిని గమనించండి, ఇపుప్డు దాని బలహీనతను
చూడండి. తొమిమ్ది వందల ఎనోన్ భినన్మైన సంఘసంసథ్లు ఉనాన్యి,
ఒకటి ఒక వైపునకు, మరియు ఒకటి మరొక వైపునకు లాగుతునాన్యి. వారి
మధయ్ ఎటువంటి ఐకయ్త లేదు. మరియు వారు ఐకయ్తను తీసుకురాడానికి
పర్యతిన్సుత్నాన్రు; అయితే దాని వెనుక దేవుని వాకయ్ము, దేవునియొకక్ అసలైన
పర్ణాళిక లేదు. వారు ఒక రాజకీయము దావ్రా మరియు ఒక సంఘసంసథ్ దావ్రా
దానిని చేసుత్నాన్రు.

దేవుడు తన మనసుస్ను మారుచ్కోడు. ఆయన సరిగాగ్ ఆయనయొకక్
వాకయ్ముతోనే నిలబడతాడు. “భూమాయ్కాశములు గతించును గాని, నా మాటలు
గతించవు,” అని ఆయన చెపాప్డు. అది నిజము. ఆయన సరిగాగ్ తనయొకక్
అసలైన వాకయ్ముతో నిలబడతాడు. ఓ, మై!
185 సరిగాగ్ వారు చేసినటేల్, వీరు ఇంకను దానికి వయ్తిరేకముగా తరిక్ంచినా గానీ,
మరియు కేవలం…చేయవలసినది ఒకే ఒకక్టి ఉనన్ది. ఆయన దానిని మారచ్డు.
కేవలం నమమ్ండి. ఎందుకంటే, ఆకాశము మరియు భూమి రెండును గతించును;
ఆయనయొకక్ వాకయ్ము ఎనన్డు గతించదు. చూశారా?
186 మీరు దేనిలోనికి వివాహము చేయబడుతునాన్రో మీరు చూసుత్నాన్రా?
రాజకీయాలను మరియు తదితరమైనవాటిని, సంఘములో రాజకీయము
దావ్రా సంఘమును ఏ విధంగా ఐకయ్ము చేయడానికి వారు పర్యతిన్సుత్నాన్రో
చూసుత్నాన్రా? మనము కీసుత్కు రాజకీయాల దావ్రా జతపరచబడము.

మనము సంఘమునకు, కీసుత్కు జతపరచబడేది, పరిశుదాధ్తమ్ బాపిత్సమ్ము
దావ్రాయైయునన్ది. మరియు పరిశుదాధ్తమ్ బాపిత్సమ్మును మీరు తెలుసుకునే
మారగ్ము ఏమిటంటే, మీలో ఉనన్ ఆతమ్ దేవునియొకక్ పర్తి వాకయ్మును
సతయ్మైనదిగా గురిత్సుత్ంది. అది నిజము. “ఏలయనగా ఎవడైనను దానిలోని ఒకక్
మాటను తీసివేసినా, లేదా దానికి ఒకక్ మాటను కలిపినా, జీవగర్ంథములో నుండి
అతని భాగము తీసివేయబడుతుంది.”
187 అయినను, “అతడు అభివృదిద్ చెందుతాడు,” అని మీరంటారు. కానీ అభివృదిద్
వలన మీరు దానిని నమమ్లేరు. మీరు అభివృదిధ్ని బటిట్ దేవుని అనుగర్హమును
అంచనా వేయలేరు. లోకము కూడా అభివృదిద్ చెందుతుంది. దాని దావ్రా బిలాము
అభివృదిద్ చెందాడు.

కానీ, సహోదరుడా, మీరు దేవుని అనుగర్హమును ఆయనయొకక్ వాకయ్ము
దావ్రానే అంచనా వేయగలరు. ఆయన తన వాకయ్మును నిలబెటుట్కుంటాడు
మరియు అది సతయ్మని గురిత్ంపజేసాత్డు. కాబటిట్, సేన్హితుడా, గురుత్ంచుకో,
నీవు బర్తికినంతకాలం, దీనిని నీవు ఎనన్డూ మరిచ్పోకు: దేవుడు తన
మనసుస్ మారుచ్కోడు. అయినను, ఆయన ఆశీరవ్దిసాత్డు. ఆయనయొకక్
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అనుమతిపూరవ్కమైన చితత్ము చొపుప్న వెళళ్డానికి ఆయన నీకు అనుమతిసాత్డు,
కానీ ఆయన తన మనసుస్ను మారుచ్కోడు. ఆయన తన పర్ణాళికను మారుచ్కోడు.
నీ కోసం, ఆయన తన వాకయ్మును మారుచ్కోడు. లేదు, అయాయ్.

మారవలసినది నువువ్. నీవు దేవునియొకక్ వాకయ్మును నీ అనుభవానికి
సరితూగేటటుల్ చేయలేవు; నీవు నీ అనుభవానేన్ దేవునియొకక్ వాకయ్మునకు
సరితూగేటటుల్ చేయవలసియునాన్వు. చూడండి? మీరు ఆ విధంగానే
చేయవలసియునాన్రు…

“సరి, నేను ఒక మంచి వయ్కిత్ని. దేవుడు దీనిని,దానిని, లేదా ఆమరొకదానిని
చేసాత్డు,” అని మీరంటారు. కానీ నీవు ఆయన వాకయ్మును పాటిసుత్నాన్వా? “ఓ,
సరి, నేను నీకు చెపుత్నాన్ కదా, అది కేవలం…అది కాదు.” మంచిది, ఎకక్డో ఏదో
తపుప్నన్ది. దేవుడు చేయబోతునాన్డు…అవును, ఆయన నినున్ అభివృదిధ్ చేసాత్డు.
నిశచ్యంగా, ఆయన నినున్…
188 ఎవవ్రూ వదద్నలేనంతగా సంఘశాఖలు వరిధ్లుల్తునాన్యి! వారు తమ
గుడారములను, ఆ పెదద్, చకక్ని సంఘములను, మరియు సమసత్మును,
దేశమంతటా విసత్రింపజేసాత్రు. వారు ధనవంతులైయునాన్రు, మరియు డబుబ్
కుమమ్రించబడుతునన్ది, మరియు పర్తిచోట నుండి సభుయ్లు వసుత్నాన్రు.
“లోకముయొకక్ సంపదలు, మరియు చివరకి మనుషుయ్ల పాణములు కూడా
ఆమెలో కనుగొనబడినవని,” బైబిలు గర్ంథము చెపప్లేదా, ఆ విషయమంతటికీ,
రాజకీయాలకు మరియు సంఘసంసథ్లకు తలిల్యైయునన్ ఈ పాత వేశయ్లో,
పర్తీది కనుగొనబడినదని చెపప్లేదా?
189 కానీ దేవునియొకక్ చినన్ గుంపు, ఆయనయొకక్ వాకయ్మునకు
కేందీకృతమైన, ఆయనయొకక్ వధువైయునన్ది. పియమైన పరలోకపు తండి
మిమమ్లిన్ సరిగాగ్ అకక్డే సిథ్రపరచి ఉంచును గాక. మీరు ఆ వాకయ్ము నుండి
ఎనన్డూ కదలకండి.

మీరు దీవించబడవచుచ్ను, మీరు…దేవుడు మీ రోగులను
సవ్సథ్పరచవచుచ్ను. ఆయన జబుబ్తోనునన్ మీ బిడడ్ను సవ్సథ్పరచవచుచ్ను.
ఆయన మీ భరత్ను, భారయ్ను సవ్సథ్పరచవచుచ్ను. ఆయన మీ తలిల్ని, లేదా
ఇంకెవరినైనా సవ్సథ్పరచవచుచ్ను. ఆయనయొకక్ ఆతమ్లో మీరు గెంతవచుచ్ను,
మరియు పైకి-మరియు-కిందికి నాటయ్మాడవచుచ్ను.

గురుత్ంచుకోండి, వరష్ము నీతిమంతుల మీదను మరియు అనీతిమంతుల
మీదను, ఒకే విధంగా కురుసుత్ంది. కానీ ఆ వితత్నము అకక్డ ఉనన్పుప్డు, అది
నియమించబడియుంటుంది లేదా అది నియమింపబడియుండదు. మరియు
అది గనుక నియమించబడియుంటే, అది…అది ఒక గోధుమయైనటెәల్తే,
అది గోధుమలనే ఉతప్తిత్ చేయవలసియునన్ది. అది గనుక దేవునియొకక్
వాకయ్మైనటెәల్తే, అది దేవునియొకక్ వాకయ్మునే ఉతప్తిత్ చేయవలసియునన్ది. అది
కానటెәల్తే, సరి, అపుప్డు అది కాదు. చూశారా? మీకు అది ఇపుప్డు అరథ్మైందా?
190 పర్భువు మిమమ్లిన్ దీవించును గాక. నేను తొమిమ్ది గంటలకు ముగిసాత్నని
నేను ఇకక్డ మీతో చెపాప్ను, కానీ ఇదిగో ఇపుప్డు ఇరువై నిమిషములు తకుక్వ
పది అవుతునన్ది. మీలో అనేకమంది, చాలా దూరం వెళళ్వలసియునన్ది. నేను
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మిమమ్లిన్ పేమిసుత్నాన్ను. మరియు ఈ విధంగా నేను మిమమ్లిన్ ఉంచడానికి
కారణం, నేను మీ పటల్ కఠినముగా ఉండాలని కాదు, కానీ నేను మిమమ్లిన్
పేమిసుత్నాన్ను గనుకనైయునన్ది. మరియు నాకు తెలిసినది ఏది కూడా, నేను
చెపప్కుండా దాచుకోను; నేను మీకు సతయ్మునే చెపాత్ను.
191 బయట నేను వెళేళ్ సథ్లములలో జరిగే కూడికలలో, నేను ఈ వరత్మానములను
పర్సంగించడానిన్ మీరు ఎనన్డూ వినరు. లేదు, ఈ ఆలయానికి వసాత్నని,
నేను మీకు వాగాద్నం చేశాను. నేను నా వరత్మానాలను బోధించేది సరిగాగ్
ఇకక్డనుండియేయై యునన్ది. పర్భువు నాకు అనుగర్హించినవాటిని, ఇకక్డ
ఇంకా మూడు లేదా నాలుగిటిని కలిగియునాన్ను, వాటిపై నేను లేఖనములను
కలిగియునాన్ను, నేను వాటిని ఇకక్డ కాకుండా వేరే ఎకక్డ బోధించడానికి
ధైరయ్ము చేయను. ఇకక్డనుండే దేవునియొకక్ వాకయ్ము బయలువెళళ్డం
పారంభమైనది. మరియు, దేవుడు దానిని మారేచ్వరకు, నేను సరిగాగ్ ఇకక్డే ఉండి
మరియు సరిగాగ్ ఇకక్డే దానిని తీసుకొనివసాత్ను. అది నిజం.

అకక్డ బయట కూటములలో, నేను రోగుల కొరకు పారిథ్సాత్ను, మరియు
అటువంటివనీన్ చేసాత్ను; మరియు, ఒక వైపు, గొరెలు దానిని వినేటటుల్,
విషయాలను పరోకష్ంగా చెపాత్ను. అది దేని గురించి చెపప్బడుతుందో
వారికి తెలుసు. మరో విధంగా చెపాప్లంటే, అది కేవలం కొకెక్ము మీద ఉనన్
ఎరవంటిదే, మీరు చూడండి. ఆతమ్ వివేచనలో, దేవుడు ఎరిగియుంటాడని, పర్జల
హృదయములను ఎరిగియుంటాడని, మరియు ఈ కారయ్ములను చేసాత్డని
చూపించడానికి పర్యతిన్సూత్ నేను సూచనలను చూపిసాత్ను. అది కేవలం
పర్జలను కుదపడానికి, ఒక సువారత్పరమైన వరమైయునన్ది.

మొదటి విషయమేమిటో మీకు తెలుసా, ఒక టేపు వారి ఇంటిలో పడుతుంది.
ఇక, దాంతో తేలిపోతుంది. అతడు ఒక గొరెయైనటెәల్తే, అతడు దానిని
వెంటనే సీవ్కరిసాత్డు. అతడు ఒక మేకయైతే, అతడు ఆ టేపును బయటకు
తనిన్వేసాత్డు. హహ్. [“మరియు, మనలిన్ కూడా,” అని సహోదరుడు బెన్ 
బర్యంట్ అంటునాన్డు.—సంపా.] మీరు చూశారా, అది…“మరియు మనలిన్
కూడా,” అది నిజమే, బెన్. అది, అది ఖచిచ్తంగా వాసత్వం. బెన్ కు కొంత
అనుభవమైనది. సరే. మంచిది, అది నిజం.
192 మీరు ఆయనవారైనందుకు మీకు ఆనందంగా లేదా? మీకు సంతోషంగా
లేదా? చాలా కాలం కితం, మనం ఒక చినన్ పెంతెకొసుత్ పాటను
పాడుతుండేవారము, ఏదంటే:

పర్భువు ననున్ బయటకు తెచిచ్నందుకు నాకు ఎంతో
సంతోషంగా ఉంది;

పర్భువు ననున్ బయటకు తెచిచ్నందుకు నాకు ఎంతో
సంతోషంగా ఉంది;

యేసు గనుక కారయ్ము చేయకపోతే, నేను ఎకక్డ
ఉండేవాడినో?

పర్భువు ననున్ బయటకు తెచిచ్నందుకు నాకు ఎంతో
సంతోషంగా ఉంది.
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ఓ, పర్భువు ననున్ బయటకు తీసుకువచిచ్నపప్టి నుండి నేను

ఆనందంగా ఉనాన్ను;
పర్భువు ననున్ బయటకు తీసుకువచిచ్నపప్టి నుండి నేను

ఆనందంగా ఉనాన్ను;
యేసు గనుక కారయ్ము చేయకపోతే, నేను ఎకక్డ

ఉండేవాడినో?
పర్భువు ననున్ బయటకు తెచిచ్నందుకు నాకు ఎంతో

సంతోషంగా ఉంది.
పర్భువు ననున్ బయటకు తీసుకువచిచ్నపప్టి నుండి నేను

కేకలు వేసుత్నాన్ను;
పర్భువు ననున్ బయటకు తీసుకువచిచ్నపప్టి నుండి నేను

కేకలు వేసుత్నాన్ను;
యేసు గనుక కారయ్ము చేయకపోతే, నేను ఎకక్డ

ఉండేవాడినో?
పర్భువు ననున్ బయటకు తెచిచ్నందుకు నాకు ఎంతో

సంతోషంగా ఉంది.
మహిమ! మీకు సంతోషంగా లేదా?

మీకు సంతోషంగా లేదా…
మనం దానిని పాడుదాం.

పర్భువు నినున్ బయటకు తెచిచ్నందుకు నీకు ఆనందంగా
లేదా?

పర్భువు నినున్ బయటకు తెచిచ్నందుకు నీకు ఆనందంగా
లేదా?

యేసు గనుక కారయ్ము చేయకపోతే, నేను ఎకక్డ
ఉండేవాడినో?

పర్భువు ననున్ బయటకు తెచిచ్నందుకు నాకు ఎంతో
సంతోషంగా ఉంది.

పర్భువు ననున్ బయటకు తెచిచ్నపప్టి నుండి నేను
పాడుతూనే ఉనాన్ను;

పర్భువు ననున్ బయటకు తెచిచ్నపప్టి నుండి నేను
పాడుతూనే ఉనాన్ను;

యేసు గనుక కారయ్ము చేయకపోతే, నేను ఎకక్డ
ఉండేవాడినో?

పర్భువు ననున్ బయటకు తెచిచ్నందుకు నాకు ఎంతో
సంతోషంగా ఉంది.

దాని విషయమై మీకు సంతోషంగా లేదా? అలాగైతే మనము వెలుగులో
నడిచెదము.ఆ పాట మీకు తెలుసా?

మనము వెలుగులో నడిచెదము, అది అందమైన వెలుగు,
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కనికరపు మంచు బిందువులు పర్కాశవంతముగా ఉనన్
చోటుకు వచెచ్దము;

ఆ వెలుగు రాతింబగళుళ్ మన చుటూట్ పర్కాశిసుత్ంది,
ఓ, యేసే, లోకమునకు వెలుగైయునాన్డు.

మీరు దానిని ఇషట్పడటం లేదా? మనము మరలా దానిని పాడుదాము.
మనము వెలుగులో నడిచెదము, అది అందమైన వెలుగు,
కనికరపు మంచు బిందువులు పర్కాశవంతముగా ఉనన్

చోటుకు వచెచ్దము;
ఆ వెలుగు రాతింబగళుళ్ మన చుటూట్ పర్కాశిసుత్ంది,
ఓ, యేసే, లోకమునకు వెలుగైయునాన్డు.

ఇది సూరోయ్దయమైయునన్ది!
వెలుగు సంబంధులైన భకుత్లారా పర్కటించుడి,
యేసే, లోకమునకు వెలుగైయునాన్డు;
ఆయన నామములోనే సతయ్ము మరియు

కనికరములునన్వి,
యేసే, ఆ వెలుగు…

ఇపుప్డు మనము దానిని పాడుచుండగా మన చేతులను పైకెతుత్దాము.
ఓ, మనము ఈ వెలుగులో నడిచెదము, అది అందమైన

వెలుగు,
కనికరపు మంచు బిందువులు పర్కాశవంతముగా ఉనన్

చోటుకు వచెచ్దము;
రాతింబగళుళ్ మన చుటూట్ పర్కాశిసుత్ంది,
యేసే, లోకమునకు వెలుగైయునాన్డు.

ఒకరితో ఒకరు కరచాలనము చేయండి.
ఓ, కనికరపు మంచు బిందువులు పర్కాశవంతముగా ఉనన్

చోటుకు వచెచ్దము;
మీరు వెలుగుసంబంధులైన పిలల్లైయునన్ందుకు మీకు ఆనందముగా లేదా?

కుమారుడు లేచియునాన్డు.
…రాతింబగళుళ్ మన చుటూట్ పర్కాశిసుత్ంది,

“చినన్పిలల్లారా, ఒకరినొకరు పేమించుకొనుడి.”
ఓ, మనం వెలుగులో నడిచెదము, అది ఒక

అందమైన వెలుగైయునన్ది…(ఆయన వాకయ్ము
పర్తయ్కష్పరచబడుటయైయునన్ది.)

కనికరపు మంచు బిందువులు పర్కాశవంతముగా ఉనన్
చోటుకు వచెచ్దము,

రాతింబగళుళ్ సరిగాగ్ మన చుటూట్ పర్కాశిసుత్ంది,
అది యేసేయైయునాన్డు, వాకయ్ముయొకక్

వెలుగైయునాన్డు.
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మీరందరూ దానిని నముమ్తునాన్రా?

మనము సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము,
ఆ అందమైన, అందమైన సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము;
మనము సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము,
దేవునియొకక్ ఆ అందమైన పటట్ణమునకు

సాగిపోతునాన్ము.
ఓ, మనము సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము,
మన దేవుని ఎనన్డూ ఎరుగనివారు
మౌనముగా ఉందురు గాక;
కానీ పరలోకపు రాజుయొకక్ పిలల్లు,
కానీ పరలోకపు రాజుయొకక్ కుమారులు,
వారి ఆనందానిన్ లోకమంతటా చాటిచెపుప్దురు గాక,
వారి ఆనందానిన్ లోకమంతటా చాటిచెపుప్దురు గాక.
ఏలయనగా మనము సాగిపోతునాన్ము…(మహిమ!)
ఆ అందమైన, అందమైన సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము;
ఓ, మనము సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము,
దేవునియొకక్ ఆ అందమైన పటట్ణమునకు

సాగిపోతునాన్ము.
ఓ, మనము సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము,
ఓ, అందమైన, అందమైన సీయోను;
మనము సీయోను యొదద్కు పైకి సాగిపోతునాన్ము,
దేవునియొకక్ ఆ అందమైన పటట్ణమునకు

సాగిపోతునాన్ము.
193 మీ చేతిరుమాళళ్ను బయటకు తీయండి. కేవలం ఒకక్ నిమిషం, మీ
చేతిరుమాళళ్ను బయటకు తీయండి. మనము పర్భువునకు ఒక అలాల్డింపబడు
నైవేదయ్మును అరిప్ంచుదాము. అది ఒక పన కాదు, అయితే వారు పౌలుయొకక్
శరీరము నుండి, చేతిరుమాళళ్ను మరియు మొదలగువాటిని తీసుకునాన్రు,
చూడండి.

ఓ, మనము సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము,
ఓ, అందమైన, అందమైన సీయోను;
మనము సీయోను యొదద్కు పైకి సాగిపోతునాన్ము,
దేవునియొకక్ ఆ అందమైన పటట్ణమునకు

సాగిపోతునాన్ము.
ఓ, మనము సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము,
ఓ, అందమైన, అందమైన సీయోను;
మనము సీయోను యొదద్కు పైకి సాగిపోతునాన్ము,
దేవునియొకక్ ఆ అందమైన పటట్ణమునకు

సాగిపోతునాన్ము.
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194 ఆమేన్! ఓ, అది మీకు మంచి అనుభూతిని కలిగించడంలేదా? రోమా సరక్స్
లోనికి వెళళ్బోతుండగా, ఆ కొండ పైకి ఎకిక్, మీకు తెలుసు కదా, ఆ చినన్ వాలు
దారిగుండా, ఆ సింహాల బోనులోనికి వెళుత్నన్, ఆ పురాతన పరిశుదుధ్లను నేను
ఊహించగలుగుతునాన్ను.

ఓ, మనము సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము,
ఈ అందమైన, అందమైన సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము;
మనము సీయోనుకు పైకి సాగిపోతునాన్ము,
దేవునియొకక్ ఆ అందమైన పటట్ణమునకు

సాగిపోతునాన్ము.
సీయోను భూములు వేలకొలది మధుర ఫలాలను
సమృదిధ్గా ఇసాత్యి
మనము ఆ పరలోక సింహాసనమును చేరడానికిముందు,
మనము ఆ పరలోక సింహాసనమును చేరడానికిముందు,
లేదా ఆ బంగారు వీధులలో నడవడానికిముందు,
లేదా ఆ బంగారు వీధులలో నడవడానికిముందు

అయుయ్నన్ది.
మనము సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము,
అది అందమైన, అందమైన సీయోను;
మనము సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము,
దేవునియొకక్ ఆ అందమైన పటట్ణమునకు

సాగిపోతునాన్ము.
195 నేను చెపేప్ది తిరిగి చెపప్ండి:

పర్భువైన దేవా, ననున్ నేను నీకు నూతనముగా అరిప్ంచుకుంటునాన్ను.
సమసత్మైన దురీన్తినుండి ననున్ శుదుధ్నిగా చేయుము. నీ వాకయ్ములో నాకునన్
సమసత్ సందేహాలనుండి ననున్ శుదుధ్నిగా చేయుము. ఈ ఈసట్రు మొదలుకొని,
కీసుత్యేసులో ననున్ ఒక నూతన సృషిట్గా ఉండనిముమ్. నా హృదయములో,
నీ వాకయ్మును, కలిగియుండనిముమ్. అది నా పాదములకు దీపమై నా తోవకు
వెలుగైయుండును గాక. ఇపప్టినుండి నేను నినున్ వెంబడిసాత్ను. యేసు
నామములో. ఆమేన్.

మనము సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము,
ఓ, అందమైన, అందమైన సీయోను;
మనము సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము,
దేవునియొకక్ ఆ అందమైన పటట్ణమునకు

సాగిపోతునాన్ము.
196 అది మీకు మంచి అనుభూతిని ఇవవ్డంలేదా? మన హృదయములలో
మనము మృతులలోనుండి పురిగొలప్బడి, సజీవులుగా చేయబడాడ్మని
ఎరిగియుండి, మనలిన్ మనము నూతనముగా అరిప్ంచుకునాన్ము. అది మీకు
మంచి అనుభూతిని ఇవవ్డంలేదా? మై, ఓ, మై! తరించిపోని పేమతో, నేను
మిమమ్లిన్ పేమిసుత్నాన్ను.
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వినండి. “ఒకరినొకరు పేమించుకోండి. ఏలయనగా మీకు కనబడుతునన్

మీ సహోదరుణిణ్ మీరు దేవ్షించి, మరియు మీకు కనబడని దేవుడిని, మీరు
పేమిసుత్నాన్రని చెపప్లేరు.” చూశారా? కాబటిట్ ఒకరినొకరు పేమించుకోండి.

పిదప, మీరు ఒకరినొకరు సేవించుకొనుచుండగా, మీరు దేవుడిని సేవిసాత్రు.
అది నిజమేనా? “తమలో పురిగొలేప్శకిత్ని కలిగియునన్ ఈ మికిక్లి అలుప్లైనవారికి
మీరు చేసితిరి గనుక, మీరు దానిని నాకును చేసినటేల్.”

“నీవు అకక్రలో ఉండుటను మేమెపుప్డు చూశాము? నీవు చెరసాలలో
ఉండగా మేమెపుప్డు నీ యొదద్కు వచాచ్ము? ఇవనీన్ మేమెపుప్డు చేశాము?”

“వారికి మీరేమి చేశారో, దానిని మీరు నాకు చేసినటేల్.”
197 అది అదుభ్తంగా లేదా? నేను ఆయనను పేమిసుత్నాన్ను, మీరు
పేమించడంలేదా?
198 ఓ, మీకు కేవలం మరొకక్ నిమిషము ఉందంటే, మనం పాడవలసిన పాట
మరొకటి ఉనన్ది. ఓ, మంచిది, మనము దానిని తీసుకుందాం. మంచిది, మంచిది,
అయాయ్. ఓ! యేసునామమునుమీతో తీసుకొనివెళళ్ండి. సేన్హితులారా, దానిని
మరిచ్పోవదుద్. ఇపుప్డు అందరమూ దానిని పాడుదాము. పర్తి యొకక్రము,
ఇపుప్డు కలిసి, ఒకక్ పెదద్ హృదయంతో, దానిని ఆయనకు అరిప్ంచుదాము.
మనలో ఉనన్దానంతటితో, దానిని పాడుదాము.

యేసు నామమును నీతో తీసుకొనివెళుళ్,
దుఃఖములో మరియు శర్మలోనునన్ బిడాడ్;
అది నీకు ఆనందమును మరియు ఆదరణను ఇసుత్ంది,
నీవు వెళుళ్ పర్తి చోటుకి దానిని తీసుకొనివెళుళ్.
శేషఠ్మైన నామము, ఓ ఎంత మాధూరయ్ము!
భువిలోని నిరీకష్ణ మరియు పరలోక ఆనందము;
శేషఠ్మైన నామము, ఓ ఎంత మాధూరయ్ము!
భువిలోని నిరీకష్ణ మరియు పరలోక ఆనందము.

199 ఇపుప్డు గురుత్ంచుకోండి, హింస ఉపదర్వముల వేడి గాలులు వీసుత్ండగా,
పర్తి వైపున అపవాది సవాలు చేసుత్ండగా, నా కొరకు పారిథ్ంచండి, రాతింబగళుళ్
మీరు నా కొరకు పారిథ్సుత్నాన్రని నేను జాఞ్పకముంచుకుంటాను మరియు నేను మీ
కొరకు పారిథ్సాత్ను.

మీ మంచి కాపరియైన, సహోదరుడు నెవిల్ పకష్మున, మరియు సహకార
సంఘకాపరియైన సహోదరుడు కాయ్ప్స్ పకష్మున నిలబడండి. వారి మాట వినండి.
వారు మీకు జీవ వాకయ్మును బోధిసాత్రు. నేను దానిని నముమ్తునాన్ను. నేను
దానిని నమమ్నటెәల్తే, నేను నిశచ్యంగా వారిని ఇకక్డ కలిగియుండేవాణిణ్ కాదు.
ఖచిచ్తంగా నేను ఇకక్డ ఉండనివవ్ను. వారు వరత్మానము నముమ్తునాన్రని,
మరియు వారికి తెలిసినంత ఉతత్మముగా దానితో నిలబడుతునాన్రని
నేను నముమ్తునాన్ను, మరియు నేను ఆ ఇదద్రిని నముమ్తునాన్ను. వారితో
నిలిచియుండండి. తమ పాంతములలో సమావేశములను కలిగియునన్,
ఈ ఇతర సహోదరులు, ఈ రాతి ఇకక్డ నిలబడినవారు, మీరు గనుక వారి
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పరిసరాలలో ఉనన్టెәల్తే, వారి పకష్మున నిలబడండి. ఈ రాతి, వారు ఇకక్డికి
దేనికోసం వచాచ్రో మీరు వినాన్రు.

యేసు నామమును నీతో తీసుకొనివెళుళ్,
పర్తి ఉచుచ్ నుండి కాపాడే ఒక కవచముగా తీసుకొనివెళుళ్;

(దీనిని వినండి.)
శోధనలు నినున్ చుటుట్ముటిట్నపుప్డు,
కేవలం పారథ్నలో ఆ పరిశుదధ్ నామమును ఉచఛ్రించు.
శేషఠ్మైన నామము (శేషఠ్మైన నామము), ఓ ఎంత

మాధురయ్ము! (ఓ ఎంత మాధురయ్ము!)
నిరీకష్ణ…

పియమైన దేవా, ఈ పర్జలను సవ్సథ్పరచుము. తండీ, యేసు నామములో
నేను పారిథ్సుత్నాన్ను. పర్భువా, దానిని దయచేయుమని, నేను పారిథ్సుత్నాన్ను.

…ఓ ఎంత మాధురయ్ము!
భువిలోని నిరీకష్ణ మరియు పరలోక ఆనందము.
మనము కలుసుకునేవరకు! మనము కలుసుకునేవరకు!
యేసు పాదములచెంత మనము కలుసుకునేవరకు;
మనము కలుసుకునేవరకు! మనము కలుసుకునేవరకు!
మనము మరలా కలుసుకునేవరకు దేవుడు మీకు

తోడైయుండును గాక.
ఇపుప్డు మనము తలలు వంచుకుందాము.
[దేవుడు మీకు తోడైయుండును గాక అనుదానిని సహోదరుడు బెనాహ్మ్

గారు రాగం తీసుత్నాన్రు—సంపా.] ఓ దేవా, మాతో ఉండుము. పర్భువా, మాకు
సహాయము చేయుము.

…మనము యేసు పాదములచెంత కలుసుకునేవరకు!
(మనం కలుసుకునేవరకు!)

మనము కలుసుకునేవరకు, మనము కలుసుకునేవరకు!
మనము మరలా కలుసుకునేవరకు దేవుడు మీకు

తోడైయుండును గాక.
200 అది నిజముగా నా పారథ్నయైయునన్ది. మనము తిరిగి కలుసుకునేవరకు,
దేవుడు మిమమ్లిన్ దీవించును గాక! ఇపుప్డు, మన పర్శసత్మైన సహోదరుడు
నెవిల్, అతడు కోరినటెәల్తే, ఈ చకక్ని సమూహానికి వీడోక్లునివవ్మని నేను
అడుగబోతునాన్ను.

మీలో పర్తియొకక్రినీ, దేవుడు పేమిసుత్నాన్డు. మీవంటి పర్జలను
కలిగియునన్ందుకు నేను కృతజుఞ్డనైయునాన్ను. నా వరత్మానమును నమమ్డానికి
ఎవవ్రూ లేనటెәల్తే, నా వరత్మానము వలన ఉపయోగమేమిటి? మరియు ఇకక్డ
దాని కొరకు, మనము కలిగియునన్ ఈ వరత్మానము కొరకు, మరణించేవారు
కూడా ఉనాన్రు. మీలో పర్తియొకక్రికి, దేవుడు సహాయము చేయును గాక.
నా పారథ్నలు మీతో ఉంటాయి. నా ఆశీరావ్దములు మీలో పర్తి ఒకక్రికి
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తోడుగా ఉంటాయి. ఆ పునరుతాథ్నములో మీరు ఒక భాగమని మీరు ఎనన్డూ
మరిచ్పోకుందురు గాక. ఆ పురిగొలేప్శకిత్ ఇపుప్డు మీలోనే ఉనన్ది. అదంతా
పరిషక్రించబడినది. మీరు దేవుని బిడడ్యైయునాన్రు.

సహోదరుడు నెవిల్ వీడోక్లు ఇచేచ్వరకు, మనము తలలు వంచుకుందాము.
మరియు దేవుడు మిమమ్లిన్ దీవించును గాక. 
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